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The Language Body is a North/South Implementation Body sponsored by the
Department of Arts, Heritage and the Gaeltacht Affairs (DAHG) and the
Department of Culture, Arts and Leisure (DCAL). It was established on the
2nd December 1999 under the British-1rish Agreement establishing
implementation bodies, which is underpinned by the British-lrish Agreement
Act 1999 and the North/South Co-operation (Implementation Bodies)
(Northern Ireland) Order 1999. It reports to the North/South Ministerial
Council (NSMC).

The Language Body comprises Foras na Gaeilge and the Ulster-Scots
Agency. Foras na Gaeilge has the principal function of the promotion of the
Irish language on an all-Ireland basis. The principal function of the Ulster-
Scots Agency is the promotion of greater awareness and use of Ullans and of
Ulster-Scots cultural issues, both within Northern Ireland and throughout the
island.

Further information and Board Minutes available on the websites of the two
agencies.

www.gaeilge.ie
www.ulsterscotsagency.com




Is Comhlacht Forfheidhmithe Thuaidh/Theas é an Foras Teanga agus ta sé
urraithe ag an Roinn Ealaion, Oidhreachta agus Gaeltachta (REOG) agus
an Roinn Cultdir, Ealaion agus Féilliochta (RCEF). Bunaiodh é an 2 Nollaig
1999 faoi Chomhaontu na Breataine-na hEireann lenar bunaiodh
comhlachtai forfheidhmithe, comhaont a bhfuil an tAcht um Chomhaontd na
Breataine-na hEireann agus an North/South Co-operation (Implementation
Bodies) (Northern Ireland) Order 1999 mar bhonn faoi. Tuairiscionn sé don
Chombhairle Aireachta Thuaidh/Theas (CATT).

T4 an Foras Teanga comhdhéanta d’Fhoras na Gaeilge agus Tha Boord o
Ulster-Scotch. Is é priomhfheidhm Fhoras na Gaeilge an Ghaeilge a chur
chun cinn ar bhonn uile-oileanda. Is é priomhfheidhm Tha Boord o Ulstér-
Scotch eolas nios fearr faoi Ultais agus Usaid Ultaise agus saincheisteanna
cultdir Ultach-Albanacha a chur chun cinn, laistigh de Thuaisceart Eireann
agus ar fud an oileéin.

Ta breis eolais agus Miontuairisci Boird ar fail ar shuiomh ghréasain an da
ghniomhaireacht:

www.gaeilge.ie
www.ulsterscotsagency.com
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Board Members of The Language Body

Joint Chairpersons Mark Thompson*
Liam O Maoilmhichil

Board Members Dr lan Adamson*
Aine Andrews
Lucilita Bhreatnach
Séanna Breathnach
Dr Aileen Douglas*
Peadar O Gallchoir (appointed 9
July 2009)
Angela Graham*
Norman Henry
William Humphrey*
Liam Kennedy
Eamonn Kinch
William Leathem*
Eoghan Mac Cormaic
Marcus Mac Ruairi
Adelaide Nic Charthaigh
Mairéad Nic Ghiolla Mhichil
Caoilfhionn Nic Phaidin
Padhraic O Biadha
Donal O Béarra
Diarmuid O Murchd
Jacqui Reed*
Dr William Roulston*

* denotes membership of Tha Boord O Ulstér-Scotch; unmarked denotes
membership of the Board of Foras na Gaeilge

1 Méaire Gallagher resigned on 31 December 2008



Combhaltai Boird an Fhorais Teanga

Comh-Chathaoirligh Mark Thompson*
Liam O Maoilmhichil

Combhaltai Boird Dr lan Adamson*
Aine Andrews
Lucilita Bhreatnach
Séanna Breathnach
Dr Aileen Douglas*
Peadar O Gallchoir (Ceapadh ar
an 9 1ail 2009)
Angela Graham*
Norman Henry
William Humphrey*
Liam Kennedy
Eamonn Kinch
William Leathem*
Eoghan Mac Cormaic
Marcus Mac Ruairi
Adelaide Nic Charthaigh
Mairéad Nic Ghiolla Mhichil
Caoilfhionn Nic Phaidin
Padhraic O Biadha
Donal O Béarra
Diarmuid O Murchd
Jacqui Reed*
Dr William Roulston*

* Léirionn an réiltin ballraiocht de Tha Boord O Ulstér-Scotch; baill de
Bhord Fhoras na Gaeilge is ea na hainmneacha gan réiltin

1 D’éirigh Maire Gallagher as ar 31 Nollaig 2008



A Thegither Forethocht
Joint Introduction
Comhréamhra

2009 was yet another highly successful year for the North / South Language
Body. The Ulster Scots Agency made the promotion of Ulster-Scots heritage,
culture and language to new audiences at home and abroad a top priority and
continued to develop their communication channels. The Agency supported
an extensive range of community activities in venues across the nine counties
of Ulster, including over 100 letters of offer for tuition in music and dance, as

well as 36 Ulster-Scots Festivals and 58 Summer Schools.

2009 proved to be another productive year for Foras na Gaeilge also. The
Board focused their attention on gaining both value for money and fairness,
while undertaking the rationalisation of the core funded sector and
established a new Committee, the Development Committee, in order to
facilitate this. The Irish Government also published their Draft 20-year
Strategy for the Irish Language, reaffirming the central statutory role which

Foras na Gaeilge has in promoting the Irish language on an all-island basis.

The positive relations between the Ulster-Scots Agency and Foras na Gaeilge
continued to be displayed through their co-operation on various projects
throughout the year. These projects are described in detail in both the Ulster

Scots report and the Foras na Gaeilge report which follow.

Tom Scott Liam O Maolmhichil
CHAIRMAN ‘ CATHAOIRLEACH
THA BOORD O ULSTER-SCOTCH FORAS NA GAEILGE



A Thegither Forethocht
Joint Introduction
Comhréamhra

Bliain an-torthuil eile a bhi in 2009 fad is a bhain leis an bhForas Teanga.
Thug Tha Boord o Ulster Scotch tis aite do chur chun cinn oidhreacht, cultar
agus teanga na nUltach-Albanach ag baile agus thar lear agus lean siad orthu
ag coth( bealai cumarsaide nua déibh fein. Thacaigh an Ghniomhaireacht le
raon fairsing gniomhaiochtai pobail in ionaid fud fad na naoi gcontae in
Uladh. Eisiodh breis is 100 litir tairisceana do theagasc ceoil agus rince agus

do 36 cinn d’Fhéilte agus de Scoileanna Samhraidh.

An-bhliain a bhi in 2009 d’Fhoras na Gaeilge chomh maith. Dhirigh Bord an
eagrais ar cheisteanna luach ar airgead agus cothroime le linn doibh plé le
cuichoirit na hearnala bunmhaoinithe agus bunaiodh Coiste ar leith, an
Coiste Forbartha, chuige seo. D’fhoilsigh Rialtas na hEireann an
Dréachtstraitéis 20 Bliain don Ghaeilge 2010-2030 inar athdheimhniodh rol
larnach, statdideach Fhoras na Gaeilge i gcur chun cinn na Gaeilge ar bhonn

uile-oileanda.

Léirigh Tha Boord o Ulster Scotch agus Foras na Gaeilge an dea-ghaol ata
acu lena chéile trid an gcomhoibrit ar thionscadail éagsula le linn na bliana.
Ta cur sios ar na comhthionscadail seo sna tuairisci inar ndiaidh ¢ Tha Boord

0 Ulster Scotch agus 6 Fhoras na Gaeilge.

Tom Scott Liam O Maolmhichil
CHAIRMAN ) CATHAOIRLEACH
THA BOORD O ULSTER-SCOTCH FORAS NA GAEILGE






Tuairisc Fhoras na Gaeilge 2009
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Chairperson’s Introduction

I am delighted to present the 2009 Annual Report of Foras na Gaeilge to the
public. The current Board have been operating since 13 December 2007 and |
have also been Chairperson since then. Among the main Committees we had
for the Board were : The Grants Committee; The Audit Committee; The
Policy and Planning Committee; The Newspapers and Magazines
Committee; The Appeals Committee.

Because the Board felt that it was necessary to pay particular attention to the
rationalisation of the core funded sector, another Committee, the
Development Committee, was set up in the middle of the year for that
purpose. Foras na Gaeilge believes that there are opportunities for the Irish
language organisations — ourselves included — to co-operate with one another
and co-ordinate work to a greater extent than is the case at present. It is
worthwhile reviewing the wider context as opposed to the organisational
context at regular intervals to identify whatever opportunities might have
arisen and to avail of them together. The decision of the North / South
Ministerial Council in December in respect of the rationalisation of the core
funded sector has added urgency to his work.

Another important matter, with implications for us, is the 20 Year Draft
Strategy which the Irish Government published. The draft is being discussed
at present, but this document reaffirmed the central statutory role which Foras
na Gaeilge has in promoting the language on an all-island basis. Foras na
Gaeilge gave a presentation to a Dail Committee which was discussing the
implications of the Draft Strategy. Foras na Gaeilge confirmed that we are
looking forward to co-operating with the other stakeholders to implement the
strategy once it has been approved by the Government.

Liam © Maoilmhichil
Chairperson
Foras na Gaeilge



Réamhra an Chathaoirligh

Té an-athas orm Tuarascail Bhlianttil 2009 Fhoras na Gaeilge a chur i lathair
don phobal. T4 an Bord reatha ag feidhmit ¢ 13 Nollaig 2007 agus is mise an
Cathaoirleach 6 shin chomh maith. Ar na priomh-Choisti a bhi againn chun
obair an Bhoird a chur chun cinn bhi: Coiste na nDeontas; An Coiste Inlchta;
An Coiste Polasai agus Pleandla; An Coiste Nuachtdn agus lIrisi agus; An
Coiste Achomhairc.

De bharr gur bhraith an Bord gur gha aird ar leith a thabhairt ar chuichdirit
na hearnala bunmhaoinithe, bunaiodh Coiste eile chuige sin, An Coiste
Forbartha, i lar na bliana. Creideann Foras na Gaeilge go bhfuil deiseanna
ann do na heagrais Ghaeilge — sinne san aireamh — a bheith ag comhoibriu le
chéile agus ag comhordu a gcuid oibre ar bhealach nios cuimsithi nd mar até &
dhéanamh faoi lathair. Is fii athbhreithnid a dhéanamh go trathrialta ar an
gcomhthéacs nios leithne seachas an comhthéacs eagraiochttil chun pé
deiseanna a d’fhéadfadh a bheith tagtha chun chinn a atihint agus iad a thapd i
dteannta a chéile. Chuir cinneadh na Comhairle Aireacht Thuaidh/Theas i mi
na Nollag maidir le cuichdirit na hearndla bunmhaoinithe dlds leis an obair
Seo.

Scéal mor eile a bhfuil impleachtai ann ddinn na Dréachtstraitéis 20 Bliain
a d’fhoilsigh Rialtas na hEireann. T4 an dréacht & phlé faoi lathair, ach
d’athdheimhnigh an chdipéis seo an rél larnach statlideach at4 ag Foras na
Gaeilge i gecur chun cinn na teanga ar bhonn uile-oilednda. Rinne Foras na
Gaeilge cur i lathair do Chomchoiste Dala a bhi ag plé impleachtai na
Dréachtstraitéise. Dhearbhaigh Foras na Gaeilge go bhfuilimid ag suil le
comhoibrit leis an pairtithe leasmhara eile chun an Straitéis a fheidhmiu
nuair a bheidh si faofa ag an Rialtas.

Liam O Maolmhichil
Cathaoirleach
Foras na Gaeilge



Status

Objective: To raise the Status of the Irish Language

The Public Sector

The Official Languages Act 2003

Foras na Gaeilge continued the pioneering and challenging work of
developing new initiatives to support the public sector in implementing the
Official Languages Act 2003 in co-operation with the Department of Arts,
Heritage and the Gaeltacht, Udaras na Gaeltachta, an Coiste Téarmaiochta,
the Translation Section, the Gum, Fénamh, Focal.ie, Acmhainn.ie and
Nideog. Among the initiatives was the development of the system of
accreditation for Translators, the development of resources and aids such as
translation memories, a helpline for the public sector, an online course for
translators and training workshops to develop editing in co-operation with
Aistear. To date, training courses have been provided for more than 1,000
translators since the system was implemented.

There is an account of the practical aspects of most of this work in that part
of this Report which discusses ‘Usage’ as it is practical work which concerns
the use of the Irish language and attention must be drawn to the important
status implications here to explain the importance of the work and to consider
the wider status context.

The Arts — Drama Companies

Aisling Ghéar
Aisling Ghéar is the only professional theatre company in Northern Ireland
that works full time to provide first class productions in Irish. During its 12
year lifetime, 30 productions have been produced and taken on tour and
throughout the same period, the company has co-operated with eight authors
to bring eight original dramas to the stage.
Since the company was set up in 1997, high quality works by dramatists as
varied as Samuel Beckett, Eoghan O Tuairisc, JM Synge, Brian Friel, Dario
Fo, Sean O’Casey, Willy Russell and Marie Jones, have been produced and
taken on tour.
The production of Dave Duggan’s ‘Gruagairi’ is the latest example of the
company’s commitment to newly written works. Dave Duggan was presented
with the Irish Language Award at the Stewart Parker Awards.
Aisling Ghéar’s continued aim is to increase accessibility to their work and to
enhance the experience of the customer, and, to that end, in 2001, they made
significant investment in simultaneous translation equipment. They are now
glad to be able to provide that service free of charge and by means of
personal head sets.
2009 was a busy year for the company —

3 Irish productions were developed, produced and taken on tour;

There were 57 productions and 65% of all the tickets available sold:;

33 people were employed;

A ticket sales service was set up on our website;

A Facebook page was set up;

Arrangements were made to attend the Milwaukee Irishfest;



Stadas

Cuspair: Stadas na Gaeilge a mhéadu

An Earnail Phoibli

Acht na dTeangacha Oifigiula 2003

Lean Foras na Gaeilge den obair cheannrédaioch agus dushlanach, ag forbairt
tionscnamh nua chun tact leis an earnail phoibli Acht na dTeangacha
Oifigiula 2003 a chur i bhfeidhm, i gcomhar leis an Roinn Ealaion,
Oidhreachta agus Gaeltachta, Udaras na Gaeltachta, An Coiste Téarmaiochta,
Rannodg an Aistriichain, An Gim, Fénamh, Ling, Focal.ie, Acmhainn.ie agus
Nideog. I measc na dtionscnamh bhi forbairt ar an gcéras creidilnaithe
d’Aistritheoiri, forbairt acmhainni agus &iseanna ar nds cuimhni aistridichain,
line chabhrach don earndil phoibli, cdrsa ar line d’aistritheoiri agus
ceardlanna oilitna d’eagarthdireachta a fhorbairt i gcomhar le hAistear. Go
data, cuireadh cursai oilitina ar fail do bhreis is 1,000 aistritheoir 6 cuireadh an
coras i bhfeidhm.

Ta cur sios ar na gnéithe praiticitla d’fhormhér na hoibre seo sa chuid sin de
Tuarascail seo a phléann ‘Uséaid” mar is obair phraiticidil i a bhaineann le
hisaid na Gaeilge ach ni mor aird a tharraingt ar na himpleachtai méra
stidais anseo chun tdbhacht na hoibre a mhinit agus an comhthéacs nios
leithne stadais a mheabhr.

Na hEalaiona - Complachtai Dramaiochta

Aisling Ghéar
Is i Aisling Ghéar an t-aon chompantas proifisiGnta amharclainne i
dTuaisceart Eireann a bhionn ag saothr(i go lanaimseartha chun scoth na
leirithe a chur ar fail i nGaeilge. Le linn a 12 bliain ar an saol, léiriodh agus
tugadh ar chamchuairt 30 I€iriGi agus i rith na tréimhse céanna, chomhoibrigh
an compantas le hochtar Gdar chun ocht gcinn de dhrdmai Urnua a thabhairt
chun staitse.
O bunaiodh an compantas in 1997, léiriodh agus tugadh ar camchuairt saothair
d’ardchaighdean 6 dhramaddiri chomh héagsuil lena chéile agus Samuel
Beckett, Eoghan O Tuairisc, JM Synge, Brian Friel, Dario Fo, Sean O’Casey,
Willy Russell agus Marie Jones.
Léirid ‘Gruagairi” Dave Duggan an toradh is déanai ar thiomantas an
chompantais don saothar nuascriofa. Bronnadh Gradam na Gaeilge ar Dave
Duggan ag Gradaim Stewart Parker.
Ta sé mar aidhm ag Aisling Ghéar i gconai cur le rochtain ar a gcuid oibre
agus cur le heispéireas an chustaiméara, agus chuige sin, in 2001, rinne siad
infheistiocht shuntasach i dtrealamh aistritichain chomhuainigh. Abhar athais
ddibh anois a bheith in ann an tseirbhis sin a chur ar fail saor in aisce agus tri
mheéan gléasanna cinn pearsanta.
Bliain ghnéthach don chompantas a bhi in 2009 -
Forbraiodh, Iéiriodh agus tugadh ar camchuairt 3 léiriG Gaeilge;
Rinneadh 57 Iéirit agus dioladh 65% d’iomlan na dticéad a bhi ar fail;
Fostaiodh 33 duine;
Cuireadh seirbhis diolta ticéad ar bun ar ar laithrean gréasain;
Cuireadh leathanach Facebook ar bun;



Plans were developed to commission an Irish Children’s Show (age
group 5-10);

As part of Continuing Professional Development, the Art Director and
the General Manager attended two courses: Strategic Planning and The
Leadership Programme for Cultural Skills;

Our part-time administrative assistant was supported by means of an
NVQ course;

Plans were developed to host a convention in 2010 on the future of
Irish language theatre.

Every year, almost 5,000 pupils attend the renowned production of ‘An
Triail’ by Mairéad Ni Ghrada. The lunch time show, ‘Uaigneas an Ghleanna’
(August 2009) took advantage of the increase in the number of visitors to the
area during the West Belfast Community Festival — Féile an Phobail. More
than 1,500 people saw the production of ‘An Béal Bocht’ in November 20009.

Ababu

Ababu is going from strength to strength for the past nine years as an
educational theatre company for young children. They provide dramas in
which there are puppets, storytellers and actors for the Irish language nursery
schools and primary schools, mainly in Ulster. They produced 'An Fathach
Uaigneach' in the Cultdrlann in Belfast in 2009 and it was a great success.
They go on tours every year to the Irish language and English language
schools in the north and in the south also. 'An D& Luchdg' went on tour and
was enjoyed. More than 5,000 saw the two productions.

Salamander Radio Productions

Salamander produced two radio dramas in co-operation with RTE Raidié na
Gaeltachta and the BCI — “‘Coinneéil Orainn’ and ‘An Braon Anuas.’

Darach O Scolai wrote and directed these and the production manager was
Danny Brown. Among the actors / actresses who took part were Macdara O
Fatharta, Brid Ni Neachtain, Peadar O Treasaigh, Padraic O Tuairisc, Darach
O Dubhéin and Caitlin Ui Chonghaile.

An tSeanbhrég

The drama ‘An tSeanbhrdg’ by Darach O Scolai went on stage in the Project
Arts Centre in Dublin from 20 — 24 October 2009; and in the RCC
Letterkenny (during Oireachtas na Gaeilge) from 28 — 31 October 2009.
More than 350 people attended the drama in Dublin and more than 400
people attended the drama in Letterkenny.

Darach Mac Con lomaire directed the drama and Laura Ni Cheallaigh was
production manager. The actors were Marcus Lamb, Eoin Geoghegan and
Sean O Meallaigh.

The Axis Arts Centre — Borradh Buan 2009

Borradh Buan is a cultural festival for the public of Dublin and the
surrounding area. The Irish language and its culture are emphasised. Axis
provides a stage for all those drama companies who operate through the
medium of Irish and whose aim is to have a range of events which would suit
various levels of language ability, for example for those who are fluent and
for those who have only a little Irish.

Borradh Buan — the mini arts festival — was held from 12 — 24 October 2009
in the Axis for the sixth consecutive year. There was a very good attendance
at a wide range of events for a fortnight — music, storytelling, juggling, dance
and puppet occasions, including art workshops. Schools came from
Ballymun, from other areas of Dublin and from three other counties —

10



Forbraiodh pleananna chun freastal ar Irishfest Milwaukee;
Forbraiodh pleananna chun Se6 Gaeilge Paisti (aoisghripa 5-10) a
choimisiund;

Mar chuid d’Fhorbairt Leanunach Phroifisitnta, d’fhreastail an
Stiarthéir Ealaine agus an Bainisteoir Gineardlta ar dha chdrsa:
Pleandil Straitéiseach agus An Clar Ceannaireachta um Scileanna
Cultartha;

Tugadh tacaiocht dar gcuntoir pairtaimseartha riarachain tri chdrsa
NVQ; Forbraiodh pleananna chun comhdhdil ar thodhchai na
hamharclainne

Gaeilge a 6stail in 2010.

Gach bliain, freastalaionn beagnach 5,000 dalta ar léiri mérchld de ‘An
Triail’ le Mairéad Ni Ghrada. An sed am l6in, ‘Uaigneas an Ghleanna’
(Ldnasa 2009), bhain sé buntéiste as an mhéadu ar lion na gcuairteoiri chuig
an ceantar le linn Fhéile an Phobail. Chonaic nios mé na 1,500 duine léirit de
‘An Béal Bocht” i Samhain 2009.

Ababu

Ta Ababl ag dul 6 neart go neart le naoi mbliana anuas mar chompantas
amharclainne oideachasuil do phaisti 6éga. Ta siad ag cur dramai, ina bhfuil
puipéid, scéalaithe agus aisteoiri, ar fail do na naiscoileanna agus dona
bunscoileanna Gaeilge, go priomha i gCuige Uladh.

Léirigh siad i 2009 'An Fathach Uaigneach' sa Chultirlann i mBéal Feirste
agus d’eirigh go mor leis. Téann siad ar camchuairteanna gach bliain chuig
na scoileanna Gaeilge agus Béarla 6 thuaidh agus 6 dheas freisin. Chuaigh
'‘An D& Luchdg' ar camchuairt agus baineadh sult as. Chonaic os cionn
5,000 duine an da Iéiriu.

Salamandar

Léirithe Raidi6

Léirigh Salamandar dha dhrama raidi6 i gcomhar le RTE Raidi6 na
Gaeltachta agus an BCI — ‘Coinneail Orainn’ agus ‘An Braon Anios.” Is €
Darach O Scolai a scriobh agus a stidraigh, agus is ¢ Danny Brown a bhi ina
bhainisteoir léirithe. Ar na haisteoiri a bhi pairteach bhi Macdara O Fatharta,
Brid Ni Neachtain, Peadar O Treasaigh, Padraic O Tuairisc, Darach O
Dubhain, agus Caitlin Ui Chonghaile.

An tSeanbhrdg

Cuireadh an drama ‘An tSeanbhrog’ le Darach O Scolai ar staitse sa Project
Arts Centre i mBAC 6n 20-24 Deireadh Fomhair 2009; agus sa RCC Leitir
Ceanainn (le linn Oireachtas na Gaeilge) 6n 28-31 Deireadh Fémhair 2009.
D’fhreastail os cionn 350 duine ar an drama i mBaile Atha Cliath agus
d’fhreastail os cionn 400 duine ar an drama i Leitir Ceanainn.

Is ¢ Darach Mac Con lomaire a stilraigh an drama, agus is i Laura Ni
Cheallaigh a bhi ina bainisteoir léirithe. Is iad Marcus Lamb, Eoin
Geoghegan agus Sean O Meallaigh a bhi i mbun aisteoireachta.

An tlonad Ealaion Axis - Borradh Buan 2009

Féile chultirtha do phobal Atha Cliath agus don cheantar maguaird is ea
Borradh Buan. Leagtar béim ar an teanga agus ar chultir na Gaeilge. Cuireann
Axis ardan ar fail do na complachtai dramaiochta ar fad a bhionn ag feidhmiu
tri mhean na Gaeilge agus ¢ mar aidhm acu réimse imeachtai a bheadh in
oiridint do leibhéil teanga eagstla a chur ar siul, mar shampla déibh siud
ata liofa agus doibh sitd até ar bheagan Gaeilge.

Reachtaladh Borradh Buan — mionfhéile na n-ealaion — 6n 12-24 Deireadh

Fomhair 2009 san Axis don séu bliain as a chéile. Bhi tinreamh an-mhaith ar
réimse leathan imeachtai ar feadh coicise — 6caidi ceoil, scéalaiochta,

10



Wicklow, Meath and Kildare. More than 2,000 people attended the events of
the festival.

Branar Dramaiochta Teo

Branar is the only company on the island which operates solely through the
medium of Irish and regularly attends schools. Due to the assistance of Foras
na Gaeilge, Branar were able to hold 430 events throughout the year 2009
and these were attended by 25,550 in total. Among these were drama
workshops in primary schools, secondary schools and third level institutions.
They produced the two plays ‘Na Sioga agus an Gréasai’ (The Fairies and the
Cobbler) and ‘An Seanfhear Beag’ (The Little Old Man). They had a total
audience of 11,804 while working with 2,428 secondary school pupils, 7,004
from primary schools, 384 third level students and 3,930 youth club
members. With the assistance of the Foras, a Summer School was held in
partnership with Graffiti. They also started Meitheal na mBeag which is an
organisational aid to develop theatre through the medium of Irish for young
children.

Fibin

Fibin is a puppet company which performs plays through the medium of Irish
around the country. They set themselves the task of promoting a positive
attitude to the Irish language, especially among students who are studying
literature. They have an opportunity to set aside the limitations of the
classroom and get a wider understanding of these works in a forum that is
humourous and enjoyable.

The following events were successful during 2009:
The ‘An Cearrbhach Mac Céba’) tour;
The “‘An Rén Dall’ tour;
The “An Triail” tour;
A drama workshop with Paul Mercier;
The Raidié na nOg Web Site.

12,229 people attended “An Cearrbhach Mac Céba” over a 12 week period
until the beginning of April. Throughout the Summer, ‘An Rén Dall” went to
30 different centres throughout the country between schools and festivals
such as Galway Arts Festival, Skibereen Arts Festival, Music SXW Fest and
Wales. Of course, “An Triail” was very suitable for the 7,353 pupils and their
teachers who saw it over a 7 week period in November and December 2009.
Altogether 56 people were employed for the tour. In December, Paul Mercier
held a four day workshop based on a new drama for 12 actors. Fibin was also
funded to adapt Raidié na nOg’s Web site, a programme which is aimed at

primary school pupils between the ages of nine and twelve.

Graffiti Theatre Company

Graffiti Theatre Company believes that children from Irish Language schools
have the right to receive a T.1.E. (theatre in education) service through the
medium of Irish. The T.L.E. project believes that experience of the theatre
stimulates learning and it is in very great demand especially with the
promotion of drama in the New Primary School Curriculum. Graffiti as
Gaeilge (Graffiti in Irish) is the only company in their own area (Munster)
which provides this service through the medium of Irish. Graffiti as Gaeilge
had a special birthday in 2009 when they were ten years in existence. Bairbre
de Barra’s ‘Is lomai Sli’ was produced anew, a beautiful play which
addresses differences and relationships through the medium of a story which
is clever and funny. Graffiti went on tour to Irish medium schools and
Gaeltacht schools in Munster and South Leinster in May and June. A
celebratory occasion was held in the Graffiti Theatre on 29 June at which
their friends and the local children were present. After the special morning
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cleasaiochta, rince, puipéad agus ceardlanna ealaine san aireamh. Thainig
scoileanna 6 Bhaile Munna, 6 cheantair eile i mBaile Atha Cliath agus 6 thri
chontae eile, Cill Mhantain, An Mhi agus Cill Dara. D’fhreastail breis is
2000 duine ar imeachtai na féile.

Branar Dramaiochta Teo

Is é Branar an t-aon chomplacht ar an oiledin a fheidhmionn tri mhean na
Gaeilge amhain agus a dhéanann freastal rialta ar scoileanna. Tri chabhair a
fhail 6 Fhoras na Gaeilge d’éirigh le Branar 430 imeacht a chur ar sidl i
rith na bliana 2009 agus ba é 25,550 an tinreamh iomlan a bhi orthusan. Ina
measc silid bhi ceardlanna drdmaiochta i mbunscoileanna, meanscoileanna
agus in institiaid trit leibhéil. Léirigh siad an da dhrama ‘Na Sioga agus an
Gréasai’ agus ‘An Seanfhear Beag’. Bhi lucht féachana 11,804 ar fad acu agus
iad ag obair le 2,428 daltai meéanscoile, 7,004 & bhunscoileanna, 384 daltai
tridi 1éibhéil agus le 3,930 ball clubanna éige. Aris le cabhair én bhForas tharla
Scoil Samhraidh i gcomhphairt le Graffiti. Chuir siad tds freisin le Meitheal
na mBeag ata mar ais eagrais chun forbairt a dhéanamh ar théatar tri mhean
na Gaeilge do phaisti 6ga.

Fibin

Is comhlacht puipéad é Fibin a chuireann dramai tri mhean na Ghaeilge ar
sitll timpeall na tire. Cuireann siad rompu dearcadh dearfach a chotht i leith na
Gaeilge go hairithe i measc mac léinn ata i mbun staidéar ar an litriocht. Bionn
deis acu srianta an tseomra ranga a chaitheamh uathu agus tuiscint nios
leithne a fhail ar na saothair seo i bhféram ata greannmhar agus taitneamhach.

Le linn 2009 bhi rath ar na himeachtai mar a leanas: Camchuairt ‘An
Chearrbhach Mac Caba; Camchuairt ‘An R6n Dall’

Camchuairt “An Triail’

Ceardlann drdmaiochta le Paul Mercier

Sufomh Gréasain Raidi6 na nOg.

D’fthreastail 12,229 ar 'An Cearrbhach Mac Caba' ar feadh 12 sheachtain go tds
Mi Aibredin. | rith an tSamhraidh d’imigh ‘An Ron Dall’ chuig 30 ionaid
éagsula ar fud na tire idir scoileanna agus féilte ar nés Galway Arts Festival,
Skibereen Arts Festival, Music SXW Fest agus an Bhreatain Bheag. Ar nddigh
bhi “‘An Triail’ an-oiritnach don 7,353 dhalta agus d& gcuid mdinteoiri 6
cheann ceann na tire a chonaic an drama thar thréimhse 7 seachtaine Mi na
Samhna agus Mi na Nollag 2009. Bhi 56 dhuine ar fad fostaithe don
chamchuairt. I Mi na Nollag rinne Paul Mercier ceardlann ceithre 14 a bhi
bunaithe ar dhrdma nua do 12 aisteoir. Maoiniodh Fibin freisin chun
athchoirit a dhéanamh ar an suiomh Gréaséin ata ag Raidié na nOg, clar ata
dirithe ar dhaltai bunscoile idir a naoi agus dha bhliain déag d’aois.

Graffiti Theatre Company

Creideann Graffiti Theatre Company go bhfuil sé de cheart ag paisti a bhfuil
an Ghaeilge mar ghnaththeanga scoile acu séirbhis T.I.E. (dramaiocht san
oideachas) a fhail tri mhean na Gaeilge. Taithi amharclainne a spreagann
foghlaim is ea an tionscadal T.I.E. agus ta an-éileamh go deo air go hairithe
le teacht chun cinn na drdmaiochta sa Churaclam Nua Bunscoile. Is é
Graffiti as Gaeilge an t-aon chomplacht amhain ina gceantar féin (Cuige
Mumhan) a chuireann an tseirbhis seo ar fail tri mhean na Gaeilge. Bhi
breithla speisialta ag Graffiti as Gaeilge i 2009 agus iad deich mbliana ar an
bhféd.

Léiriodh as an nua 'ls lomai Sli' le Bairbre de Barra, drdma alainn a thugann
aghaidh ar dhifriochtai agus ar chaidreamh tri mhéan scéil atd cliste agus
greannmhar. Chuaigh Graffiti ar chamchuairt go dti gaelscoileanna agus
scoileanna sa Ghaeltacht i gClige Mumhain agus i nDeisceart Laighin Mi
Bealtaine agus Mi an Mheithimh. Bhi 6caid cheilidrtha in Amharclann
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production a strategic meeting took place to discuss the future of Irish
language educational theatre.

It was from that meeting that Meitheal na mBeag grew, an umbrella group
and new organisational aid for artists and educationalists who deal with the
theatre in the Irish language. It is anticipated that Meitheal na mBeag will be
developed in the future. The third Summer School for teachers was held in
July in partnership with Branar Drama. The aim of this course is to promote
the drama skills that primary school teachers have, so that the drama
curriculum may be taught through the medium of Irish. A very devoted group
continued their work during the year and they will be coming together
regularly throughout the year to prepare new workshops. In November,
Branar Drama came on a visit to the Graffiti Theatre in Cork with their
production of ‘An Seanfhear Beag.” In the meantime they will be preparing a
new production which will be performed for schools in the Spring.

Splédar

The production and tour of the play 'Ag Clai na Muice Duibhe' (At The Black
Pig’s Dyke) by Vincent Woods, sponsored by Foras na Gaeilge. The play
was performed in theatres throughout the country from Donegal to Dublin.

April / May 2009: a period of translation (Translator and producer:
Proinnsios O Duigneéin)
May / June 2009: Recruitment of actors and stage staff
20 June — 17 July: Period of Rehearsal
18 — 31 July, Tour

a. 18 July, Errigal Festival, Crossroads (Falcarragh) Centre,
Arranmore, County Donegal. Two productions.
19 July, St. Mary’s Hall, Glencolmcille, County Donegal.
Thursday, 23 July, Teachers’ Centre, Parnell Square, Dublin.
25 July, Mainistir na Buille (Boyle) Festival, County Roscommon
30 /31 July, The Glens Centre, Cluainin (Manorhamilton), County
Leitrim.

® 00T

Festivals / Poetry Events

Alliance Francaise

The Franco-Irish Literary Festival is held to provide Irish readers with a
better understanding of Irish and French literature. During 2009 the
friendship which exists between Ireland and France was also celebrated, with
discussions, conversation, book signings, interviews and reading available for
both sides. Love and Death was their theme. Among the Irish language
writers who took part in the festival were Dairena Ni Chinnéide and Eiléan
Ni Chuilleanain.

Armagh Harpers Association

At the 2009 Edward Bunting Harp Festival, the life and work of the famous
18™ century collector and organist, Edward Bunting, were celebrated. Harp
music and Irish songs were promoted through the holding of workshops,
lectures and concerts at this event.

Artseka

A festival was held in Belfast to celebrate Celtic and Hindu culture. There are
quite a few similarities between the festival of Samhain and the Hindu
festival which is called Diwali. The festival succeeded in bringing these two
cultures and the Belfast community together simultaneously. There were
music and shows, food stands, workshops on the Irish language and other
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Graffiti 29 Bealtaine mar a raibh a gcairde agus paisti na haite i lathair. Tar
gis léiriu speisialta na maidine tharla cruinnid straitéiseach chun todhchai
amharclann oideachasuil na Gaeilge a phlé.

As an gcruinnit sin a d’fhds an gréasan Meitheal na mBeag, scathghripa
agus ais eagras nua d’ealaiontéiri agus d’oideachasdiri a bhionn ag plé leis an
amharclann tri Ghaeilge. Tathar ag suil le forbairt a dhéanamh ar Mheitheal
na mBeag sa todhchai. Tharla an trit Scoil Samhraidh do mhuinteoiri mi IGil i
gcomhphdirt le Branar Dramaiochta. Ta sé mar aidhm ag an gcursa seo na
scileanna dramaiochta atd ag muinteoiri bunscoile a chotht, ionas gur féidir an
curaclam dramaiochta a mhuineadh tri mhean na Gaeilge. Bhi gripa an-
diograiseach ag obair leo i mbliana agus beifear ag teacht le chéile i rith na
bliana go rialta le ceardlanna nua a ullmhd. Mi na Samhna thainig ar gcairde
0 Bhranar Dramaiochta ar chuairt go hAmharclann Graffiti i gCorcaigh An
Seanfhear Beag & léirit acu. Idir an da linn beidh Iéirid nua & réiteach acu a
dhéanfar do na scoileanna seo againne san Earrach. T4 siad ag suil go mor le
bheith ag obair le dream nios dige aris an bhliain seo chugainn.

Splédar

LéirG agus camchuairt an drdma “Ag Clai na Muice Duibhe” (At the Black
Pig’s Dyke) le Vincent Woods, urraithe ag Foras na Gaeilge. Cuireadh an
drama ar siul in amharclanna ar fud na tire 6 Dhin na nGall go Baile Atha
Cliath.

Aibrean/ Bealtaine 2009, tréimhse aistritichain (Aistritheoir agus l€iritheoir:
Proinnsios O Duigneéin)
Bealtaine/Meitheamh 2009, Earcaiocht aisteoiri agus foireann staitse
20 Meitheamh-17 1il, Tréimhse Cleachtaithe.
18-31 IGil, Camchuairt.
a. 18 l0il, Féile Earagail, lonad an Chrois Bhealaigh, Arainn Mhor, Co.
Dan na nGall. Dha léiriu.
b. 19 IGil, Halla Muire, Gleann Cholm Cille, Co DUn na nGall.
c. Déardaoin, 23 Iuil, lonad na Mdinteoiri, Cearndg Pharnell, Baile
Atha Cliath.
d. 25 Iil, Féile Mhainistir na Buille, Co. Ros Comain
e. 30/31 Idil, lonad na nGleannta, Cluainin, Co. Liatroma.

Féilte/Eigsi

Alliance Francaise

Cuirtear an Franco-Irish Literary Festival ar sidl chun tuiscint nios fearr ar
litriocht na hEireann agus na Fraince a thabhairt do Iéitheoiri na hEireann.
Le linn 2009 rinneadh ceilidradh freisin ar an gcairdeas a mhaireann idir Eire
agus an Fhrainc agus bhi diospdireachtai, caint, sinithe leabhar, agallaimh
agus léitheoireacht ar fail don da thaobh. Gra agus Bas an téama a bhi acu. |
measc na scribhneoiri Gaeilge a bhi pairteach sa bhféile bhi Dairena Ni
Chinnéide agus Eiléan Ni Chuilleanain.

Armagh Harper’s Association
Ag an Edward Bunting Harp Festival 2009 rinneadh ceilidradh ar bheatha

Bunting. Ag an bhféile seo cuireadh bailitchan ceol clairsi agus amhran
Gaeilge chun cinn tri cheardlanna, léachtai agus ceolchoirmeachaa chur ar sidl.
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minority languages as well as storytelling, both in the Irish Language and in
Indian, at Belfast City Hall.

Baboro International Children’s Art Festival

Many Irish language events were held during the Babord Children’s Arts
Festival in Galway in 2009. Baboré had a wonderful Festival this year with
more than 12,000 people, both children, teachers and parents, attending the
arts shows. Theatre, puppet, opera, dance and circus productions took place,
along with arts exhibitions, workshops, readings by authors, concerts and
street theatre by the Macnas company. Sites throughout the city were used,
and there was something going on in every space which was available.

More than 80 delegates, between artists, teachers, parents and practitioners,
were present on the Friday and Saturday when the Natural Born Artists
conference was held. The theme was 'The Arts for little children." Martin
Drury from the Arts Council and the psychologist David Coleman spoke. A
workshop for teachers, debates and a plenary session were also held.

Blathanna (An Gaelaras Teo)

Events which promoted the arts and Irish culture were held. The aim of this
project is to promote the revival of the Irish language outside the classroom,
to provide a social and leisure context so that Irish speakers will be able to
use the language extensively.

Children’s Hope

Drama workshops in Irish were held in Dan Laoghaire — Rathdown for
schoolchildren from a disadvantaged background. A show was produced in
the Pavillion Theatre. Children’s Hope worked with 3 groups among children
between 10 and 12 years of age. As a result of that work, the children
succeeded in making a bilingual film entitled ‘Ar Saol’ / “‘Our Lives.” They
went on a trip to Waterford Institute of Technology where the film was put
on the internet with people all over the world watching it.

Branar Teo did an interactive show with children between 7 and 9 years of
age, which gave the children confidence in their own Irish. Altogether over
200 children benefited from the project.

Kerry County Council

In co-operation with Kerry County Council, Foras na Gaeilge announced a
Special Sponsorship Scheme for Festivals again during 2009 to encourage the
use of Irish at festivals throughout the county, whereby Irish would be to the
fore in Gaeltacht Festivals and that there would be an Irish language event at
festivals outside the Gaeltacht, as well as some Irish in publicity material.

The festivals which received sponsorship in 2009 were:

Eigse 2009, The Blasket Foundation — Din Chaoin
The May Festival — larthar Dhuibhneach

The Lughnasa Festival — Clochan Bhréanainn

The Leith-Tritigh Artists’ Festival — Leith-Tridigh
Borradh an Fhdmhair — Uibh Rathach

Celtic Festival — Cahirciveen

Killarney Summerfest — Killarney

Samhlaiocht Chiarrai — Tra Li (Tralee)

Fleadh Cheoil Chiarrai —Milltown

The Culchie Festival —an Com, Corca Duibhne

Kilkenny Celtic Festival
The Celtic Festival was a great success again this year. ‘Clirt an Mhean
Oiche’ (The Midnight Court) which was staged in Roth House, produced by
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Artseka

Reachtaladh féile i mBéal Feirste chun ceiliradh a dhéanamh ar an gcultar
Ceilteach agus ar an gcultdr Hiondich. Ta go leor cosulachtai ann idir féile na
Samhna agus an fhéile Hiondlch ar a dtugtar Diwali. D’éirigh leis an
bhféile an da chultir seo agus an pobal i mBéal Feirste i gcoitinne a thabhairt
le chéile. Bhi ceol agus sednna ann, seastain bhia, ceardlanna ar an nGaeilge
agus ar mhionteangacha eile maraon le scéalaiocht idir Ghaelach agus Indiach
i Halla na cathrach, Béal Feirste.

Baboré International Children’s Arts Festival

Cuireadh go leor imeachtai Gaeilge ar siul le linn Féile Ealaion na bPaisti,
Babar6 i nGaillimh i 2009. Bhi Féile iontach ag Baboré i mbliana agus nios
mé na 12,000 idir phaisti, muinteoiri agus tuismitheoiri ag freastal ar na
sednna ealaiona. Tharla léirithe amharclainne, puipéad, ceoldrama, damhsa
agus sorcas, taispeantais ealaion, ceardlanna, léamha ag Udair,
ceolchoirmeacha agus téatar sraide ag an gcomhlacht Macnas. Baineadh
Usaid as laithreacha trid an gcathair, agus rud éigin ar sidl i ngach aon spés a
bhi ar fail.

Bhi breis is 80 toscaire i lathair ar an Aoine agus an Satharn idir ealaiont6iri,
mhuinteoiri, thuismitheoiri agus chleachtdiri nuair a tiondladh comhdhail
Natural Born Artists. Ba é 'Na hEalaiona do phaisti beaga' an téama.
Labhair Martin Drury én gChomairle Ealaion agus an siceolai David Coleman.
Reachtaladh ceardlann do mhdinteoiri, diospoireachtai agus seisitn
iomlanach chomh maith.

Blathanna (An Gaelaras Teo)

Eagraiodh imeachtai a chuir na healaiona agus cultir na Gaeilge chun cinn. Ta
sé mar aidhm ag an togra seo athbheochan na Gaeilge a chur chun cinn
lasmuigh den seomra ranga, comhthéacs soisialta agus foilliochta a chur ar
fail le go mbeadh Gaeilgeoiri in ann an teanga a Gsaid go fairsing.

Children’s Hope

Reachtaladh ceardlanna dramaiochta as Gaeilge i nDun Laoghaire agus i
Rath an Duin do phaisti scoile ¢ chilra faoi mhibhuntaiste. Cuireadh sed ar an
staitse sa Pavillion Theatre. D’oibrigh Children’s Hope le 3 ghripa i measc
paisti a bhi idir 10-12 bhliain d’aois. De thoradh na hoibre sin, d’éirigh leis
na paisti scannan datheangach a dnhéanamh dar teideal ‘Ar Saol’/’Our Lives’.
D’imigh siad ar thuras chuig Instititid Teicneolaiochta Phort Lirge, ait ar
cuireadh an scannan ar an idirlion agus daoine ar fud an domhain ag breathnu
air.

Rinne Branar Teo se6 idirghniomhach leis na paisti idir 7-9 bliain, rud a thug
muinin déibh as a gcuid Gaeilge.

Ar an iomlan bhain breis is 200 paiste leas as an tionscadal.

Combhairle Contae Chiarrai

D’thogair Foras na Gaeilge, i gcomhar le Comhairle Contae Chiarrai, Scéim
Urraiochta Speisialta d’Fhéilte aris le linn 2009 chun Usaid na Gaeilge a
spreagadh i measc féilte ar fud an chontae. Is é sin le ra go mbeadh an
Ghaeilge chun tosaigh i bhFéilte Gaeltachta agus go mbeadh écaid Gaeilge i
bhféilte lasmuigh den Ghaeltacht chomh maith le blaiseadh den Ghaeilge san
abhar bolscaireachta.

Is iad seo na féilte ar bronnadh urraiocht orthu i 2009:
Eigse 2009, Fonduireacht an Bhlascaoid — Din Chaoin
Féile na Bealtaine — larthar Dhuibhneach

Féile Lughnasa — Clochan Bhréanainn
Féile Ealaiontdiri Leith-Tridligh — Leith-Tritigh
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Sean Tyrell, enjoyed great success. Irish classes were provided for both the
local community and visitors. An internet site was also developed with an
Irish language feature as a central part.

Immrama: The Lismore Festival of Travel Writing

The Immrama Festival which deals with travel writing was held on 11-14
June 2009 in Lismore, County Waterford. The occasion was a wonderful
success and thousands of people came to Lismore over the weekend. It is
estimated that there were around 5,000 visitors to the town for the Festival.

On the morning of Friday June 12th poetry workshops in both languages
were held under the direction of Aine Ui Fhoghll, award-winning Irish
language poet. Primary school children from fifth and sixth classes from
Ballyduff, Lismore and Cappoquin (65 altogether) took part in these
workshops. The students were learning about using Irish in writing poetry.
From reports from both children and teachers, it appears that this work was
considered very satisfactory.

For the first time this year, there was an event at lunch time on the Saturday
at which the mountaineer and broadcaster, Dermot Somers, spoke. He gave a
very interesting bilingual talk which was illustrated with his own images
from various places, including Nepal.

Puball

Since the Puball company was set up to provide entertainment in Irish for
“The Electric Picnic’ their name is to the fore and the company’s organising
ability is being sought for three other festivals this year. As a central part of
the St Patrick’s Gaelspraoi Festival the Irish Language Puball will be creating
a fine Gaelic clamour at the heart of Merrion Square. As part of the Junction
Festival in Clonmel, Puball will be running the Gaelic Cafe for nine days.
Puball has been asked to provide entertainment for a festival which will be
held around the ancestral home of the Percival Family in Sligo.

An Puball Gaeilge at the Electric Picnic 2009

Puball succeeded in providing enjoyable and interesting events for the hosts
for three days. Acts such as Hector, Ronan Mac Aodh Bhui, Diarmaid de
Faoite, Sibéal Davitt, Tristan Rosenstock, Plca Puppets, Brannar, Fanzini
Brothers, Fiach, Bubba Shakspere, Ophelia, Kathy Jordan from Dervish,
Ronan O Snodaigh from Kila and Manachan Mangan produced their work on
Puball’s stage.

Raidié na Life took part, recording everything and broadcasting live from the
tent.

A video company were present for the weekend and a one hour programme
was made for TG4.

IMRAM

This Irish language literature festival was held again in 2009 with support
from Foras na Gaeilge through Clar na Leabhar Gaeilge. There was a wide
range of events in the festival, which includes prose, poetry and music so that
Irish speakers throughout the country could come together and that publishers
and Irish language authors would have an opportunity to highlight their
works. This festival gave a very important platform to Irish language writing
and writers. IMRAM is also a publicity mechanism and a great effort was
made to present authors to the media and to promote a positive attitude
towards them, which is urgently needed.

IMRAM 2009 had an ambitious and eclectic programme. Books were
launched and the authors read extracts, writing workshops, events in the
schools, discussions, public interviews, films and musical events, both rock,
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Borradh an Fhdmhair — Uibh Rathach Celtic Festival — Cathair Saidhbhin
Killarney Summerfest — Cill Airne Samhlaiocht Chiarrai — Tra Li

Fleadh Cheoil Chiarrai — Baile an Mhuilinn

The Culchie Festival — An Com, Corca Duibhne

Féile Cheilteach Chill Chainnigh

D’éirigh go hiontach leis an bhFéile Cheilteach aris i mbliana. Bhi an-
rachairt ar ‘Cuirt an Mhean Oiche’ a bhi ar staitse i dTeach Roth, Iéirithe ag
Sean Tyrell. Cuireadh ranganna Gaeilge ar fail do mhuintir na héite agus do
chuairteoiri araon. Forbraiodh suiomh idirlin freisin a raibh gné as Gaeilge
mar chuid l&rnach de.

Immrama: The Lismore Festival of Travel Writing

Bhi Féile Immrama a bhionn ag plé le scribhneoireacht ar chirsai taistil ar
sitll 6n 11-14 Meitheamh 2009 i Lios Mor, Co Phort Lairge. D’éirigh go
hiontach leis an écaid agus thainig na milte daoine go Lios Mér thar an
deireadh seachtaine. Meastar thart ar 5,000 cuairteoir a bheith ar an mbaile
don Fhéile.

Maidin Dé hAoine 12 Meitheamh reachtaladh ceardlanna filiochta sa da
theanga faoi chiram Aine Ui Fhoghlu, file Gaeilge a bhfuil go leor duaiseanna
buaite aici. Ghlac paisti bunscoile ranganna a cuig agus a sé 6n mBaile Dubh,
Lios Mor agus ¢ Cheapach Choinn (65 acu ar fad) pairt sna ceardlanna seo.
Bhi na scolairi ag foghlaim faoin nGaeilge a Usaid i scriobh na filiochta.
Dealraionn sé go rabhthas an-shasta leis an obair seo, de réir tuairisci ¢
phaisti agus 6 mhuinteoiri araon.

Don chéad uair i mbliana bhi 6caid am 16in ar an Satharn nuair a labhair an
sléibhteoir agus an craolt6ir Dermot Somers. Thug sé caint dhatheangach a bhi
an-suimiuil agus i léirithe lena chuid fomhanna féin ¢ aiteanna éagsula, an
Neipeal san aireamh.

Puball

O bunaiodh an comhlacht Puball chun siamsaiocht Gaeilge a sholathar don
Féile mhér ‘“The Electric Picnic’ t4 an t-ainm in airde agus tdir ar chumas
eagraiochta an chomhlachta ag tri fhéile eile i mbliana. Mar chuid larnach de
Ghaelspraoi Féile Phadraig beidh an Puball Gaeilge ag cruthi gleo brea
Gaelach i gceartlar Chearndg Mhuirfean. Mar chuid den Junction Festival i
gCluain Meala beidh an Caifé Gaelach ar siul ag Puball go ceann naoi Ila.
larradh ar Phuball siamsaiocht a sholathar ag féile a bheidh ar sidl thart ar
theach mér Clann Percival i Sligeach.

An Puball Gaeilge @ the Electric Picnic 2009

D’éirigh le Puball imeachtai suimitla agus taitheamhacha a choimead ar sitl dos
na sluaite a bhi sa tdir orthu ar feadh tri 1a. Rinne leithéidi Hector, RGndn Mac
Aodh Bhui, Diarmuid De Faoite, Sibéal Davitt, Tristan Rosenstock, Puca
Puppets, Brannar, Fanzini Brothers, Fiach, Bubba Shakspere, Ophelia, Cathy
Jordan as Dervish, Ronan O Snodaigh as Kila agus Manachan Mangan a
geuid saothair leirit ar staitse Puball. Bhi Raidid na Life pairteach ann ag
taifead an uile ni agus agus craoladh beo ar sitl én bpuball. Bhi comhlacht
fise ar an lathair don deireadh seachtaine agus rinneadh clar uair a chloig do
TG4,

IMRAM

Reachtaladh an fhéile litriochta Gaeilge seo aris i 2009 le tacaiocht 6 Fhoras
na Gaeilge tri Chlar na Leabhar Gaeilge. Bhi réimse leathan imeachtai san
fhéile a chuimsionn pros, filiocht agus ceol ionas go mbeadh teacht le chéile
ag na cainteoiri Gaeilge ar fud na tire agus go mbeadh deis ag foilsitheoiri
agus udair na Gaeilge a gcuid saothar a chur i lar an aonaigh. Thug an fhéile
seo ardan iontach tabhachtach do scribhneoireacht agus do scribhneoiri na
Gaeilge. Meicniocht phoibliochta atd in IMRAM chomh maith agus rinneadh
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traditional music and experimental jazz, took place. Among the events were
Eigse Beo, from which there would be five radio programmes on R.T.E., the
Dylan Project and Lions in Captivity, works of major Russian poets
translated into Irish and English. Those two items were recorded for
broadcast on R.T.E. radio.

IMRAM continues to commission new work. Biddy Jenkinson read a new
story based on Dineen and Alan Titley gave a lecture which he had prepared
especially for the occasion. Translations and new versions of major Russian
poets were commissioned for Lions in Captivity. The three poets Nuala Ni
Dhomhnaill, Tom&s Mac Siomdéin and Paula Meehan spent three evenings
rehearsing with Jackie Leven, Michael Cosgrave and Sean Og McErlane
connecting poetry to music and sound.

The well known musician / producer Steve Cooney did remarkable new
arrangements of Bob Dylan songs which greatly enlivened the fine
translations which Gabriel Rosenstock and Colm Breathnach had done for the
Dylan Project. When this was being produced, the Irish version of the lyrics
was projected on to a screen, which was extremely effective and allowed the
spectators to sing along with Liam Ui Mhaonlai and Caoimhin Mac Giolla
Cathain.

Among the events in 2009 was a tribute night to Maire Mhac an tSaoi, a
major reading by Maidhc Dainin O Sé, Jackie Mac Donncha and Collette Ni
Ghallchéir and a Musical Event: The Dylan Project.

The Dublin Book Festival

This was the second year of the Dublin Book Festival which was organised
by Foilsiti Eireann (Publishing Ireland) — Clar na Leabhar Gaeilge. This
bilingual festival took place through the weekend of 6, 7 and 8 March
supported by Foras na Gaeilge through the Irish Books Programme. Readings
by recognised authors took place during the days of the festival, including
Lorcan O Treasaigh, Rachel Ni Fhionnain, Meadhbh Ni Eadhra, Joe Steve O
Neachtain, Louis de Paor and P6l O Muiri.

There were also special writing workshops for children and among the
authors who gave these workshops were Kate Newman and Gabriel
Rosenstock.

In addition, several discussion fora were organised on topics such as ‘The
Future of Irish Language Publishing: Towards an Action Plan’ and
‘Developing Publications for Children in Ireland: Towards an Action Plan.’

Other Festivals

Among the other festivals which were funded during 2009 were:

An tAmhran Bheo (The Live Song) — Kinvara Festival, Boyle Arts Festival,
Cuirt, Cup a’ Tae Festival, Ealain ar Oilean (Art on an Island), Ballydehob
Festival, Ballintogher Festival, Upper Mourne Festival, Waterford Food
Festival, Camlough Festival, The C6ilin Sheain Dharach Festival, Cois Cuain
Festival, The Joe Einnil Celebration Festival, Derry Festival, Kilkenny Arts
Festival, Galway Arts Festival, The Guth Gafa International Documentary
Film Festival, The Sun Festival, Ennis Festival, The Lough Festival, The
Liberties Festival, The Liberties Festival, The Pan Celtic Festival, The
Ranelagh Festival, The Tory Island Sea Film Festival, Clare Island
Storytelling Festival, Galway School Drama Festival, Ennis School Drama
Festival, The Ulster School Drama Festival, The O Cearallain Festival, The
O’ Growney Festival, Navan Choral Festival, The Frankie Kennedy Winter
School, The Willie Clancy Summer School, Listowel Writers” Week,
Skibereen Arts Festival, Sligo Feis Ceoil, Sonas, Tulla Traditional Music
Festival and the Willie Keane Memorial Weekend.
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an-iarracht Gdair a chur i lathair na meéan agus dearcadh dearfach a chotht ina
leith, rud a bhfuil géargha leis.

Clér uaillmhianach agus eicléicteach a bhi ag IMRAM 2009. Seoladh leabhair
agus léigh na huadair, tharla ceardlanna scribhneoireachta, imeachtai sna
scoileanna, diospéireachtai, agallaimh phoibli, scannain agus imeachtai ceoil
idir rac, ceol traidisitinta agus snagcheol trialach. | measc na n-écaidi bhi
Eigse Bheo as a dtiocfaidh clig chlér raidié ar RTE, an Tionscadal Dylan
agus Leoin i nGéibheann, saothar mérfhili Raiseacha aistrithe go Gaeilge agus
go Béarla. Rinneadh taifeadadh ar an da mhir sin lena gcraoladh ar RTE
Raidid.

Leanann IMRAM den choimisitni ar shaothar nua. Léigh Biddy Jenkinson
scéal nua bunaithe ar an Duinnineach agus thug Alan Titley Iéacht uaidh a
bhi ullamh aige go speisialta don 6caid. Rinneadh coimisitini le haghaidh
Leoin i nGéibheann ar aistriichain agus ar leaganacha nua de mhorfhili
Ruiseacha. Chaith an tridr file Nuala Ni Dhomhnaill, Tomas Mac Siomdin
agus Paula Meehan tri thrathnéna ag cleachtadh, filiocht & nascadh acu le
ceol agus le fuaim ag Jackie Leven, Michael Cosgrave agus Sean Og
McErlane.

Rinne an ceoltéir moér le réd/léiritheoir Steve Cooney nuachoirit éachtach ar
amhrain Bob Dylan, rud a thug an-bheocht ar fad do na haistritichain bhreatha
a dhein Gabriel Rosenstock agus Colm Breathnach don Tionscadal Dylan.
Agus é seo & léirit teilgeadh na lirici Gaeilge ar scailean, rud a bhi thar a
bheith éifeachtach agus a lig don lucht féachana a bheith ag canadh i dteannta
Liam Ui Mhaonlai agus Caoimhin Mac Giolla Cathain.

I measc na n-imeachtai i 2009 bhi oiche omois do Mhaire Mhac an tSaoi,
moérleamh le Maidhc Dainin O Sé, Jackie Mac Donncha agus Collette Ni
Ghallchoir agus Imeacht Ceoil: Tionscadal Dylan.

Féile Leabhar Bhaile Atha Cliath

B’é seo an dara bhliain d’Fhéile Leabhar Bhaile Atha Cliath a bhi & eagri ag
Foilsiti Eireann (Cumann Leabharfhoilsitheoiri na hEireann mar a bhi). Bhi
an fhéile dhatheangach seo ar siul i rith an deireadh seachtaine 6,7 & 8 Marta
le tacaiocht 6 Fhoras na Gaeilge tri Chlar na Leabhar Gaeilge. Bhi léamh le
htdair aitheanta ar sidl le linn laethanta na Féile, Lorcan O Treasaigh, Rachel
Ni Fhionnain, Meadhbh Ni Eadhra, Joe Steve O Neachtain, Louis de Paor
agus P6l O Muiri ina measc.

Bhi ceardlanna scribheoireachta faoi leith ann freisin do phaisti agus i measc
na n-udar a thug na ceardlanna seo bhi Kate Newman agus Gabriel
Rosenstock.

Eagraiodh roinnt féraim diospoireachta chomh maith ar &bhair ar noés
‘Todhchai Fhoilsitheoireacht na Gaeilge: | dtreo Plean Gnimh’ agus ‘Ag
Forbairt Foilseachan do Phaisti in Eirinn: I dtreo Plean Gnimh’.

Feéilti Eile

I measc na bhféilte eile a maoiniodh le linn 2009 bhi:

An tAmhran Beo - Féile Chinn Mhara, Boyle Arts Festival, Cuirt, Cup a’ Tae
Festival, Ealain ar Oilean, Féile Bhaile an Da Chab, Féile Bhaile an Téchair,
Féile Bhoirche lochtair, Féile Bia Phort Lairge, Féile Chamlocha, Féile
Choilin Sheain Dharach, Féile Chois Chuain, Féile Chomortha Joe Einnid,
Feile Dhoire, Féile Ealaion Chill Chainnigh, Feile Ealaion na Gaillimhe,
Féile Idirnaisiinta Scannain Faisnéise Guth Gafa, Féile na Gréine, Féile na
hinse, Féile na Locha, Féile na Saoirsi, Féile na Saoirsi, Féile Phan Cheilteach,
Féile Raghnallach, Féile Scanndin Mhara Oileain Thoraigh, Féile Scéalaiochta
Oileain Chléire, Féile Scoildramaiochta na Gaillimhe, Féile Scoildramaiochta
na hinse, Féile Scoildramaiochta Uladh, Féile Ui Chearalldin, Féile Ui
Ghramhnaigh, Navan Choral Festival, Scoil Gheimhridh Frankie Kennedy,
Scoil Shamhraidh Willie Clancy, Seachtain na Scribhneoiri Lios Tuathail,
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An Béal Binn

The main aim of An Béal Binn is to use the oral arts — singing, poetry, drama,
storytelling — as a medium and an effective tool in the process of the
acquisition of the Irish language in the bilingual community of North
Wicklow. An Béal Binn targets every age group, the community and the past
pupils of Irish medium schools in the area and seeks to ensure a continuing
Irish language context for them. The provision of an Irish language stage for
artists is also addressed. Almost 9,000 people attended An Béal Binn events
in 2009.

'Images in the Traditional Style'

This was an exhibition by Judy Pinder in Bray in March 2009. Pinder is an
artist / singer from Australia. These images were based on the traditional
style between subject and sound. Among the singers on whom an image is
based are Lillis O Laoire, Meaiti Joe Shéamais O Fathartha, Karen Matheson,
Péadraigin Ni Uallachain and larla O Lionaird. Spectators were able to listen
to the singers on an mp3 player during the exhibition.

'Everything Irish' — Children’s Hope in the Pavillion

An initiative for 60 children took place in October 2008 in Shankill, in
Rosemount, in Sallynoggin and in Ballybracken. These children came from
mainstream English language schools and they produced a puppet show on
stage in Irish.

Irish Spanish Connection in Bray
A night on 1% March in the Mermaid with Cormac Breatnach, Buille and La
Musgana; Music from Spain and Ireland.

'Ar Lorg na Maidne' — The Béal Binn Drama Company
This is a new drama which was produced in May 2009 in which there is a
mixture ot the spoken word and the language of music, film and movement.

Summer Fun in the Mermaid

Niamh de Burca acted as Hostess and there were 90 people on stage. They
included: The Durkin Dodd Dancers, the Claire Dowling Dancers, Classes
Three, Five and Six from the O Céadaigh Irish medium school.

The Béal Binn Award
At an evening of singing in October the award was presented to the late
Ciaran O Concheanainn.

Greannta/ Inscribed — in the Mermaid

A theatrical item based on the writings of Eavan Boland; accompanied by
new music and film. Geraldine Plunkett, Siobhan Ui Bhroin, Ken Edge,
Noreen O’Donoghue and the Dublin String Quartet took part with the
Colaiste losagain choir.

Christmas Fun in Bray
A night of music and entertainment.

Occasions / Seminars / Conventions

Cumann Merriman (The Merriman Association)

Cumann Merriman ran two schools in 2009: 'l Would Go to Galway with
Tunes and Singers' was the theme which was discussed in Galway between 6-
8 February. The function of songs in the community today, the store of songs
yesterday and today, the changes taking place in the subject and style of the
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Skibbereen Arts Festival, Sligo Feis Ceoil, Sonas, Tulla Traditional Music
Festival, agus Willie Keane Memorial Weekend.

An Béal Binn

Is i priomhaidhm An Béal Binn na na healaiona béil - amhranaiocht, filiocht,
dramaiocht, scéalaiocht — a Usaid mar mhean agus mar uirlis éifeachtach i
bproiseas insealbhaithe na Gaeilge sa phobal datheangach i dTuaisceart
Chill Mhantain. Dirionn An Béal Binn ar gach aoisghrupa, ar phobal agus ar
iarscoldiri na scoileanna lanGhaeilge sa cheantar agus comhthéacs leantinach
Gaeilge & chinntit ddibh. Diritear freisin ar ardan tri Ghaeilge a sholathar
d’ealajontdiri. D’fhreastail nach mor 9,000 duine ar imeachtai An Bhéil
Binn i 2009.

‘lTomhanna ar an Sean Nos'

Taispeantas € seo le Judy Pinder i mBré, Marta 2009. Ealaiontoir/Amhranai
on Astrail is ea Pinder. Bhi na hiomhanna seo bunaithe ar an sean-nos idir
abhar agus fuaime de. | measc na n-amhranaithe ar a bhfuil fomha bunaithe
ta Lillis O Laoire, Meaiti Joe Shéamais O Fatharta, Karen Matheson,
Paidraigin Ni Uallachain agus larla O Lionaird. Bhi an lucht féachana in ann
éisteacht leis na hamhranaithe ar sheinnteoir mp3 le linn an taispeéntais.

‘Gach Rud Gaelach' — Children’s Hope sa Pavillion

Tharla tionscnamh do 60 paiste mi Dheireadh FAmhair 08 i Seanchill, i
Rosemount, sa Naigin agus i mBaile Breac. Is 6 ghnathscoileanna Béarla a
thainig na paisti seo agus léirigh siad sed puipéad ar staitse as Gaeilge.

Irish Spanish Connection i mBré
Oiche i mi na Marta sa Mermaid le Cormac Breatnach, Buille agus La
Musgana; Ceol 6n Spainn agus én dtir seo.

'Ar Lorg na Maidne’ — Compantas Dramaiochta An Bhéil Binn

Drama Urnua € seo a léiriodh i mi na Bealtaine 2009 ina raibh meascan den
fhocal labhartha, de theanga an cheoil, na scannanaiochta agus na
gluaiseachta.

Scléip an tSamhraidh sa Mermaid

Ba i Niamh de Burca a bhi mar Bhean an Ti agus 90 duine ar an stéitse. Ina
measc bhi: Rinceoiri Durkin Dodd, Rinceoiri Claire Dowling, Rang a Tri, a
Cuig agus a Sé 6 Ghaelscoil Ui Chéadaigh.

Gradam an Bhéil Binn
Trathnona amhranaiochta i mi Dheireadh Fomhair agus an Gradam bronnta ar
Chiaran O Concheanainn nach maireann.

Greannta/Inscribed — sa Mermaid

Mir amharclannaiochta bunaithe ar scribhinni de chuid Eavan Boland; ceol
nua agus scannan leo. Bhi Geraldine Plunkett, Siobhan Ui Bhroin, Ken
Edge, Noreen O’Donoghue agus Dublin String Quartet pdirteach le cor
Cholaiste losagain.

Scleip na Nollag i mBré
Oiche ceoil agus siamsaiochta.

Ocaidi/Seimineair/Comhdhalacha

Cumann Merriman

Dha scoil a reachtail Cumann Merriman i 2009: 'Rachainn go Gaillimh le
Foinn agus le Fonnadéiri' an téama a pléadh i nGaillimh idir an 6-8 Feabhra.
Cioradh feidhm na n-amhréan i bpobal an lae inniu, stér amhran inné is inniu,
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songs and the connection between poetry and singing were discussed. The
singing community were given an opportunity to get an insight into the
research being carried out at present; a stage was provided for Irish language
poets and singers and the public had an opportunity to listen to some of the
great Irish language poets and singers.

‘Is the Promised Land still a long way off?' was the theme discussed in Ennis
at the Summer School from 16-22 August and there were events in Irish
between lectures, poetry readings, seminars and Irish classes on the
programme every day. Technology, language planning, what fate has in store
for the Gaeltacht and Northern Ireland were discussed in the various talks in
Irish.

There was a very large attendance at both schools, which were given a large
amount of publicity in all the media, both local and national.

The National University of Ireland, Galway

The Irish Department’s annual congress, Congress: The Literature and
Culture of Irish was held in Aras na Gaeilge, The National University of
Ireland, Galway from 16-17 October 2009 with financial assistance from
Foras na Gaeilge. The congress was opened by Professor Bill Richardson,
Professor of Spanish and Acting Head of the School of Languages, Literature
and Cultures with the lively address he gave greatly impressing the audience.
The guest speakers were William Mahon (Aberystwyth), Meidhbhin Ni
Urdail (UCD) and Alan Titley (UCC) and in addition to the main lectures,
thirty seven other papers were read over the weekend. Around 110 people
attended the Congress.

Scéal Eile : An Caifé Liteartha

Scéal Eile Teo. made a series of twelve programmes 'An Caifé Cois Life' on
site in the cafe with a live audience present in January / February. The
programmes, which consisted of music and poetry, were broadcast on Raidio
na Life, Radio Failte, Belfast and Near FM, Dublin. Funding was obtained
from the Irish Broadcasting Commission and sponsorship from Foras na
Gaeilge.

The following guests took part in the project:

Poets: Nuala Ni Dhomhnaill, Colm Breathnach, Aine Ni Ghlinn, Gabriel
Rosenstock, Padraig O Snodaigh, Biddy Jenkinson, Liam O Muirthile,
Micheéal O hUanachéin, Ailbhe Ni Ghearbhuigh, Greagéir O Duill, Tadhg O
Dushlaine. Liam Mac an lomaire read passages from Cuirt an Mheanoiche
(The Midnight Court)

Musicians: There was a House Band of three on every programme plus a
guest musician / singer. For example: Maire Breathnach, Eanna O Créinin,
Cormac de Barra, Niamh de Burca, Cormac Breatnach, Mick O’Brien,
Tristen Rosenstock, Paul Finn, Oisin Mac Diarmada, Micheal O Raghallaigh.

An Caifé Cois Life was quite a success and Scéal Eile Teo. received funding
again from the Commission to do another series in An Caifé Liteartha in
Daingean, County Kerry in November. These programmes will soon be
broadcast on Radio Kerry and Raidio na Life.

Poets: Donal Mac Sithigh, Brid Ni Mhorain, Dairéna Ni Chinnéide, Simon O
Faolain, Micheal O Fionnan, Mons. Padraig O Fiannachta, Padraig Mac
Fheargusa, Ceatai de Bhaeldin, Maidhc Dainin O Sé and Maria Ni
Mhurchd.

Musicians / Singers: Aoife agus Deirdre Grainbhéal, Eibhlis Ni Chinnéide,
Niamh Ni Bhaoill, Padraig O Sé, Breandan and Bréanainn O Beaglaoich,
Maidhc Dainin O Sé, Eibhlis Ni Chinnéide, Feargal Mac Amhlaoibh,
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na hathruithe ata ag teacht ar abhar agus stil na n-amhran agus an ceangal ata
idir an fhiliocht agus an amhranaiocht. Tugadh deis do phobal na
hamhranaiochta léargas a fhail ar an dtaighde atd & dhéanamh faoi lathair;
cuireadh ardan ar fail d’fhili agus d’amhranaithe Gaeilge agus bhi deis ag an
bpobal éisteacht le cuid d’fhili agus d” amhranaithe mora na Gaeilge.

'‘An fada uainn fo6s Tir Tairngire?' an téama a pléadh in Inis ag an Scoil
Shamhraidh idir an 16-22 Lunasa agus bhi imeachtai i nGaeilge idir Iéachtai,
leamh filiochta, seimineair agus ranganna Gaeilge ar an gclar chuile la.
Pléadh an teicneolaiocht, pleanail teanga, a bhfuil i ndan don Ghaeltacht agus
do Thuaisceart Eireann sna cainteanna éagstla as Gaeilge.

Bhi tinreamh an-mhdr ar an da scoil, agus tugadh go leor poibliochta doibh
sna meain chumarséide ar fad idir aitGla agus naisiunta.

Ollscoil na hEireann, Gaillimh

Reéachtaladh comhdhail bhlianttil Roinn na Gaeilge, Comhdhail: Litriocht
agus Cultdr na Gaeilge in Aras na Gaeilge, Ollscoil na hEireann Gaillimh,
16-17 Deireadh Fomhair 2009 le cabhair airgid Foras na Gaeilge. D’oscail an
tOllamh Bill Richardson, Ollamh le Spéinis agus Ceann Gniomhach Scoil na
dTeangacha, na Litriochta agus na gCultdr, an chomhdhail agus chuaigh an t-
aitheasc briomhar a thug sé i bhfeidhm go mdr ar an lucht éisteachta. Ba iad
William Mahon (Aberystwyth), Meidhbhin Ni Urdail (UCD) agus Alan Titley
(UCC) na haoichainteoiri agus i dteannta na bpriomhléachtai léadh seacht
bpaipéar eile is fiche i gcaitheamh an deireadh seachtaine. D’fhreastail thart ar
110 duine ar an gComhdhail.

Scéal Eile: An Caifé Liteartha

Rinne Scéal Eile Teo. sraith de dha chlar déag 'An Caifé Cois Life' i mi
Eanair/Feabhara ina raibh ceol agus filiocht i suiomh an chaifé agus lucht
éisteachta beo i lathair. Craoladh na claracha ar Raidi6 na Life, Raidio Failte
Béal Feirste, agus Near FM, Baile Atha Cliath. Fuarthas maoinit 6
Choimisitin Craolachain na hEireann agus urraiocht 6 Fhoras na Gaeilge.

Ghlac na haionna seo a leanas pairt sa tionscadal:

Fili: Nuala Ni Dhomhnaill, Colm Breathnach, Aine Ni Ghlinn, Gabriel
Rosenstock, Padraig O Snodaigh, Biddy Jenkinson, Liam O Muirthile,
Micheéal O hUanachain, Ailbhe Ni Ghearbhuigh, Gregoir O Duill, Tadhg O
Dushlaine. Léigh Liam Mac Con lomaire sliochta as Cuirt an Mhéanoiche.

Ceoltoiri: Bhi Banna Ti de thritr ar gach chlar mdide aoi cheoltoir/amhranai.
Leithéidi: Maire Breathnach, Eanna O Créinin, Cormac de Barra, Niamh de
Bulrca, Cormac Breatnach, Mick O’ Brien, Tristan Rosenstock, Paul Finn,
Oisin Mac Diarmada, Micheal O Raghallaigh.

D’éirigh go maith leis an Caifé Cois Life agus fuair Scéal Eile Teo. maoiniu
aris 6n gCoimisitn chun sraith eile a dhéanamh sa Chaifé Liteartha sa
Daingean, Co. Chiarrai i mi na Samhna Craolfar na claracha seo & chraoladh ar
Radio Kerry agus Raidié na Life go luath.

Fili: Donal Mac Sithigh, Brid Ni Mhorain, Dairéna Ni Chinnéide, Simon O
Faolain, Michedl O Fionnan, An Mons. Padraig O Fiannachta, Padraig Mac
Fhearghusa, Ceatai De Bhaelduin, Maidhc Dainin O Sé agus Maria Ni
Mhurch.

Ceoltéiri/Amhranaithe: Aoife agus Deirdre Grainbhéal, Eibhlis Ni
Chinnéide, Niamh Ni Bhaoill, Padraig O Sé, Breandan agus Bréanainn O
Beaglaoich, Maidhc Dainin O S¢, Eibhlis Ni Chinnéide, Feargal Mac
Amhlaoibh, Micheadl O Mainnin, Aogan, Una agus Méabh Nic Ghuidhir,
Cillian O Briain, Brid Donnelly, Slaine Ni Chathallain, Seosamh O Criodain,
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Micheéal O Mainnin, Aogan, Una and Méabh Nic Ghuidhir, Cillian O Briain,
Brid Donnelly, Slaine Ni Chathallain, Seosamh O Criodain, Eoin O
Duigneain, Aine Ui Laoithe, Jeremy Spenser, Sean O Laoithe, Eithne Ni
Chathain, Padraig, Michelle, Ogi, Doireann, Ciara and Toméas O S¢.

Between the two 'Cafe’ series Sceéal Eile Teo. did another series — ten
programmes based on the Leaving Certificate poetry course. The series was
broadcast twice on Raidié na Life and as a result of the positive feedback, an
application has been submitted to the Irish Broadcasting Authority for
funding for a new series based on the prose syllabus.

Among the other projects which were funded in 2009 were:

The Living Library, Aras Eanna, Armagh Pipers Club, Baffle Poetry Group,
Peoples’ Republic Club, Art on an Island, The O Cadhain Lecture, The
Colmcille Lectures and The Pushkin Trust.

The Authors’ and Editors’ Trip

These occasions which were organised with assistance from Foras na Gaeilge
through the Irish Books Programme, gave the public an opportunity to find
out about Irish language publishing and writing. They gave an opportunity to
the publishers and also to the authors to present themselves to the public and
promote contacts.

Events were organised in five particular areas in 2009 with various authors
and publishers. Among these events were an occasion with Andrew Whitson,
Caitriona Hastings and Caitriona Nic Sheain (An tSnathaid Mhor) in the
Cultarlann in Belfast and an occasion with Lochlainn O Tuairisc, Jackie Mac
Donncha and Michedl O Ruairc (Cl6 lar-Chonnachta) in Manchester
University.

Publications / Compact Discs / Films

The Irish Committee of the European Bureau: More Facts about Irish
The Irish Committee of the European Bureau for Lesser-Used Languages
(EBLUL) published the book More Facts about Irish by the author Helen O
Murchd at the end of 2008. The Committee focused on distributing and
selling the book widely during 2009.

Law (First Law) Publishing — Suil ar an DIi

Suil ar an DIi, edited by Elaine Fahey and Caroline Ni Chonchdir, was
published in November 2009. This is the first edition of the series, in which
the latest cases and the legislation are discussed. It is a wonderful resource
for those who deal with the law as the number of cases in Irish and the
practice of law through the medium of Irish has increased. It is also a
resource for students.

The other publications which were funded included:

The Bold Little Fairy, Bushwell Publications — The Buzz Magazine, The
Goethe Institute — Irish translations of Gunter Grass and Elke, The Shop — A
Magizine of Poetry and other titles.

Workshops for writers

Aine Ni Ghlinn directed a writing scheme for primary and secondary school
pupils during 2009. Aine goes to seven or eight schools per year. She puts
samples of the pupils’ work in a magazine which is distributed to the pupils
themselves. She also had another project in two Irish medium schools —
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Eoin O Duignedin, Aine Ui Laoithe, Jeremy Spenser, Sean O Laoithe, Eithne
Ni Chathain, Padraig, Michelle, Ogi, Doireann, Ciara agus Tomas O Sé.

Idir an da shraith 'Caifé' rinne Scéal Eile Teo. sraith eile — deich gclar bunaithe
ar chdrsa filiochta na hArdteistiméireachta. Craoladh an tsraith faoi dhé ar
Raidio na Life. Mar gheall ar an an aiseolas dearfach air sin ta iarratas faoi
bhraid Udaras Craolachain na hEireann faoi lathair ag lorg maoinithe do
shraith nua bunaithe ar an siollabas prois.

I measc na dtionscadal eile a maoiniodh le linn 2009 bhi:

An Leabharlann Bheo, Aras Eanna, Armagh Pipers Club, Baffle Poetry
Group, Club Daon-Phobhlacht, Ealain ar Oilean, Léacht Ui Chadhain,
Léachtai Cholm Cille agus The Pushkin Trust.

Turas na nUdar agus na nEagarthdiri

Thug na hdcaidi seo a eagraiodh le cinamh 6 Fhoras na Gaeilge tri Chlar na
Leabhar Gaeilge deis don phobail eolas a fhail faoi fhoilsitheoireacht agus
scribhneoireacht na Gaeilge. Thug siad deis do na foilsitheoiri agus na
hadair chomh maith iad féin a chur i lathair an phobail agus teagmhalacha a
chothu.

Eagraiodh écaidi i gcuig ceantar faoi leith i 2009 le (dair agus foilsitheoiri
éagsula. | measc na hécaidi seo bhi 6céid le Andrew Whitson, Caitriona
Hastings & Caitriona Nic Shedin (An tSnathaid Mhér) sa Chultdrlann i
mBéal Feirste agus 6caid le Lochlainn O Tuairisg, Jackie Mac Donncha agus
Micheal O Ruairc (CI6 lar-Chonnachta) in Ollscoil Mhanchain.

Foilseachain/Dluthdhioscai/Scannain

Coiste na hEireann den Bhiurd Eorpach: More Facts about lIrish
D'fhoilsigh Coiste na hEireann den BhiGr6 Eorpach do Theangacha
Neamhfhorleathanna (EBLUL) an leabhar More Facts About lIrish leis an
adar Helen O Murchu ag deireadh 2008. Dhirigh an Coiste ar é a scaipeadh
agus a dhiol go forleathan le linn 20009.

Law (First Law) Publishing — Suil ar an DIi

Foilsiodh Suil ar an DIi curtha in eagar ag Elaine Fahey agus Caroline Ni
Conchdir mi na Samhna 2009. Seo é an chéad eagran den sraith ina bhfuil
tracht ar na casanna is déanai agus ar an reachtaiocht. Is iontach an ais i do
lucht an dli de bharr méadd ar lion na gcasanna as Gaeilge agus ar
dhlioddireacht tri mhean na Gaeilge. Ais is ea i do lucht staidéir freisin.

I measc na bhfoilseachan eile a maoiniodh bhi:

An tSiog bheag dana, Bushwell Publications — The Buzz Magazine, Goethe
Institut-aistritichdin — Gaeilge ar Gunter Grass agus Elke, The Shop — A
magazine of Poetry agus teidil eile.

Ceardlanna do scribhneoiri

Rinne Aine Ni Ghlinn scéim scribhneoireachta le linn 2009 do dhaltai
meanscoile agus bunscoile. Téann Aine chuig seacht né ocht gcinn de
scoileanna in aghaidh na bliana. Cuireann si samplai de shaothar na ndaltai ar
fail don scoil in iris a dhailtear ar na daltai féin. Bhi togra eile aici chomh
maith i dhd ghaelscoil — Gaelscoil Thaobh na Coille agus Scoil Moldga mar a
raibh saothar ealaine & chrutht ag na daltai le cur leis na danta a bhi scriofa
acu. Ba mhaith le Aine nasc eile a chruth( leis an bpobal agus an saothar seo
a thaispeaint go poibli. Cuireadh frama ar shaothar gach dalta — idir 80 agus
90 pictitr — agus ina dhiaidh sin taispeanadh iad i dteannta Iéamh filiochta go
haitidil.
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Woodside Irish medium school and Scoil Moldga where pupils were creating
artwork to accompany the poems they had written. Aine sought to create
another bond with the community and exhibit this work publicly. Each pupils
work was framed — between 80 and 90 pictures — and exhibited along with
poetry readings held locally.

Seamus Heaney Centre for Poetry

Péadraigin Ni Uallachain continued with her work as resident artist in 2009 in
the Seamus Heaney Centre in Queen’s University, to spread and promote
Irish songs, both old and new, among the community. She operates especially
in the University, around the city in the schools and colleges.

The Irish Theatre Institute

The first stage of Playography na Gaeilge has now been completed and
information about 254 plays in Irish is available on the site. This covers
contemporary professional and semi-professional Irish language drama for
the period 1975 to 2009. The statistics which are available about the authors,
the producers, the actors and the other stage practitioners were analysed
along with information about centres and companys. The store of
downloadable scripts is being added to and the site is being tested in
preparation for the formal launch.

Status in the Media, in the Community and in

Business

Foras na Gaeilge provided funding during 2009 for the magazines of
organisations such as Feasta (Conradh na Gaeilge — The Gaelic League) and
An tUIltach (Comhaltas Uladh) as well as the electronic magazines
www.gaelport.com (Comhdhail Naisiinta na Gaeilge) and www.beo.ie
(Oideas Gael). During 2009, a new scheme was developed and run, ‘“The
Online Magazine Scheme 2010-2012, and a three year contract for Oideas
Gael (the provider of www.beo.ie) was reported in December 2009. Foinse’s
four year contract to publish a weekly Irish newspaper ended. ‘The Weekly
Irish Newspaper Scheme’ was re-advertised and in December 2009 a new
contract for the company ‘Torann na dTonn’ to publish Gaelscéal weekly in
print form and electronically was reported. The provision of Comhar’s grant
under the ‘Printed Magazine Scheme 2008-2010 to publish a monthly
magazine was continued. The funding of the quarterly publications An Timire
and An Sagart was also continued.

Support was provided for immigrant communities through our continuing co-
operation with the multi-cultural weekly newspaper MetroEireann.

The final portion of the partnership funding with the Gaelic Athletic
Association was presented to the Munster Council to run a grounds signage
renewal scheme throughout the province.

More than 1,000 support packages were provided for both the business and
community sectors in which practical aids were provided to increase the
visibility of Irish.

Language Status in Terminology Affairs

Talks about Terminology

Talks on the work of terminology in Irish were given in these centres
throughout the year: Dublin Institute of Technology; The National University
of Ireland, Maynooth; The National University of Ireland, Galway; and the
NPLD (Network to Promote Linguistic Diversity) seminar which was held in
Dublin.
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Seamus Heaney Centre for Poetry

Lean Padraigin Ni Uallachain lena cuid oibre mar ealaiontéir conaithe don
bhliain 2009 sa Seamus Heaney Centre in Ollscoil na Banriona, chun
amhranaiocht na Gaeilge idir shean is nua a leathn( is a chothl i measc an
phobail. Bionn si ag feidhmit go hairithe san Ollscoil, thart faoin gcathair, sna
scoileanna agus na coldisti.

Institiid Amharclann na hEireann

Ta an chéad chéim de 'Playography na Gaeilge' criochnaithe anois agus
eolas faoi 254 dhrama i nGaeilge ar fail ar an suiomh. Cludaionn sé seo
dramaiocht chomhaimseartha phroifisitinta agus leathphroifisitnta na Gaeilge
don tréimhse 1975 go 2009. T4 anailis déanta ar na staitistici ata ar fail faoi na
hidair, na léiritheoiri, na haisteoiri agus na cleachtoiri eile staitse, mar aon le
heolas faoi ionaid agus compantais. Tathar ag cur leis an stor scripteanna in-
foslédailte freisin agus ag déanamh tastail ar an suiomh i gcoitinne mar
réiteach don seoladh foirmiuil.

Stadas sna Meain, sa Phobal & sa Ghno

Chuir Foras na Gaeilge maoiniu ar fail le linn 2009 d’irisi eagrais ar nos
Feasta (Conradh na Gaeilge) agus An tUItach (Comhaltas Uladh), chomh
maith leis na hirisi leictreonacha de www.gaelport.com (Comhdhail Naisitnta
na Gaeilge) agus www.beo.ie (Oideas Gael). Le linn 2009, forbraiodh agus
reachtaladh scéim ar, ‘Scéim Iris Ar-Line 2010-2012°, agus tairisciodh
conradh tri bliana d’Oideas Gael (solathrai www.beo.ie) i Nollaig 2009.
Théinig deireadh leis an gconradh cheithre bliana a bhi ag Foinse chun
nuachtan seachtainitil Gaeilge a fhoilsid. Athfhdograiodh ‘Scéim Nuachtin
Seachtainitil Gaeilge’ agus tairisciodh conradh nua i Nollaig 2009 don
chomhlacht “Torann na dTonn’ chun Gaelscéal a fhoilsi i bhfoirm chléite
agus leictreonach go seachtainitil. Leanadh den riaradh ar an deontas faoi
‘Scéim Iris Chldite 2008-2010" ata ag Comhar chun iris mhiosuil a fhoilsid.
Leanadh chomh maith den mhaoinit ar na foilseachain rdithidla, An Timire
agus An Sagart.

Cuireadh tacaiocht ar fail do phobail inimirceacha trinar gcomhobair
leantnach leis an nuachtan ilchultartha seachtainitil Metro Eireann.

Bronnadh sciar deireanach den mhaoinit comhphairtnéireachta le Cumann
Lathchleas Gael Chomhairle na Mumhan chun scéim athnuachana do
chomharthaiocht pairceanna a reachtail ar fud an Chuige.

Solathraiodh breis agus 1,000 pacaiste tacaiochta don earnail ghnd agus
phobail araon ina raibh diseanna praiticitla curtha ar fail chun cur le
hinfheictheacht na Gaeilge.

Stadas Teanga i gCursai Téarmaiochta

Cainteanna faoin Téarmeolaiocht

Tugadh cainteanna ar obair na téarmeolaiochta sa Ghaeilge sna hionaid seo i
rith na bliana: InstitiGid Teicneolaiochta Bhaile Atha Cliath; Ollscoil na
hEireann, Ma Nuad; Ollscoil na hEireann, Gaillimh; agus seiminear an NPLD
(Network to Promote Linguistic Diversity) a reachtaladh i mBaile Atha Cliath.

Lamhleabhar
Cuireadh breis abhair leis An Lamhleabhar Téarmeolaiochta agus fuarthas
aiseolas 6 shaineolaithe sa réimse. Ta eagran nuashonraithe idir lamha.

Tionscadal Microsoft
Ullmhaiodh stilbhileog, gluaiseanna téarmaiochta agus PoliCheck don
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Handbook
Additional material was added to The Terminology Handbook and feedback
was received from experts in the field. An updated edition is being
undertaken.

The Microsoft Project
A stylesheet, terminology glossaries and PoliCheck were prepared for the
Microsoft company’s current localised project Windows 7 and Office 7.

The IATE Project

This is a project run by FIONTAR on contract from the Department of Arts,
Heritage and the Gaeltacht and the Committee was asked to carry out a
quality assurance on each new term. Research was carried out on more than
2,000 concepts for this project and the Committee approved 2,336 Irish
terms.

EAFT (European Association for Terminology)

The Secretary was operating as President of this association up to February
2009. As a representative of the EAFT she gave talks at seminars in France,
Portugal and Slovenia during 2009.

ISO/TC37

The Secretary attended meetings of TC37 (an 1SO technical committee in
respect of terminology standards) and functioned as a representative of the
Chairperson of Sub-Committee 1 of TC37 when the meetings of the Sub-
committee were in Bogota in August. She completed the editorial work on
ISO 704 (Terminology Work — Principles and Methods) which 1SO will
publish in 2010. She worked on another standard concerning terminology
policies, 1SO 29383, and on a standard for terminology management systems,
I1SO 26162.

The planning and preparatory work for the convention of ISO TC37 meetings
which will be held in Dublin in 2010 has been started.

President Mary McAleese with students from 16 schools honoured by Foras na Gaeilge for promoting spoken Irish in
their schools and communities under the Gleo 2009 Awards, launching Foras na Gaeilge’s ‘Best Practice’ Schools for
Promotion of Spoken Irish Language at Croke Park in Dublin in May 2009.

An tUachtaréan Maire Nic Giolla losa le paisti scoile 6 16 scoil ondratihe ag Foras na Gaeilge toisc gaeilge labhartha a chur
chun cinn sa scoil agus sa phobal faoi dhuaiseanna GLEO 2009, ag ldinsedil ‘Best Practice’ do scoileanna chun ghaeilge
labhartha a chur chun cinn i bPéirc an Chrdcaigh i mBaile Atha Cliath i Bealtaine 2009.
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tionscadal loganaithe reatha de chuid chuideachta Microsoft, Windows 7
agus Office 7.

Tionscadal IATE

Seo tionscadal atd idir lamha ag FIONTAR ar chonradh 6n Roinn Ealaion
Oidhreachta agus Gaeltachta agus iarradh ar an gCoiste dearbhu cailiochta a
dhéanamh ar gach téarma Urnua. Rinneadh taighde ar os cionn 2,000
coincheap don tionscadal seo agus rinne an Coiste 2,336 téarma Gaeilge a
fhaomhadh.

EAFT (European Association for Terminology)

Bhi an Runai ag feidhmid mar Uachtaran ar an gcumann seo go dti Feabhra
2009. Mar ionadai an EAFT thug si cainteanna ag seimineair sa Fhrainc, sa
Phortaingéil agus sa tSléivéin le linn 2009.

ISO/TC37

D’fhreastail an Runai ar chruinnithe TC37 (coiste teicnidil de chuid ISO
maidir le caighdeain téarmeolaiochta) agus d’fheidhmigh mar ionadai do
Chathaoirleach Fochoiste 1 de TC37 le linn na gcruinnithe den Fhochoiste
sin i mBogota i mi Lunasa. Chriochnaigh si an obair eagarthdireachta ar 1SO
704 (Terminology Work — Principles and Methods) a bheidh & fhoilsit ag
ISO i 2010. Rinne si obair ar chaighdean eile faoi pholasaithe téarmeolaiochta,
ISO 29383, agus ar chaighdean faoi chdrais bhainistithe téarmaiochta, 1SO
26162.

Cuireadh tas leis an obair phleanala agus réamhullmhichain do chomhdhail
cruinnithe 1SO TC37 a bheidh & reachtail i mBaile Atha Cliath in 2010.
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Acquisition

Objective: To increase the effective learning and acquisition
of Irish

Core Funding
Funding to the value of €4,263,581 was approved for the following core
funded organisations in 2009:

Gaelscoileanna

Combhar na Mdinteoiri Gaeilge
An tAisaonad

Forbairt Naionrai Teo.

Altram

Cumann na bhFiann

Gael Linn

Comhluadar

The 2009 Summer Camps’ Scheme

Funding to the value of €68,677 was approved for 26 camps. It was forecast
that 1,132 children between 3 and 16 years of age would attend the camps. A
mixture of 5 day and 10 day camps were run between 20" July and 31°
August and all kinds of events were provided, between Irish classes, sporting,
musical, arts and computer events etc. through the medium of Irish.

The 2009 Youth Scheme

Funding to the value of €102,456 (€53,354 in 2009 and €49,102 in 2010) to
provide a mixture of events between lIrish classes, sporting, musical, arts,
computer and cookery events through the medium of Irish for children
between 3 and 16 years of age. The events were held outside school hours.

Steering Group on Immersion Education Policy

The immersion education policy was completed and the management boards
of the participating organisations discussed it. Foras na Gaeilge, The Union
of Irish Teachers, Gaelscoileanna, The Resource Centre, Altram, the
Development of Irish language Playgroups Limited and the Council for Irish
Medium Education accepted the policy. The Immersion Education Policy
was launched at the IRAAL (Irish Association of Applied Linguistics)
Congress in Limerick University on the 17" June 2009. Dénal O hAiniféin,
the Principal of Michedl Ciosdig Irish Medium School and the Past-president
of Gaelscoileanna, officially launched the policy.

A seminar on an action plan for the policy was held at Oireachtas na Gaeilge
in Letterkenny in October.

FON (Foghlaim On Nuatheicneolaiocht — Learning from the New
Technology)

The active stage with the schools ended at the beginning of June. The project
was completed at a meeting of the Advisory Committee and the other
stakeholders in November. The final report was submitted to the NCCA (The
National Council for the Curriculum and Assessment) on the 5" November
and it was adopted. The NCCA then forwarded a copy to the Department of
Education and Science. A copy of the report is available at:
http://www.ncca.ie/en/Curriculum_and_Assessment/Post-
Primary_Education/Junior_Cycle/FON_project/

The project also won the European Languages Award in September 2009.
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Sealbhu

Cuspair: Foghlaim éifeachtach agus sealbhl na Gaeilge a
mhéadl i measc nios mo6 daoine ar fud oilean na hEireann

Bunmhaoiniu
Ceadaiodh maoiniu dar luach €4,263,581 do na heagrais bhunmhaoinithe seo
a leanas i 2009:

Gaelscoileanna

Comhar na Muinteoiri Gaeilge
An tAisaonad

Forbairt Naionrai Teo.

Altram

Cumann na bhFiann
Gael-Linn

Comhluadar

Scéim na gCampai Samhraidh 2009

Ceadaiodh maoinit dar luach €68,677 do 26 Campa. Bhi sé tuartha go
mbeadh 1,132 paiste idir 3-16 bliana d’aois ag déanamh freastail ar na
campai. Reéchtaladh meascan de champai 5 la n6 10 14 idir 200 Idil agus
310 Lunasa agus cuireadh ar fail imeachtai de gach cinedl idir ranganna
Gaeilge, imeachtai spoirt, ceoil, ealaion, riomhaireachta srl. tri Ghaeilge.

Scéim Oige 2009

Ceadaiodh maoinit do 25 iarratas dar luach €102,456 (€53,354 i 2009 agus
€49,102 i 2010) chun meascan d’imeachtai idir ranganna Gaeilge, imeachtai
spairt, ceoil, ealaion, riomhaireachta, cécaireachta. tri Ghaeilge a chur ar fail
do phaiste idir 3—16 bliana d’aois. Reé4chtaladh na himeachtai lasmuigh d’am
scoile.

Grupa Stidrthaar Pholasai Tumoideachais

Criochnaiodh an polasai tumoideachais agus phléigh boird bainistiochta na
n-eagras rannphairteach an polasai. Ghlac Foras na Gaeilge, Comhar na
Mdinteoiri Gaeilge, Gaelscoileanna, An tAisaonad, Altram, Forbairt Naionrai
Teoranta agus Comhairle na Gaelscolaiochta leis an bpolasai. Seoladh an
Polasai Tumoideachais ag Comhdhail IRAAL (Irish Association of Applied
Linguistics) in Ollscoil Luimnigh ar an 174 Meitheamh 2009. Is é Donal O
hAiniféin, Priomhoide Ghaelscoil Mhichil Chios6ig agus lar-Uachtaran
Gaelscoileanna Teo., a sheol an polasai go hoifigidil.

Reachtaladh seiminedr ar phlean ghnimh don pholasai ag Oireachtas na
Gaeilge i Leitir Ceanainn i mi Dheireadh Fémhair.

FON (Foghlaim On Nuatheicneolaiocht)

Chriochnaigh an chéim ghniomhach leis na scoileanna ag tus mhi an
Mheithimh. Cuireadh crioch leis an tionscadal ag cruinnit den Choiste
Combhairlitchain agus na pairtithe leasmhara eile i mi na Samhna. Cuireadh
an tuairisc deiridh faoi bhrdid an CNCM (An Chomhairle Naisitnta
Curaclaim agus Meastnachta) ar an 50 Samhain agus glacadh leis. Sheol an
CNCM coip ar aghaidh chuig an Roinn Oideachais agus Eolaiochta ansin.
Té& coip den tuairisc ar fail ag :_
http://www.ncca.ie/en/Curriculum_and_Assessment/Post-
Primary_Education/Junior_Cycle/FON_project/

Bhuaigh an tionscadal Duais Eorpach na dTeangacha i Mean Fémhair 2009
chomh maith.
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Support for Irish Medium Education

Funding to the value of €38,357 was approved for a number of projects in the
Irish Medium Education sector, e.g. an internet site so that pupils, teachers
and parents can obtain information on vocational education, university
courses and jobs, a university module, a radio project with all-Irish schools
and an electronic newsletter (Rpage in co-operation with Froebel College of
Education, Dublin, which won the European Languages Award in September
2009). In addition to that, funding to the value of €23,553 was provided for
the Money Collection Strategy of the Irish Medium Education Trust.

GLEO (Gaeilge Labhartha san Earnail Oidechais — Spoken Irish in the
Education Sector)

Recognition awards were given to 16 schools throughout the island of Ireland
in May 2009. These awards were presented for showing excellent practice in
respect of promoting spoken Irish in primary schools and post-primary
schools where English is the teaching medium.

There was a presentation occasion in Croke Park, Dublin, when the President
of Ireland, Mary McAleese was there to present the awards. Along with the
presentation the schools which participated in the ‘Primary Languages
Programme’ (PLP) in the North of Ireland presented an entertainment show.
Teachers from schools which won a GLEO award in 2008 did workshops
with teachers in the PLP in respect of effective ways to promote the spoken
language in the classroom, in the school and in the school community in
general.

The Colleges of Education Schemes

Funding to the value of €17,504 was granted to 4 Colleges of Education
throughout the island to support the development of their service to the Irish
medium education sector and their efforts to improve the spoken Irish of the
student teachers.

The Third Level Colleges Scheme
€7,500 was approved for scholarships for third level students who are
pursuing a course through the medium of Irish (i.e. a course other than Irish).

Scholarships
€5,000 was approved for scholarships for adults for Gaeltacht courses in the
Summer.

The Working Group on the Teaching of Irish at the Third Level

This is a working group which operates under the auspices of St. Patrick’s
College, Drumcondra. The first year of the project ended and the syllabus and
teaching aids were made available at a launch in September. The material is
available on the internet at www.teagascnagaeilge.ie

Funding to the value of €64,745 (€13,745 in 2009) in 2009 was approved for
the second year of the project so that a syllabus and teaching aids for the
second year of Irish at the third level can be created and developed.

Agquisition in the context of Business

Foras na Gaeilge dealt with an application for ‘Research and Development’
from the private business sector through the ‘Innovation in the Field of
Business Scheme.” Based on the needs and new opportunities of the business
sector in respect of the practical use of Irish, development grants were
approved for four companies to further the Irish language in business.

The development of material and new support services for the business sector

continued under the newly created special division of ‘Gné Means Business’
which is available at www.gaeilge.ie/gno .
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Tacaiocht don Ghaelscolaiocht

Ceadaiodh maoinit dar luach €38,357 do roinnt tionscadal in earnail na
Gaelscolaiochta, m.sh. suiomh idirlin le gur féidir le daltai, mainteoiri agus
tuismitheoiri eolas a fhail ar ghairmoideachas, cirsai ollscoile agus poist,
modul ollscoile, tionscadal raidié le scoileanna lanGhaeilge agus nuachtlitir
leictreonach (Eleathanach i gcomhair le Colaiste Oideachais Froebel, BAC, a
bhuaigh Duais Eorpach do Theangacha i Mean FOmhair 2009). Chomh
maith leis sin cuireadh maoiniti ar fail dar luach €23,553 don Straitéis
Bhailithe Airgid le hlontaobhas na Gaelscolaiochta.

GLEO (Gaeilge Labhartha san Earnail Oideachais)

Tugadh gradaim aitheantais do 16 scoil ar fud oilean na hEireann i mBealtaine
2009. Bronnadh na gradaim seo as sarchleachtas a IéiriG maidir le cur chun
cinn na Gaeilge labhartha i mbunscoileanna agus iarbhunscoileanna ina bhfuil
an Béarla mar mheéan teagaisc.

Bhi 6caid bhronnta i bPairc an Chrécaigh, BAC, nuair a bhi Uachtaran na
hEireann, Maire Mhic Ghiolla losa i lathair chun na gradaim a bhronnadh.
Mar aon leis an mbronnadh bhi sed¢ siamsiochta curtha i lathair ag na
scoileanna a bhi pairteach sa ‘Primary Languages Programme’ (PLP) i
dTuaisceart Eireann. Rinne muinteoiri 6 scoileanna a bhuaigh gradam GLEO
i 2008 ceardlanna le muinteoiri 6 scoileanna sa PLP maidir le bealai
éifeachtacha chun an teanga labhartha a chur chun cinn sa seomra ranga, sa
scoil agus sa scoilphobal i gcoitinne.

Scéimeanna na gColaisti Oideachais

Bronnadh maoinit dar luach €17,504 ar 4 Cholaiste Oideachais ar fud an
oiledin le tacu le forbairt an fhreastail s’acu ar earnail na Gaelscolaiochta
agus ar na hiarrachtai s’acu Gaeilge labhartha na n-abhar oidi a fheabhsu.

Scéimeanna na gColaisti Triu Leibhéal
Ceadaiodh €7,500 i bhfoirm scolaireachtai do mhic Iéinn ag an trit leibhéal ata
ag tabhairt faoi charsa tri Ghaeilge (i. clrsa nach cursa Gaeilge é).

Scolaireachtai
Ceadaiodh €5,000 do scolaireachtai do dhaoine fasta do chdrsai Gaeltachta sa
Samhradh.

An Mheitheal um Theagasc na Gaeilge ar an Triu Leibhéal

Meitheal oibre ata faoi chiram Cholaiste Phadraig, Droim Conrach. Thainig
deireadh leis an gcéad bhliain den tionscadal agus cuireadh an siollabas agus
na haiseanna teagaisc ar fail ag seoladh i mi Mean Fomhair. Ta an t-abhar ar
fail ar an idirlion ag www.teagascnagaeilge.ie

Ceadaiodh maoinit ar luach €64,745 (€13,745 i 2009) i 2009 don dara
bhliain den tionscadal le gur féidir siollabas agus aiseanna teagaisc don dara
bhliain don Ghaeilge ar an Triu Leibhéal a chrutht agus a fthorbairt.

Sealbhd i gcomhthéacs an Ghné

Dhéileail Foras na Gaeilge le hiarratas ar ‘“Thaighde agus Forbairt’ én earnail
ghno phriobhaideach trid an ‘Scéim Nuélachas sa Réimse Ghn¢’. Bunaithe ar
riachtanais agus ar dheiseanna nua na hearnadla gndé maidir le husaid
phraiticitil na Gaeilge ceadaiodh deontais fhorbartha do cheithre chomhlacht
chun leas gn6 na Gaeilge a fhioru.

Leanadh den fhorbairt abhair agus seirbhisi nua tacaiochta don earnail ghné

faoin sainrannan nuachruthaithe de ‘Gné Means Business’ ata ar fail ar
www.gaeilge.ie/gno.
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Scriobh Leabhar

This project, organised by Clar na Leabhar Gaeilge, involves primary school
children who are asked to write a book, which gives them an opportunity to
get experience of the creativity, the skills and, of course, the fun involved in
writing and publishing your own book. Seven Education Centres participated
in the project in the 2008 / 2009 school year : Mayo Education Centre;
Galway Education Centre; The Teachers Centre; Gortahork; Blackrock
Education Centre; Cork Education Support Centre; West Cork Education
Centre and Tralee Education Centre. Schools in Northern Ireland also took
part in the project in the 2008 / 2009 school year with support from the
Education and Library Boards and the Aisaonad. A special occasion was
organised for each Education Centre and in Northern Ireland prizes were
presented to some of the children who took part in the project at those
occasions. The project was an outstanding success and more than 9,000
children took part in it. A compact disc of some of the stories which were
written in the project in the 2008 / 2009 school year was launched in
November 2009 and a copy of that compact disc was presented to every
primary school in the country.

The project was expanded again for the 2009 / 2010 school year. The
following centres are taking part in it:

Kilkenny Education Centre; Mayo Education Centre; Galway Education
Centre; The Teachers Centre; Gortahork; Blackrock Education Centre; Cork
Education Support Centre; West Cork Education Centre and Tralee
Education Centre. Schools in Northern Ireland are also taking part in the
project in the 2009 / 2010 school year with support from the Education and
Library Boards.

There is an account of the marketing work involved in Scriobh Leabhar under
the main objective ‘Communication.’

Terminology in Language Aquisition

Foras na Gaeilge confirmed the importance of terminology to the aquisition
of Irish with the work below carried out by an Coiste Téarmaiochta during
2008, including:

Advisory service: around 8,000 requests for terminology and wording advice
from the public, including translators, were dealt with.

Conception of terminology: more than 5,500 new terms based on
miscellaneous enquiries from the public, were discussed.

Review of terms: around 4,000 terms were reviewed or harmonised.

Editing collections of terms: editing was carried out on 13 collections of
specialised terminology.

Publication of terminology: 9 collections, between dictionaries and lists of
specialised terms were issued on Foras na Gaeilge’s site and around 2,000
additional concepts were inserted in the terminology database, focal.ie.

Miscellaneous terminology: around 8,000 requests for terminology or
wording advice were sent to the office of the Committee throughout the year
from Departments of State, local authorities, public services and companies,
translators in Ireland and in EU institutions, from the IATE project and from
the public in general.
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Scriobh Leabhar

Is éard ata i gceist leis an tionscadal seo a d’eagraigh Clar na Leabhar
Gaeilge go n-iarrtar ar phaisti bunscoile leabhar a scriobh, rud a thugann an
deis doibh taithi a fhail ar an gcruthaitheacht, ar na scileanna agus, ar
ndoigh, ar an spraoi, a bhaineann lena leabhair féin a scriobh agus a fhoilsiu.
Bhi seacht nlonad Oideachais pairteach sa tionscadal i scoilbhliain 2008 /
2009: lonad Oideachais Mhaigh Eo; lonad Oideachais na Gaillimhe; lonad na
Muinteoiri; Gort an Choirce; lonad Oideachas na Carraige Duibhe; lonad
Oideachais Tacaiochta Chorcai; lonad Oideachais larthar Chorcai; agus lonad
Oideachais Thra Li. Ghlac scoileanna i dTuaisceart Eireann pairt sa
tionscadal sa scoilbhliain 2008 / 2009 chomh maith le tacaiocht ¢ na Boird
Oideachais agus Leabharlann agus an tAisaonad. Eagraiodh céid faoi leith do
gach lonad Oideachais agus sa Tuaisceart agus bronnadh duaiseanna ar
chuid de na paisti a ghlac pairt sa tionscadal ag na hécaidi sin. D’éirigh thar
barr leis an tionscadal agus ghlac os cionn 9,000 paiste pairt ann. Foilsiodh
dluthdhiosca de chuid de na scéalta a scriobhadh faoin tionscadal sa
scoilbhliain 2008 / 2009 i mi na Samhna 2009 agus bronnadh coip den
dlathdhiosca sin ar gach bunscoil ar an oilean.

Rinneadh an tionscadal a leathn( amach aris don scoilbhliain 2009 / 2010. T4
na hlonaid seo a leanas ag glacadh péirt ann:

lonad Oideachais Cill Chainnigh; lonad Oideachais Mhaigh Eo; lonad
Oideachais na Gaillimhe; lonad na Mdinteoiri; Gort an Choirce; lonad
Oideachais na Carraige Duibhe; lonad Oideachais Tacaiochta Chorcai; lonad
Oideachais larthar Chorcai; agus lonad Oideachais Thra Li. T4 scoileanna i
dTuaisceart Eireann pairteach sa tionscadal sa scoilbhliain 2009 / 2010 chomh
maith le tacaiocht 6 na Boird Oideachais agus Leabharlann.

Ta cur sios ar an obair mhargaiochta a bhain le Scriobh Leabhar faoin
bpriomhchuspdir ‘Cumarsaid’.

An Téarmaiocht i Sealbhd Teanga

Dheimhnigh Foras na Gaeilge tdbhacht na thearmaiochta do shealbh( na
Gaeilge leis an obair thios a bhi idir lamha ag an Coiste Thearmaiochta le linn
2008, ina measc:

Seirbhis chomhairlitchain: rinneadh freastal ar thart ar 8,000 iarratas ar
chomhairle théarmeolaiochta agus foclaiochta 6n bpobal, aistritheoiri san
aireamh.

Ceapadh téarmaiochta: pléadh os cionn 5,500 téarma nua bunaithe ar
fhiosruithe ilghnéitheacha én bpabal.

Athbhreithnid téarmai: rinneadh athbhreithniti né comhoiritni ar c. 4,000
téarma.

Eagarthodireacht ar chnuasaigh théarmaiochta: rinneadh obair
eagarthéireachta ar 13 chnuasach saintéarmaiochta.

Foilsiti téarmaiochta: eisiodh 9 gcinn de chnuasaigh, idir fhocloiri agus
liostai saintéarmaiochta, ar shuiomh Fhoras na Gaeilge agus ionchuireadh c.
2,000 coincheap breise i mbunachar téarmaiochta, focal.ie.

Téarmaiocht ilghnéitheach: cuireadh thart ar 8,000 iarratas ar chomhairle
théarmeolaiochta n6 foclaiochta chuig oifig an Choiste i rith na bliana 6
Ranna Stait, Udardis aititla, seirbhisi agus comhlachtai poibli, 6 aistritheoiri
in Eirinn agus in institiGidi an AE, 6 thionscadal IATE, agus 6n bpobal i
gcoitinne.

Focléir Oideachais: chriochnaigh an Fochoiste Oideachais a gcuid oibre ar
an Dréachtliosta Oideachais agus td sé & chur in eagar lena fhoilsii mar
fhocloir.
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Education Dictionary: the Education Sub-committee completed their work
on the Draft Education List and it is being edited for publication as a
dictionary.

The Sport Sub-Committee: as part of the current contract between Foras na
Gaeilge and FIONTAR, a Dictionary of Sport is being prepared by
FIONTAR. A Sport Sub-committee was set up to discuss the more complex
concepts and monthly meetings were organised in the Committee’s office.

The Proper Names Sub-Committee: The Sub-committee completed their
work on the list of proper names from the old Testament and it will be
published in 2010.

Task Workers Panel: a panel of outside experts was set up to take on
various tasks in the field of terminology that the office staff do not have the
capacity to do. 9 collections of terminology were edited through using this
approach.

Publications which support Language Aquisition
The following are the areas of work carried out on behalf of Foras na Gaeilge
through An Gum in 2009, for which material was published:

—  Pre-school and Primary School Resources / Publications

—  The Primary School Project Séidean Si

—  Post-primary Publications

— Dictionaries and Terminology
The English-Irish Dictionary project and the general / information books for
young people which the Gim has compiled are described further on in the
‘Usage’ section.

Pre-school / Primary School Resources / Publications

Material which would be suitable for use as pre-school and primary school
texts and which would be in line with the instructions and learning methods
involved in the Revised Curriculum continued to be published. A number of
other books aimed at the basic and leisure reading needs of young children
were also published. The following is a list of the titles which were published
in all these areas:

Bran agus a Mhuinteoir
A pre-school book

N6inin agus Rollai Péllai
Eibhlis Ni Dhonnchadha
A pre-school book and Compact Disc

An Daid is cliste ar fad
A joint edition for young children

Citi Cailleach
(Large Format)

Ca bhfuil ta, a Phadraig?
Lara Nic Oireachtaigh
A book about St. Patrick and the new motorway at Tara

Fionn agus a chuid gruaige

Tadhg Mac Dhonnagain

The fifth book in the new series of stories relating to Fionn Mac
Cumbhail

Ag Taisteal le Tarlach sa Pholainn
Laoise Ni Chomhrai
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Fochoiste Spéirt: mar chuid den chonradh reatha idir Foras na Gaeilge agus
FIONTAR, ta Focl6ir Spoirt & ullmhi ag FIONTAR. Bunaiodh Fochoiste
Spoirt chun na coincheapa is casta a phlé agus eagraiodh cruinnithe miosula
in oifig an Choiste.

Fochoiste Ainmneacha Dilse: chriochnaigh an Fochoiste a gcuid oibre ar an
liosta ainmneacha dilse 6n Sean-Tiomna agus foilseofar é i 2010.

Painéal Tascoibrithe: bunaiodh painéal saineolaithe seachtracha chun
tabhairt faoi thascanna éagsula i réimse na téarmeolaiochta nach acmhainn
d’fhoireann na hoifige a dhéanamh. Rinneadh obair eagarthdireachta ar 9
gcinn de chnuasaigh téarmaiochta trid an gcur chuige seo.

Foilseachain a thacaionn le Sealbhu Teanga
Is iad seo a leanas na réimsi oibre a bhi idir lamha ag Foras na Gaeilge trid an
nGUm in 2009 agus ar foilsiodh abhair a bhain leo:

— Acmhainni/Foilseachain Réamhscoile agus Bhunscoile

— AnTionscadal bunscoile Séidean Si

—  Foilseachéin lar-bhunscoile

—  Focléiri agus Téarmaiocht
Ta curtha sios ar thionscadal an Fhocléra Béarla-Gaeilge agus ar na leabhair
ghinearalta/eolais do dhaoine 6ga ata déanta ag an nGUm sa réimse ‘Usaid’ nios
faide ar aghaidh.

Acmbhainni/Foilseachain Réamhscoile/Bhunscoile

Leanadh de bheith ag foilsid &bhar a bheadh oiriGnach le hisaid mar
théacsanna réamhscoile agus bunscoile agus a bheadh ag teacht leis na
treoracha agus leis na modhanna foghlama atd i dtreis sa Churaclam
Athbhreithnithe. Foilsiodh roinnt leabhar eile a bhi dirithe ar riachtanais na
bunléitheoireachta agus na spraoiléitheoireachta ag paisti 6ga chomh maith.
Seo a leanas liosta na dteideal a foilsiodh sna réimsi seo uile:

Bran agus a Mhuinteoir
Leabhar réamhscoile

Néinin agus Rollai Péllai
Eiblhis Ni Dhonnchadha
Leabhar réamhscoile agus DIuthdhiosca

An Daid is cliste ar fad
Comheagran do phaisti 6ga

Citi Cailleach
(Leabhar Mér)

Ca4 bhfuil ta, a Phadraig?
Lara Nic Oireachtaigh
Leabhar faoi Naomh Padraig agus an métarbhealach nua i dTeamhair

Fionn agus a chuid gruaige
Tadhg Mac Dhonnagain
An cligiu leabhar sa tsraith nua de scéalta ar Fhionn Mac Cumbhail

Ag Taisteal le Tarlach sa Pholainn
Laoise Ni Chombhrai
Leabhar eolais agus taistil do dhaoine 6ga

Mata go Deo 2, 3 & 4 [Téacsleabhair bhunscoile]
Florence Gavin
Tri théacsleabhar Matamaitice
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An information and travel book for young people

Mata go Deo 2, 3 & 4 (Primary school text-books)
Florence Gavin
Three Mathematics text-books

Séidean Si: The Primary School Project

This is a joint project between Foras na Gaeilge and the Department of
Education and Science in respect of publishing Irish language teaching aids
of a high standard for the Gaeltacht schools and for the Irish medium schools.
The first package of the course for the Junior Infants was published in 2003.
The main package of Fifth Class material was published during 2009. It is an
integrated, comprehensive package which tries to encompass after every
aspect of the new Irish curriculum.

Séidean Si, Remainder of 4th Class material:
Teacher’s Book (4th Class) — Lesson based sheets

Togha agus Rogha
A collection of short stories

Carraig na Cailli
Ar Thoir an Toirc Bhain
(Novels)

Beathaisnéis Mhairéad Ni Mhaonaigh

Bunphacaiste Rang 5
Teacher’s Book, Pupil’s Book, Four audio compact discs, Posters,
Picture Cards, Two novels.

Post-primary Publications
The subject areas which were worked on during the year were: Science
(JC); History (LC); Technical Graphics (JC), Physics (LC).

The following are the publications which were made available during
the year:

An Ghrafaic Theicnitil by Philip O’Callaghan
Text-book and Work Book
PDF published on the web site

Ar Thoir an Fhlaithis agus Tionchar na Criochdheighilte 1912-1948
by Vincent Foley
A History Text-book for the Leaving Certificate

Fisic don Ré Nua

Charles Hayes

A Leaving Certificate Text-book
Chapters 1-25 published on the web site.

Junior Certificate Science

Chemistry

Physics

Biology

Finin Mairtin

A Text-book for Junior Certificate published in three volumes
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Séidean Si: An Tionscadal Bunscoile

Combhthionscadal é seo idir Foras na Gaeilge agus an Roinn Oideachais agus
Eolaiochta maidir le foilsii aiseanna teagaisc Ghaeilge ar ardchaighdean do
na scoileanna Gaeltachta agus do na Gaelscoileanna. Foilsiodh an chéad
phacaiste den chldrsa do na Naionain Bheaga in 2003. Foilsiodh
priomhphacaiste d'abhar Rang an Cuig i rith na bliana 2009. Pacaiste
comhthaite cuimsitheach ata ann a fhéachann le ciram a dhéanamh de gach
uile ghné den churaclam nua Gaeilge.

Séidean Si, Fuilleach &bhar Rang 4

Leabhar an Oide (Rang 4) — Bileoga ceachtbhunaithe

Togha agus Rogha
Cnuasach gearrscéalta

Carraig na Cailli
Ar théir an Toirc Bhain
(Urscéalta)

Beathaisnéis Mhairéad Ni Mhaonaigh

Bunphacaiste Rang 5
Leabhar an Oide, Leabhar an Dalta, Ceithre dhlGthdhiosca fuairme,
Postaeir, Pictidrchartai, Dha Urscéal.

Foilseachain lar-bhunscoile

Is iad na réimsi abhar a rabhthas ag obair orthu i rith na bliana na:
An Eolaiocht (TS); An Stair (AT); An Ghrafaic Theicnidil (TS), An Fhisic
(AT). Is iad seo a leanas na foilseachain a cuireadh ar fail i rith na bliana:

An Ghrafaic Theicnitil le Philip O’Callaghan
Téacsleabhar agus Leabhar Saothair
PDF foilsithe ar an suiomh gréasain

Ar Thaéir an Fhlaithis agus Tionchar na Criochdheighilte, 1912-1949
le Vincent Foley
Téacsleabhar Staire le haghaidh na hArdteistiméireachta

Fisic don Ré Nua

Charles Hayes

Téacsleabhar Ardteistiméireachta

Caib 1-25 foilsithe ar an suiomh gréasain.

Eolaiocht an Teastais Shoisearaigh

An Cheimic

An Fhisic

An Bhitheolaiocht

Finin Mairtin

Téascleabhar le haghaidh an Teastais Shoisearaigh foilsithe ina thri
imleabhar.
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Usage

Objective: to increase usage of the Irish language among
people throughout Ireland

Core funding

During 2009 Foras na Gaeilge provided funding to the value of more than
€4m to 11 of the main Irish language organisations North and South:
Comhdhail Naisiunta na Gaeilge; Conradh na Gaeilge; Glor na nGael,
Oireachtas na Gaeilge; An Comhlachas Naisitinta Dramaiochta; Raidié na
Life; Pobal; lontaobhas Ultach; Comhaltas Uladh; Forbairt Feirste and Radio
Failte. In addition to that, funding has been provided for a wide range of
organisation projects including: the Visit of the Scottish Poets; Seachtain na
Gaeilge; and Scléip na hOige. 51 people were directly employed as part of
the core funding of those 11 Irish language organisations.

Irish Language Usage in the Community

Funding was continued for the second year of ‘Scéim Phobail Gaeilge 2008-
10’ through which 17 Irish language community committees are functioning
throughout the island. 17 Development Officers are directly employed
through the Scheme’s projects and a total of €1,108,434 of funding was
provided in 2009. The Irish language committees being funded through the
scheme are:

Carn Téchair; An Clar as Gaeilge; Coiste Duiche
Mhaigh Eo; Craobh Chathair Luimni; Cumann
Cultirtha Mhic Reachtain; Cumann Gaelach
Chnoc na Rés; Cumann Gaelach Leath Chathail;
An Droichead; Gaelfhorbairt na Gaillimhe;
Gaelphobal an tSratha Bain; Glor Bhaile Loch
Riach; Glér Chaetharlach; Gl6r na Ména; lonad
Uibh Eachach; Na Macallai;  Muintir
Chrénain and Pobal an Chaistil.

Provision was made for the annual grants to Irish language centres to a total
value of €273,415, namely An Gaelaras and Cultirlann MacAdam O Fiaich,
through whom four posts and three posts respectively were funded. The
administration was also handled for a capital grant to the value of £600,000
for a new Irish language Centre which Minister O Cuiv officially opened in
September.

The funded support scheme for community groups to promote the Irish
language on a local basis through grants of €5,000 / £3,500 was continued. 13
applicants succeeded in receiving funding from a total expenditure of more
than €37,517 which was awarded during 2009.

Widespread publicity among business publications, both national and
regional representation at various conferences of the business sector were
continued and support was provided for large business companies in respect
of the use of Irish in their branding and marketing.

Consultancy and support was provided for participants and umbrella
organisations of the private business sector such as Chambers of Commerce.
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Usaid

Cusp0ir: Usaid na Gaeilge i measc daoine ar fud na hEireann

Bunmhaoiniu

Le linn 2009 chuir Foras na Gaeilge maoinit de luach breis agus €4m ar fail
do 11 de na priomheagrais Ghaeilge ¢ Thuaidh agus 6 Dheas: Comhdhail
Naisiinta na Gaeilge; Conradh na Gaeilge; GI6r na nGael; Oireachtas na
Gaeilge; An Comhlachas Naisitnta Dramaiochta; Raidi6 na Life; Pobal;
lontaobhas Ultach; Comhaltas Uladh; Forbairt Feirste; agus Raidi6 Failte.
Chomh maith leis sin, cuireadh maoinit ar fail do réimse leathan de
thionscadail eagrais, ina raibh Cuairt na bhFili Albanacha, Seachtain na
Gaeilge agus Scléip na hOige ina measc. Fostaiodh go direach 51 duine mar
chuid de bhundeontais an 11 eagras Gaeilge siud.

Uséaid na Gaeilge i measc an Phobail

Leanadh den mhaoinit don darna bliain de ‘Scéim Phobail Gaeilge 2008-10’
trina bhfuil 17 coiste pobail Gaeilge ag feidhmiu ar fud an oileain. Ta 17
Oifigeach Forbartha fostaithe go direach tri thionscadail na Scéime agus bhi
maoiniu iomlan de €1,108,434 curtha ar fail in 2009. Is iad na coisti Gaeilge
ata a maoinid trid an scéim na:

Carn Tdchair; An Clar as Gaeilge; Coiste Duiche
Mhaigh Eo; Craobh Chathair Luimni; Cumann
Cultartha Mhic Reachtain; Cumann Gaelach
Chnoc na R6és; Cumann Gaelach Leath Chathail;
An Droichead; Gaelfhorbairt na Gaillimhe;
Gaelphobal an tSratha Bain; Glér Bhaile Loch
Riach; Glor Chaetharlach; Glor na Mona;
lonad Uibh Eachach; Na Macallai; Muintir
Chrénain agus Pobal an Chaistil.

Rinneadh riaradh ar na deontais bhliantdla d’lonaid Ghaeilge de luach iomlan
de €273,415, mar atd An Gaelaras agus Cultirlann MacAdam O Fiaich trina
raibh ceithre phost agus tri phost & maoinid faoi seach. Anuas air seo, rinneadh
riaradh ar dheontas caipitil de luach £600,000 le haghaidh lar-ionad nua
Gaeilge agus a osclaiodh go hoifigitil ag an Aire O Cuiv i Mean Fémhair.

Leanadh den scéim tacaiochta maoinithe do ghripai pobail leis an Ghaeilge a
chur chun cinn ar bhonn loganta tri dheontais d’uasmhéid €5,000 / £3,500.
D’éirigh le 13 iarrthoir maoinit a fhail as caiteachas de luach breis agus
€37,517 a bronnadh le linn 2009.

Leanadh de phoibliocht fhorleathan i measc na bhfoilseachan gno, idir
naisiinta agus reigiunda, ionadaiocht ag comhdhalacha éagsula na hearndla
gné agus solathraiodh tacaiocht do mhoérchomhlachtai gné maidir le huasaid
na Gaeilge ina gcuid brandala agus margaiochta.

Cuireadh sainchomhairle agus tacaiocht ar fail do rannphairtithe agus
scatheagrais na hearnala gné priobhaidi ar nds na gCumann Trachtala.
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The Use of Irish in the Public Sector

Accreditation System for Translators

In 2006, Foras na Gaeilge started the accreditation system in co-operation
with An Gim and An Coiste Téarmaiocht. At the end of the year 2009, there
were 145 accredited translators in the system.

During 2009, Foras na Gaeilge focussed on developing an Accreditation
System for Translators. In November, the Minister of Community, Rural and
Gaeltacht Affairs presented certificates to 21 Irish / English accredited
translators a ceremony in the offices of Foras na Gaeilge.

The work of the translators will be monitored on an on-going basis and the
translators will have to do another examination again in a year’s time to
ensure that standards are continued.

From the beginning, the aim of the participating language bodies and of the
Department was to develop a strong accreditation system which would
accommodate the complexities of the different dialects, recent and technical
jargon and official and communicative prose. The accreditation system has
an important role in quality assurance and in the continuing development of
the language in the context of the official status of Irish in Europe.

Aistear

In partnership with Foras na Gaeilge, Aistear took part in the following
activities during 2009. The first two workshops in the series 'In Ord is in
Eagar' were organised in Dublin (9 —12 November) and in Galway (20 -21
and 27 —28 November). 'In Ord is in Eagar' is a short course in copy-editing
skills. Twelve people took part in the workshops. These were people who
have gained the Seal of Accreditation for Translators or who are cultivating
the language at a high level in journalism, academia or other areas.

Cois Life published the copy editing text-book In Ord is in Eagar in late
2009. Aistear was commissioned by Foras na Gaeilge to prepare the text-
book. The book is already in use on university courses and in accuracy
classes throughout the island. A translation workshop was organised on 10-
12 December to assist people who were interested in tackling the Foras’s
Accreditation Seal. More than 30 translators registered for the workshop.

Ling

An Line Chabhrach — Freagra

The number and range of users broadened during 2009 and the service is in
widespread use among the state departments and bodies as well as the general
public. The service receives more than 40 enquiries a day from the public
sector. Plans have been put forward to provide more publicity in 2010,
including a sticker campaign for phones and computers. Foras na Gaeilge
regularly forwards queries from the public to the service and during the year
the queries included questions on terminology, lexicography and grammar.

Taisce Téacsanna

In 2009, further development was carried out on the database itself and by the
middle of the year it was ready to be shared with users. To this end, we had
meetings with the Irish Sub-Committee of the Local Government
Management Services Board (LGMSB) and with representatives of the Local
Government Computer Services Board (LGCSB). The LGCSB installed the
system on their own computers, carried out an initial testing on it among their
own users, and with technical assistance from us, the suppliers, it is intended
that the LGCSB will take complete possession of the system during 2010 and
make it available to all the local authorities.
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Usaid na Gaeilge san Earnail Phoibli

Coras Creiditnaithe d’Aistritheoiri

Sa bhliain 2006, chuir Foras na Gaeilge tis leis an gcdras creiditnaithe, i
gcomhar leis an nGUm, An Coiste Téarmaiochta agus Ranndg an
Aistritchain. Bhi 145 aistritheoir creiditnaithe faoin gcoras.

Le linn 2009, dhirigh an Ranndg ar Chéras Creiditnaithe d’Aistritheoiri a
fhorbairt. 1 mi na Samhna bhronn an tAire Gnéthai Pobail, Tuaithe agus
Gaeltachta teastais ar 21 aistritheoir Gaeilge/Béarla creiditnaithe ag ocaid a
reachtaladh in oifigi Fhoras na Gaeilge.

Déanfar monatdireacht ar bhonn leantnach ar obair na n-aistritheoiri agus
beidh iallach ar na haistritheoiri scradu eile a dhéanamh aris i gceann bliana
lena chinntit go leanfar leis na caighdedin bharr feabhais.

On tis, aidhm na gcomhlachtai teanga rannphairteacha agus na Roinne ba ea
céras laidir creidiunaithe a fhorbairt ina n-aireofai idir chastacht na gcanuinti
éagsula, bhéarlagair nua-aimseartha agus teicnidil, phrés agus chumarsaid
oifigitil. T4 rol tdbhachtach ag an gcoras creiditnaithe ata tiomnaithe do na
caighdeain is airde i bhforbairt leanlnach na teanga, i gcomhthéacs stadas
oifigidil na Gaeilge san Eoraip.

Aistear

Bhi Aistear pairteach sna gniomhaiochtai seo a leanas i bpairt le Foras na
Gaeilge le linn na bliana 2009. Eagraiodh an chéad da cheardlann sa tsraith In
Ord is in Eagar i mBaile Atha Cliath (9-12 Samhain) agus i nGaillimh (20-
21 agus 27-28 Samhain). Gearrchdrsa i scileanna cdipeagarthdireachta is ea
In Ord is in Eagar. Ghlac dhéréag pairt sna ceardlanna. Daoine iad seo a
bhfuil an Séala Creiditnaithe d’Aistritheoiri bainte amach acu n6 a bhfuil an
teanga & saothrl acu ag ardleibhéal san iriseoireacht, san acadulacht no i
réimsi eile.

D’fhoilsigh Cois Life an téacsleabhar coipeagarthoireachta In Ord is in Eagar
go déanach in 2009. Fuair Aistear coimisiin 6 Fhoras na Gaeilge chun an
téacsleabhar a ullmhd. T4 an leabhar in Uséaid cheana féin ar chursai ollscoile
agus i ranganna cruinnis ar fud an oiledin. Eagraiodh ceardlann aistridichain
dha 14 ar 10-12 Nollaig chun cabhrd le daoine ar spéis leo tabhairt faoi
scradda Shéala Creiditnaithe an Fhorais. Bhi os cionn 30 aistritheoir
claraithe don cheardlann.

Ling

An Line Chabhrach - Freagra

Leathnaiodh ar lion agus réimse na n-Gsaideoiri le linn na bliana 2009 agus ta
an tseirbhis in Gsaid go forleathan i measc na ranna agus na gcomhlachtai
stait, agus freisin ag an ngnathphobal. Faigheann an tseirbhis os cionn 40
fiosr in aghaidh an lae dn earndil phoibli. T4 pleananna curtha chun cinn le
tuilleadh bolscaireachta a dhéanamh sa bhliain 2010, lena n-airitear feachtas
le greamain do ghuthain agus do riomhairi. Cuireann Foras na Gaeilge
fiosruithe ar aghaidh 6n bpobal chuig an tseirbhis go rialta, agus le linn na
bliana chuimsigh na fiosruithe ceisteanna téarmaiochta, foclGireachta agus
gramadai.

Taisce Téacsanna

Sa bhliain 2009 rinneadh tuilleadh forbartha ar an mbunachar sonrai féin
agus faoi lar na bliana bhi an bunachar réidh le roinnt leis na husaideoiri.
Chuige sin, bhi cruinnithe againn leis an bhFochoiste Gaeilge den Bhoird
Seirbhisi Bainistiochta Rialtais Aititil (BSBRA) agus le hionadaithe an Bhoird
Seirbhisi Riomhaire Rialtais Aititil (BSRRA). Rinne an BSBRA an coras a
shuitedil ar a gcuid riomhairi féin, rinne siad tastéil tosaigh air i measc a
n-Usaideoiri féin, agus le cinamh teicneolaiochta uainne, na forbroéiri, ta sé i
gceist go nglacfaidh an BSRRA seilbh iomlan ar an gcoras i rith na bliana
2010 agus €é a chur ar fail do na hadarais aititla ar fad.
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Irish Translation Memories

The first edition of the translation memories was launched in Autumn 2009
and free copies were forwarded to all the accredited translators who
confirmed that they are available to carry out translation work for the public
service. In addition to that, the first course in the use of the translation
memories was provided in November, and it was in great demand. It is
intended to run further courses in 2010 and also to continue to provide and
develop the memories.

The Northern Ireland Placenames Project

Support was given to this project whose main aim is to do research with a
view to providing correct Irish versions of street names in different areas in
Northern Ireland.

Gaelchultar
With continuous support from Foras na Gaeilge, Gaelchultir had another
successful year in 2009. Below are some of the highlights:

Specialised courses were organised in 40 public sector bodies
Gaelchultur developed a wide range of new material for the public sector
Over 1,000 people attended Irish language night classes

Over 1,500 people did courses on Ranganna.com

Gaelchultdr developed a bilingual application programme with Nokia to
teach the words of *Amhran na bhFiann” on a mobile phone. It could be
seen on the RTE news and in all the other media.

e  ClubLeabhar.com was started, a world-wide online book club

Cruinneog

Cruinneog, which is funded by the Foras, had a busy year in 2009. More than
14,000 people from 88 different countries visited the website
www.cruinneog.com and there was a large increase in the number of people
using the new grammar for Windows 'Ceart'. The Irish language community
warmly welcomed this powerful software which helps them to write
accurately in Irish, and which works in partnership with our spellcheck
Gaelspell. Positive reviews of Ceart were published in The Irish Times and
broadcast on Raidi6 na Gaeltachta, TG4 and RTE also.

Plans were begun in 2009 for new software called 'Anois'. An Irish thesaurus
is central to this software and it will also work within Microsoft Word.
‘Anois' will check Irish grammar and spelling while Word is being used, and
it should cater for the demand which exists for computer aids which help the
Irish language community.

Usage in the field of broadcasting

A partnership with the Irish Broadcasting Commission was started in 1999 to
develop the use of Irish in the field of independent broadcasting and this
work continued during 2009.

Two book marketing campaigns were organised during 2009,
‘Leabharpower’ (Bookpower) and ‘Feachtas na Leabhar don Nollaig’ (The
Christmas Book Campaign). The aim of these campaigns is to publicise and
highlight the best of Irish books. The ‘Leabharpower’ campaign was
organised as a result of a partnership between Foras na Gaeilge, The Arts
Council and Publishing Ireland (the former CLE — Cumann
Leabharfhoilsitheoiri Eireann). As part of this campaign, up to twenty events
were organised in bookshops throughout the island during Seachtain na
Gaeilge and information packs and publicity material were sent out to
libraries and bookshops throughout the island. The ‘Christmas Book
Campaign’ was organised to bring to the attention of the public how suitable
Irish books are as Christmas presents. As part of this campaign, a series of
competitions was organised on various radio stations including Today FM,
Newstalk, Raidié na Life, Radio na Gaeltachta and Radio Filte.
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Cuimhni Aistritchain don Ghaeilge

Seoladh an chéad eagran de na cuimhni aistriichain i bhFémhar na bliana
2009 agus seoladh cdipeanna amach saor in aisce chuig na haistritheoiri
creiditinaithe uilig a dheimhnigh go bhfuil siad ar fail chun obair ar
aistriichain don tseirbhis phoibli. Ina theannta sin, cuireadh an chéad chdrsa
ar fail in Usaid na gcuimhni aistridichain i mi na Samhna, agus bhi an-éileamh
air. Ta sé i geeist tuilleadh cursai a reachtail don bhliain 2010 agus leandint le
solathar agus forbairt na gcuimhni freisin.

Tionscadal Logainmneacha Thuaisceart Eireann

Tacaiodh leis an tionscadal seo a bhfuil sé mar phriomhaidhm leis taighde a
dhéanamh d’fhonn leaganacha cruinne Gaeilge a sholathar do
shraidainmneacha i gceantair éagstla i dTuaisceart Eireann.

Gaelchultar
Le tacaiocht leantnach ¢ Fhoras na Gaeilge, bhi bliain rathdil eile ag
Gaelchultdr in 2009. Seo thios na priomh-bhuaicphointi:

e Eagraiodh sainchdrsai i 40 comhlacht de chuid na hearnala poibli
e D’fhorbair Gaelchultur raon leathan abhair nua don earnail phoibli
e D’fhreastail os cionn 1,000 duine ar ranganna Gaeilge oiche

® Rinne os cionn 1,500 duine cursa ar Ranganna.com

e D’fthorbair Gaelchultdr feidhmchlar datheangach le Nokia chun na focail
de ‘Amhran na bhFiann” a mhuineadh ar ghuthain phdca. Bhi sé le feiceail
ar nuacht RTE agus sna meadin eile ar fad.

Cuireadh tus le ClubLeabhar.com, club leabhar domhanda ar line

Cruinneog

Bliain ghndthach a bhi i 2009 ag Cruinneog atd maoinithe ag an bhForas.
Thug os cionn 14,000 duine 6 88 tir éagsuil cuairt ar suiomh idirlin
www.cruinneog.com, agus bhi fas mor ar an lion daoine d'Usdid an
gramaddir nua do Windows 'Ceart'. Chuir pobal na Gaeilge failte mhér roimh
an mbogearra cumhachtach seo a chabhraionn leo scriobh go cruinn as
Gaeilge, agus a oibrionn i bpairt leis an litreoir GaelSpell. Bhi léirmheasanna
dearfacha ar 'Ceart' foilsithe in The Irish Times agus craolta ar Raidié na
Gaeltachta, TG4 agus RTE freisin.

Cuireadh tds i 2009 le pleananna do bhogearra nua ar a dtugtar 'Anois'.
Beidh teasaras Gaeilge larnach sa bhogearra seo, agus oibreoidh sé laistigh de
Microsoft Word freisin. Seicealfaidh 'Anois' gramadach agus litriti na Gaeilge
fhad is atd Word in Uséaid, agus tathar ag suil go mdr le freastal ar an éileamh
ata ann d'aiseanna riomhaireachta a chabhraionn le pobal na Gaeilge.

Usaid i réimse an chraolachain

Cuireadh tds le pairtnéireacht le Coimisidin Craolachain na hEireann i 1999
chun Uséid na Gaeilge sa réimse craolachan neamhspleach a fhorbairt agus
lean an obair seo ar aghaidh le linn 2009.

Eagraiodh dha fheachtas margaiochta ar leabhair le linn 2009, ‘Leabharpower’
agus ‘Feachtas na Leabhar don Nollaig’. ‘Ba é aidhm na bhfeachtas seo na,
scoth na leabhar Gaeilge a phoiblit agus a chur i lar an aonaigh. Is de thoradh
pairtnéireacht idir Foras na Gaeilge, An Chomhairle Ealaion agus Foilsil
Eireann [CLE — Cumann Leabharfhoilsitheoiri Eireann mar a bhi] a
eagraiodh an feachtas ‘Leabharpower’ Mar chuid den fheachtas seo eagraiodh
suas le fiche imeacht i siopai leabhair ar fud an oileéin le linn Seachtain na
Gaeilge agus cuireadh pacaisti eolais agus abhar bolscaireachta amach ag
leabharlanna agus ag siopai ar fud an oiledin. Eagraiodh ‘Feachtas na Leabhar
don Nollaig® le haird an phobail a dhirid ar chomh oiridnach is ata leabhair
Ghaeilge mar bhronntanais Nollag. Mar chuid den fheachtas seo eagraiodh

28



Terminology Matters in the Use of Irish

A text about the work of an Coiste Téarmaiochta was prepared to be posted
on the focal.ie site and the wording on the home page was amended as part of
the re-design of the site which was carried out during the year.

Specialised lists: editing work was carried out on a number of specialised
lists which were compiled as part of the current contract between FIONTAR
and Foras na Gaeilge.

Additional material was added to the database and editing was carried out on
terminology data to the greatest extent possible.

FIONTAR was corresponded with and meetings with them were attended in
respect of certain aspects of the current contract, e.g. the reclassification of
the hierarchies, a link to the New Irish Corpus.

General / Information Books

Below are the dictionaries and works provided by the Gum for the general

public:
Cén Sort E?: Measgra de Chinealacha Daoine by Tomés O
Fiachéin. A Dictionary and Thesaurus of the numerous Irish words to
describe different kinds of people: compiled from a wide range of
sources.
Athdhiolaim d’Abairti Dichasacha by M aolmhaodhdg O Ruairc.
An English-Irish Guidebook of native phrases from O Doénaill’s Irish-
English Dictionary.
Gluaiseacht by Alan Titley. A novel for teenagers and the general
public on the theme of immigration and exploitation.

The English-Irish Dictionary Project

Below is a brief account of the year’s results in this field.

e 65% of Phase 2a, the phase of the English entry frames, accomplished.
Six batches delivered and assessed.

e Tagging improvement project concluded in co-operation with Trinity
College.

e Texts collected to inserted into New Irish Corpus and additional texts
cleared and processed to be put in.

e Phase 2b, the Translation phase; a Panel of Translators was recruited to
begin this phase. A written examination, an induction course and two
training workshops were held for them towards the end of the year.

e The Style Guide for the Translation phase was written and refined.

e  The translation work was begun in November and more than 1,000 entry
frames had been translated by the end of the year.

e The project’s internet site www.focloir.ie was regularly updated and
sample material of the English entry frames and of the translated
material were displayed on it.

e There was co-operation with Lexicography MasterClass in respect of a
strategy to sell the English Entry Frames database to lexicographers on
the international market.

Book Matters: Clar na Leabhar Gaeilge

The Publishing Scheme

Under the Publishing Scheme, funding support is provided for Irish language
publishers in the fields of production, development and marketing based on
the provision of a comprehensive annual plan. Funding assistance was given
to fourteen publishers under the scheme during 2009 as detailed below.
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sraith chomdrtas ar staisidin éagsula raidié, Today FM, Newstalk, Raidié na
Life, Raidié na Gaeltachta agus Raidié Failte ina measc.

Cursai Téarmaiochta in Usaid na Gaeilge

Ullmhaiodh téacs faoi obair an Choiste Téarmaiochta le heisidint ar shuiomh
focal.ie agus leasaiodh an fhoclaiocht ar an leathanach baile mar chuid den
athdhearadh a rinneadh ar an suiomh i rith na bliana.

Sainliostai: rinneadh obair eagarthdireachta ar roinnt sainliostai a tiomsaiodh
mar chuid den chonradh reatha idir FIONTAR agus Foras na Gaeilge.

Cuireadh &bhar breise sa bhunachar agus rinneadh obair eagarthéireachta ar
shonrai téarmaiochta ann de réir mar b’acmhainn.

Rinneadh comhfhreagras agus freastal ar chruinnithe le FIONTAR maidir le
gneithe airithe den chonradh reatha, m.sh., athaicmid na n-ordlathas, nasc le
Corpas Nua na hEireann.

Leabhair Ghinearélta/Eolais

Seo thios na focldiri agus na saothair don phobal mér ata curtha ar fail ag an

nGam.
Cén Sort E?: Measgra de Chineélacha Daoine le T omas O
Fiachdin. Focldir agus Storchiste de na focail iomaduila sa Ghaeilge le
cur sios ar chineédlacha éagsula daoine; tiomsaithe as raon fairsing
foinsi.
Athdhiolaim d’Abairti Dichasacha le M aolmhaodhdg O Ruairc.
Treoirleabhar Béarla-Gaeilge d’fhrasai dichasacha as Focléir Gaeilge-
Beéarla Ui Dhdnaill
Gluaiseacht le hA lan Titley. Urscéal do dhéagoiri agus don phobal
mor ar théama na hinimirce agus an dishaothraithe.

Tionscadal an Fhocléra Béarla-Gaeilge
Seo thios cur sios achomair ar thorthai na bliana sa réimse seo.

® 65% de Chéim 2a, céim na gCreatai lontrala Béarla curtha i gcrich.
Sé bhaisc de na creatai seachadta agus meastnu déanta uirthi.

® Clabhsur curtha leis an tionscadal feabhsaithe clibeala i gcomhar le
Colaiste na Triondide.

e Téacsanna bailithe le cur i gCorpas Nua na hEireann agus breis
téacsanna glanta agus proiseailte le cur ann.

e Céim 2b, céim an Aistritichain, earcaiodh Painéal Aistritheoiri chun tds
a chur leis an gcéim seo. Reachtaladh scridu scriofa, cursa ionduchtaithe
agus dha cheardlann oilitina déibh i dtreo dheireadh na bliana.

e Scriobhadh agus beachtaiodh An Treoir Stile le haghaidh chéim an
Aistritichain.

e Cuireadh tus leis an obair aistritichain i mi na Samhna agus bhi os cionn
1,000 creat iontréla aistrithe faoi dheireadh na bliana.

¢ Rinneadh nuashonr( rialta ar shuiomh gréasain an tionscadail
www.focloir.ie agus cuireadh dbhar sampla de na creatai iontrala Béarla
agus den &bhar aistrithe ar taispeaint air.

e Chuathas i gcomhar le Lexicography MasterClass maidir le straitéis chun
bunachar na gCreatai lontrala Béarla a dhiol le lucht focldireachta ar an
margadh idirnaisiinta.

Cdarsai Leabhar: Clar na Leabhar Gaeilge

Scéim na Foilsitheoireachta

Faoi Scéim na Foilsitheoireachta, cuirtear tacaiocht maoinithe ar fail
d’thoilsitheoiri na Gaeilge sna réimsi tairgeachta, forbartha agus margaiochta
bunaithe ar phlean cuimsitheach bliana a bheith curtha ar fail acu. Tugadh
ctnamh maoinithe do cheithre fhoilsitheoir déag faoin scéim le linn na bliana
2009 mar a sonraiodh thios.
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Production

Funding assistance was given for 120 publications in 2009. A wide range of
books was involved catering for various subject and interest groups,
including novels, short stories, poetry, academic books and children’s books.

Publisher and Title
Cois Life

Author / Translator / Editor

Canary Wharf

Orna Ni Choileéin

O Theagasc Teanga go Sealbht Teanga

R. Ni Fhrighil & M. Nic Eoin

Teach an Oighir

Aoife Valley

An tOllamh Folamh

Gabriel Rosenstock

Cén t-Am é?

Siobhan Grogan

Favela

Alex Hijmans

Ar Muir is ar Sliabh

Dermot Somers

Closleabhar — Niall Téibin ag léamh
gearrscéalta

Sean Mac Mathdna

TromLufi

Aine Ni Ghlinn

Paidreacha na Gaeilge (reprint)

Donla Ui Bhraondin (ed.)

Cruinnscriobh na Gaeilge (reprint)

Ciaran Mac Murchaidh

Cl6 Mhaigh Eo

Daid Dearmadach (reprint)

Art O Stilleabhain

Punk agus Scéalta Eile (reprint)

Ré O Laighléis

An Techtaire (reprint)

Colmén O Raghallaigh

An Caitin a D’ith an Piotsa

P. Breathnach & O. Golden

Roberto agus Draoi na gCat

Caitriona Ni Mhurch

Bunoscionn le Ruairi! & CD

C. O Raghallaigh & A.M.Carroll

Hé, a Ruairi! & CD

C. O Raghallaigh & A.M.Carroll

Rira le Ruairi! & CD

C. O Raghallaigh & A.M.Carroll

Tomas na hOrdoéige

Eithne Ni Ghallchobhair

Clic! Clic! le Ruairi

C. O Raghallaigh & A.M.Carroll

Ca bhfuil Ruairi?

C. O Raghallaigh & A.M.Carroll

Feargal agus an Fathach (reprint)

Liam Mac Uistin

An Tain (reprint)

Colman O Raghallaigh

Moinin

Fainne Fi Fifi (reprint)

Méadhbh Ni Eadhra

Eachtrai Uchtaigh

Esther Gobl Ni Nuallain

Na Clocha Sineacha Karen Tazi
Eachtrai Uchtaigh (reprint) Esther Gobl Ni Nuallain
An Nollaig sa Naigin (reprint) Ré O Laighléis

An Sagart

Irisleabhar Mha Nuad 2008

Pédraig O Fiannachta (ed.)

Sochtheangeolaiocht na Gaeilge LCC
XXXIX

Brian O Cathain (ed.)

Léim an Da Mhile

Padraig O Fiannachta

Zein na Gaeilge

Ciaran O Coigligh

Criathar Meala

Padraig O Fiannachta

An Mam O Dheas

Muiris Mossie O Scanlain

Irisleabhar Mha Nuad 2009

Pédraig O Fiannachta (ed.)

Leabhar Breac

Amadan Aibredin (reprint)

Maire Ni Ghallchobhair

Puisin (reprint)

Sadbh Nic Fhionnbhairr

Luch sa Rang

Maire Ni Ghallchobhair

Mamo agus an Pheardid

Maéire Ni Ghallchobhair

Hula Hul (reprint)

Sean Mac Mathlna

Somhairle Mér

Vivian Uibh Eachach

Déiteoir na Samhna

Darach O Scolai

An Bradan Feasa

Darach O Scolai
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Tairgeacht

Tugadh ctnamh maoinithe do 120 foilseachain sa bhliain 2009. Bhi raon
leathan leabhar i gceist 6 thaobh abhar agus lucht spéise de, Urscéalta,
gearrscéalta, filiocht, leabhair acadila agus leabhair do phaisti ina measc. Seo
thios liosta de réir foilsitheora.

Foilsitheoir & Teidil Udar/Aistr./Eag.
Cois Life
Canary Wharf Orna Ni Choileain
O Theagasc Teanga go Sealbht Teanga |R. Ni Fhrighil & M. Nic Eoin
[Teach an Oighir IAoife Valley
/An tOllamh Folamh Gabriel Rosenstock
Cén t-am €? Siobhain Grogan
Favela IAlex Hijmans
IAr Muir is ar Sliabh Dermot Somers
Clos leabhar — Niall Téibin ag Sean Mac Mathuna
Iéamh gearrscéalta
[TromLui JAine Ni Ghlinn
Paidreacha na Gaeilge (athchlé) Donla ui Bhraonain (Eag.)
Cruinnscriobh na Gaeilge (athchlo) Ciaran Mac Murchaidh
CI6 Mhaigh Eo
Daid Dearmadach (athchld) JArt O Silleabhain
Punk agus scéalta eile (athchlo) Ré O Laighléis
IAn Teachtaire (athchl6) Colman O Raghallaigh
/An Caitin a d’ith an Piotsa P. Breathnach & O. Golden
Roberto agus Draoi na gCat Caitriona Ni Mhurchu
Bunoscionn le Ruairi! & CD C.O Raghallaigh & A M Carroll
Hé, a Ruairi! & CD C.O Raghallaigh & A M Carroll
Rira le Ruairi! & CD C.O Raghallaigh & A M Carroll
[Tomas na hOrdodige Eithne Ni Ghallchobhair
Clic!IClic! le Ruairi C.O Raghallaigh & A M Carroll
Ca bhfuil Ruairi? C.O Raghallaigh & A M Carroll
Feargal agus an Fathach (athchlo) Liam Mac Uistin
/An Tain (athchlo) Colman O Raghallaigh
Moinin
Fainne Fi Fifi (athcho) Meadhbh Ni Eadhra
Eachtrai Uchtaigh Esther Gobl Ui Nuallain
Na Clocha Sineacha Karen Tazi
Eachtrai Uchtaigh (athchl6) Esther Gobl Ui Nuallain
/An Nollaig sa Naigin (athchlo) Reé O Laighléis
An Sagart
Irisleabhar Mha Nuad 2008 Padraig O Fiannachta (eag.)
Sochtheangeolaiocht na Gaeilge Brian O Cathain (eag.)
LCC xxxix
Léim an D& Mhile Padraig O Fiannachta
Zein na Gaeilge Ciaran O Coigligh
Criathar Meala Padraig O Fiannachta
I/An Mam O Dheas Muiris Mossie O Scanlain
Irisleabhar Mha Nuad 2009 Padraig O Fiannachta (eag.)
Leabhar Breac
l/Amadan Aibreain (athchl6) Maire Ni Ghallchobhair
Puisin (athchld) Sadb Nic Fhionnbhairr
Luch sa Rang Maire Ni Ghallchobhair
Mamo agus an Pheardid Maire Ni Ghallchobhair
Hula Hul (athchlo) Sean Mac Mathuna
Somairle Mér \Vivian Uibh Eachach
Doiteoir na Samhna Darach O Scolai
/An Bradan Feasa Darach O Scolai
CIC
Go dTaga do Riocht, Boicini Bhothar [Micheal O Conghaile
Kilburn, Cripil Inis Medin Himmy Murphy
Martin McDonagh
Micheal Breathnach - Scribhinni Tomas Mac Domhnaill & Sean Mac E
(eag.)
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CIC

Go dTaga do Riocht, Boicini Bhéthar Micheal O Conghaile, Jimmy Murphy,

Kilburn, Cripil Inis Meain Martin McDonagh

Michedl Breathnach - Scribhinni Toméas Mac Domhnaill & Sean Mac Enri
(ed.)

O Chosta go Cdsta Frank Reidy

Na Lucha ag Rince Micheal O Ruairc

Taibhsi an Locha Antain Mac Lochlainn

DUnmbharu ar an Dart (reprint) Ruairi O Baille

Rotha Mor an tSaoil Mici Mac Gabhann

Padraic O Conaire (reprint) Diarmuid de Faoite

An tSraith ar Lar (reprint) Maéirtin O Cadhain

Scothscéalta (new edition) Pédraic O Conaire

Salann Garbh Joe Steve O Neachtain

i Siud Siobh&n Ni Shuilleabhain

Danta Duitse! (reprint) Gabriel Rosenstock

Con Trick “An Bhalla Bhain” Colm Breathnach

Diasa Diograise M.Mac Craith & P.O Héalai ed.

Fin de Siecle na Gaeilge Brian O Conchubhair

FAS

Sli Chun Dé An tSidr M. Ni Bhuachalla R.S.C.

Frank Duff Séamus de Val

Scéal an Oilithrigh Alan Mac Eochagéin SJ

Naomh Aibhistin & a Shaothar D.O Ceallaigh

Futa Fata

Béirini ag Troid! Tadhg Mac Dhonnagain

Peigin Leitir Mair (reprint) Tadhg Mac Dhonnagéin

Gugalai Gug! (reprint) Tadhg Mac Dhonnagain

Meig agus Cailin Tadhg Mac Dhonnagéin

Mac Tire na Draiochta Tadhg Mac Dhonnagain

Arlen House

Perspectives Rebecca Pelan (ed.)

Mné Déna Celia de Fréine

Imram Odyssey Celia de Fréine

Aesbp i gConnamara Nollaig Mac Congail (ed.)

Smaointe ar Arainn Una Ni Fhaircheallaigh

Plca Press

Focléirin Linte & Snaidhmeanna Caitriona Budhlaeir & Maire Ni

Scannlin

Coiscéim

Péadai Laidir Mac Culadh & Gaeltacht Padraig O Baoighill

Thir Eoghain

Na Buataisi Bui Eibhlin Ui larlaithe

500 Beannacht (reprint) Breandan ‘ac Gearailt

An bhFaca Einne Agaibh Roy Keane? Micheal O Ruairc

(reprint)

Maggie Sailor Proinsias Mac a’ Bhaird

Manuail de Litriocht na Gaeilge 2 Breandan O Doibhlin

(second edition)

Dénta: 1966-1998 (reprint) Michael Davitt

Plura Lura (reprint) Mary Ryan

An Bhanrion Bess agus Gussie Gaimbin | Biddy Jenkinson & Ribd

Ré Nua os comhair na nGael? Aindrias O Cathasaigh

Samhradh na bhFoghlaithe Mara N6irin Ni Mhaolaoi

Chomh Gar ‘gus is Féidir Andreas Vogel

An Creideamhach Déanach Stiofan O Cadhla

lonsai! 0. O hEartain & B.O Baoill

Cois na Coille ide Sionoid
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O Chésta go Costa

Frank Reidy

Na Lucha ag Rince

Micheal O Ruairc

[Taibhsi an Locha

IJAntain Mac Lochlainn

DUnmhard ar an Dart (athchlo)

Ruaidhri O Baille

Rotha Mor an tSaoil (athchl6)

Mici Mac Gabhann

Padraic O Conaire (athchlo)

Diarmuid de Faoite

/An tSraith ar Lar (athchlo)

Mairtin O Cadhain

Scothscéalta (eagran nua)

Padraic O Conaire

Salann Garbh

Uoe Steve O Neachtain

I Siud

Siobhan Ni Shuilleabhain

Danta Duitse! (athchlo)

Gabriel Rosenstock

Con Trick “An Bhalla Bhain”

Colm Breathnach

Fin de Siecle na Gaeilge

Brian O Conchubhair

Diasa Diograise

M. Mac Craith & P. O Héalai, eag.

FAS
Sli Chun Dé IAn tSitr M. Ni Bhuachalla R.S.C.
Frank Duff Séamus de Val

Scéal an Oilithrigh

lAlan Mac Eochagain SJ

Naomh Aibhistin & a shaothar

D. O Ceallaigh

Futa Fata

Béirini ag Troid!

[Tadhg Mac Dhonnagain

Peigin Leitir Mair (athchlo)

[Tadhg Mac Dhonnagain

Gugalai Gug! (athchld)

[Tadhg Mac Dhonnagdin

Meig agus Céilin

[Tadhg Mac Dhonnagain

Mac Tire na Draiochta

[Tadhg Mac Dhonnagain

Arlen House
Perspectives Rebecca Pelan (Eag.)
Mna Dana Celia de Fréine

Imram Odyssey

Celia de Fréine

/Aesop i gConnamara

Nollaig Mac Congail (Eag.)

Smaointe ar Arainn

Una Ni Fhaircheallaigh

Plca Press

[Focldirin Linte & Snaidhmeanna

[Caitriona Budhlaeir & Maire Ni Scannlain |

Coiscéim

Padai Laidir Mac Culadh & Gaeltacht
[Thir Eoghain

Padraig O Baoighill

Na Buataisi Bui

Eibhlin Ui larlaithe

500 Beannacht (athchlé)

Breandan ‘ac Gearailt

IAn  bhfaca éinne agaibh Roy
Keane? (athchlo)

Micheal O Ruairc

Maggie Sailor

Proinsias Mac a’Bhaird

Manuail de Litriocht na Gaeilge 2
(dara eagran)

Breandan O Doibhlin

Danta: 1966-1998 (athchld)

Michael Davitt

Plura Lura (athchld)

Mary Ryan

I/An Bhanrion Bess & Gusai Gaimbin
(athchld)

Biddy Jenkinson & Ribd

Ré Nua os comhair na nGael?

lAindrias O Cathasaigh

Samhradh na bhFoghlaithe Mara

No6irin Ui Mhaolaoi

Chomh gar ‘gus is féidir

lAndreas Vogel

I/An Creideamhach Déanach

Stiofan O Cadhla

lonsai! O. O hEartain & B. O Baoill
Cois na Coille Ide Siondid

Dambhsai Deireanacha Gabriel Rosenstock

Bun na Duid Padhraic O Laimhin
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Dambhsai Deireanacha Gabriel Rosenstock

Bun na Duid Péadhraic O Laimhin

An Dorchadas A Dh6 Gabriel Rosenstock

Dealbh Athar Greagdir O Duill

Gaeil i dTir na nGauchos Michedl de Barra

Dilseacht Frainc O Murchadha

Scéal On Oirthear Collette Nic Aodha

Muintir Sléibhe & a Teanga Torlach Mac Con Midhe

Idir Dha Cheann Stoirme Séamus Mac Grianna

Focloir Gaeilge-Spainnise D.Barnwell, P.O Domhnallain, C.R.
Alonso

Alisti Critice agus Cultdir 3 Breandan O Doibhlin

Charles Vallancey 1725-1812 Micheal O Bréartlin

Scail an Asailin Sean Ua Cearnaigh

Ar Muir agus Ar Tir Michael Mullen

CUba agus Castro Diarmaid O Grainne

Séimi le Dold Aodh O Domhnaill

Ighal Gabriel Rosenstock

Airm Ollscriosta Donal Murray

Acht Pol O Muiri

Seainin agus na Madrai Uisce Maidhc Dainin O Sé

Sa Bhaile agus i gCéin Tadhg O Dushlaine

Padai Laidir Mac Culadh & Gaeltacht Padraig O Baoighill

Thir Eoghain (2™ edition)

Scéal Tri Scéal Padraig Tyers

Sruth agus Saile Sean Mac an tSithigh (ed.)

Manuail de Litriocht na Gaeilge 5 Breandan O Doibhlin

Inné agam mar Chiste Seén O’Connor

An Forthéamh Domhanda Matt Hussey

Criba na Cinnitina Aine Ui Fhoghlu

An tSnathaid Mhér

An Gréasai Brdg agus na Sioga | Caitriona Hastings & Andrew Whitson |

Eabhléid (formerly Cl6 na Carraice)

ici Pici Nellie Nic Giolla Bhride & Doiminic Mac
Giolla Bhride

Limited stand-alone Fund

A limited stand-alone fund for publishers with qualifying publishing projects
was announced in August 2009. The following publishers were successful
and received financial assistance under this fund:

An tSnathaid Mhor; Cl6 lar-Chonnachta; Cois Life; Futa Fata; Leabhar
Breac.

The Writing Schemes
The Writing Schemes enable the writers to deal with different aspects of the
literary process.

The Mentors’ Scheme

The aim of this scheme is to give writers who are starting out on their writing
career an opportunity to receive advice about their writings and about the
craft of writing in general from recognised writers (mentors'). Six apprentice
writers who are working on different topics — poetry, fiction and prose - were
accepted under the scheme.

Prose

Mentor Dermot Somers

Apprentice Writer Colm O Ceallachain
| Mentor | Sean Mac Mathina
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/An Dorchadas A Dho Gabriel Rosenstock
Dealbh Athar Gréagoir O Duill

Gaeil i dTir na nGauchos Micheal de Barra
Dilseacht Frainc O Murchadha
Scéal On Oirthear Colette Nic Aodha
Muintir Sléibhe & a Teanga [Torlach Mac Con Midhe
Idir Dha Cheann Stoirme Séamus Mac Grianna
Focloir Gaeilge-Spainnise D.Barnwell, P.O Domhnallain, C.R. Alonso
IAisti Critice & Cultuir 3 Breandan O Doibhlin
Charles Vallancey 1725-1812 Micheal O Bréartlin
Scéil an Asailin Sean Ua Cearnaigh

IAr Muir agus Ar Tir Michael Mullen

Clba agus Castro Diarmuid O Grainne
Séimi le Dold lAodh O Domhnaill
Igbal Gabriel Rosenstock
IAirm Ollscriosta Donal Murray

Acht Pol O Muiri

Seainin agus na Madrai Uisce Maidhc Dainin O Sé

Sa Bhaile agus i gCéin [Tadhg O Dushlaine
Padai Laidir Mac Culadh & Gaeltacht [Padraig O Baoighill
Thir Eoghain (20 eagran)

Scéal Tri Scéal Padraig Tyers

Sruth agus Saile Sean Mac an tSithigh (eag.)
Manuail de Litriocht na Gaeilge 5 Breandan O Doibhlin
Inné agam mar Chiste Sean O’Connor

IAn Forthéamh Domhanda Matt Hussey

An tSnathaid Mhor

An Gréasai Brog agus na Siéga | Caitriona Hastings agus Andrew Whitson

Eabhléid (Cl6 na Carraice mar a bhi)
Nellie Nic Giolla Bhride & Doimnic Mac
ici Pici Giolla Bhride

Ciste Teoranta Aonuaire

Fégraiodh ciste teoranta aonuaire d'fhoilsitheoiri i mi Lunasa 2009 i leith
tograi foilsitheoireachta a chailigh. D'eirigh leis na foilsitheoiri a leanas agus
cuireadh maoiniu ar fail déibh faoin gciste seo:

An tSnathaid Mhor; CI6 lar-Chonnachta; Cois Life; Futa Fata; Leabhar
Breac.

Na Sceimeanna Scribhneoireachta
Cuireann na Scéimeanna Scribhneoireachta le cumas na scribhneoiri plé le
gnéithe éagsula den phrdiseas liteartha.

Scéim na nOidi

Is i aidhm na scéime seo deis a thabhairt do scribhneoiri i dtis a ré
scribhneoireachta comhairle faoina gcuid scribhinni, agus faoi cheird na
scribhneoireachta i gcoitinne, a fhail 6 scribhneoiri aitheanta (oidi). Glacadh
le seisear abhar scribhneora faoin scéim agus iad ag obair ar dbhair éagsula,
filiocht, ficsean agus pros.

Pros

Oide Dermot Somers

IAbhar Scribhneora Colm O Ceallachain
Oide Sean Mac Mathlna
IAbhar Scribhneora Rasie Ni Dhuinn
Filiocht

Oide Gabriel Rosenstock
IAbhar Scribhneora Caitriona Ni Chléirchin
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| Apprentice Writer | Résie Ni Dhuinn
Poetry
Mentor Gabriel Rosenstock
Apprentice Writer Caitriona Ni Chléirchin
Mentor Cathal O Searcaigh
Apprentice Writer Proinsias Mac a’ Bhaird
Drama
Mentor Seén Mac Mathudna
Apprentice Writer Brid Ni Chualain
Fiction
Mentor Ré O Laighléis
Apprentice Writer Orna Ni Choileain

The Research Scholarships Scheme

Under the Research Scholarships Scheme scholarships are awarded to certain
writers who would benefit from a research grant to add to their creative
competence and their literary experience. One applicant was accepted under
this scheme this year in the field of fiction, history, music and diary-keeping.

Author

Genre

Domhnall Mac Sithigh

The Commissions Scheme

The aim of this scheme is to distribute a commission fund among Irish
language literary personnel to ensure a satisfactory provision in different
genres. 27 commissions were approved in 2009 in a wide range of subjects
including novels, fiction for young people, poetry, light prose and stories for

children.

An GUm

Author

Genre

E. Ni Dhonnchadha

Fiction for young people

An Sagart
Author Genre
M. Ni Mhurchu Drama for young people

An tSnathaid Mhor

Author

Genre

C. Nic Sheain

Fiction for young people

Cl6 lar-Chonnachta

Author Genre
R. Mac an lomaire Sporting Biography
L. O Tuairisc Biography
P. O Siadhail Novel, market fiction
Cl6 Mhaigh Eo
Author Genre
A. Ni Ghlinn Poetry for young readers
Coiscéim
| Author | Genre
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Oide Cathal O Searcaigh
IAbhar Scribhneora Proinsias Mac a Bhaird

Dramaiocht

Oide Sean Mac Mathlna
IAbhar Scribhneora Brid Ni Chualain
Ficsean

Oide Ré O Laighléis

IAbhar Scribhneora Orna Ni Choileain

Scéim na Scoldireachtai Taighde

Faoi Scéim na Scoléireachtai Taighde bronntar scolaireachtai ar scribhneoiri
airithe a bhainfeadh leas as deontas taighde chun cur lena n-innitlacht
chruthaitheach agus lena n-eispéireas liteartha. Glacadh le hiarrath6ir amhain
faoin scéim seo i mbliana sa réimse ficsean, stair, ceol agus dialannaiocht.

Scribhneoir Reimse
Domhnall Mac Sithigh Ficsean, stair, ceol, dialannaiocht

Scéim na gCoimsiun

Is i aidhm na scéime seo ciste coimisitinaithe a dhaileadh i measc lucht
liteartha na Gaeilge sa chaoi is go gcinnteofar solathar sasuil sna réimsi
éagsula léitheoireachta. Faomhadh 27 coimisiin sa bhliain 2009 ar raon
leathan abhair, Grscéalta, ficsean do dhaoine 6ga, filiocht, prés éadrom agus
scéalta do phaisti ina measc.

An GUm

Scribhneoir

Relmse

E. Ni Dhonnchadha

Cumadoireacht do dhaoine 0ga

An Sagart
Scribhneoir Réimse
M. Ni Mhurchu Dramaiocht do dhaoine 0ga

An tSnathaid Mhér

Scribhneoir

Réimse

C. Nic Sheain

Cumadadireacht do dhaoine 6ga

Cl6 lar-Chonnachta

Scribhneoir Réimse

R. Mac an lomaire Beathaisneis Pearsa Spoirt

L. O Tuairisc Beathaisnéis

P. O Siadhail Urscéal, ficsean an mhargaidh
Clé Mhaigh Eo

Scribhneoir Reéimse

A. Ni Ghlinn Filiocht do Iéitheoiri 6ga
Coiscéim

Scribhneoir Réimse

M. O Breartuin Pros faisnéise

/A. O Cathasaigh Beathaisnéis

N. Ui Mhaolaol Ficsean do dhaoine 0ga

P. Mac a’Bhaird Saothar do dhaoine 6ga

M. O Ruairc Urscéal d’fhoghlaimeoiri fasta
C. Nic Aodha Filiocht

C. Ni Bheilditn Filiocht

Cois Life

(Scribhneoir [Réimse
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M. O Bréarttin

Documentary prose

A. O Cathasaigh

Biography

N. Ui Mhaolaoi Fiction for young people
P. Mac a’ Bhaird Work for young people
M. O Ruairc Novel for adult learners
C. Nic Aodha Poetry

C. Ni Bheildin Poetry

Cois Life

Author Genre

S. Parkinson Novel for young people
E. Ni Dhuibhne Novel for teenagers

0. Ni Choileain Short stories for teenagers
L. O Muirthile Novel for teenagers

A. Hijmans Light prose market fiction
Futa Fata

Author Genre

T. Mac Dhonnagdin

Collection of songs for children

A. Nic Giolla Bhrighde

Picture book for children

P. Forde

Picture book for children

B. Breathnach

Picture book for children

B. Ni Shuilleabhéin

Traditional poems

T. Mac Dhonnagdin

Documentary prose / biography

Leabhar Breac

Author

Genre

L. Mac Cail

Novel for teenagers

S. Mac Mathuna

Novel for teenagers

Book of the Year at Oireachtas na Gaeilge

The Book of the Year Awards were held again this year in co-operation with
Oireachtas na Gaeilge. €15,000 was provided for the Book of the Year for
adults, that is the O Suilleabh&in Award (€10,000 to the publisher and €5,000
to the writer) and €10,000 for the Book of the Year for children, that is the
Réics Carl6 Award (€7,000 to the publisher and €3,000 to the author).
Oireachtas na Gaeilge set up a Selection Committee to assess all the books. A
short list for Book of the Year was announced at a special event in the New
Theatre in September 2009 as part of IMRAM?’s Festival of Literature. The
following books succeeded in getting a place on the short list:

O Stilleabhain Award — Short List

Ar an gCoigrioch by Aisling Ni Dhonnchadha and Mairin Nic Eoin,
published by Clé lar-Chonnachta

Padraic O Conaire — Rogha Scéalta by Diarmuid de Faoite, published by Cl6
lar-Chonnachta

Igbal translated by Gabriel Rosenstock, published by Coiscéim.

Aguisini by Sean O Tuama, edited by Louis de Paor, published by Coiscéim.
Love Poems in Irish by Ciaran O Murchaidh, published by Cois Life

The Damer — History of a Theatre by Mairéad Ni Chinnéide, published by
Gael Linn

Réics Carlo Award — Short List

Balor by Caitriona Hastings, published by An tSnathaid Mhor.

Deirdre agus Mic Uisnigh by Colman O Raghallaigh, published by Cl6
Mhaigh Eo

Dialann Sar-rinda Amy Ni Chonchdir by Siobhéan Parkinson, published by
Cois Life
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S. Parkinson Urscéal do dhaoine 06ga
E. Ni Dhuibhne Urscéal do dhéagoiri
O. Ni Choileain Gearrscealta do dhéagoiri
L. O Muirthile Urscéal do dhéagoiri
/A. Hijmans Pros éadrom ficsean an mhargaidh
Futa Fata
Scribhneoir Réimse
. Mac Dhonnagain Cnuasach amhrain do phaisti
/A. Nic Giolla Bhrighde Pictitrleabhar do phaisti
P. Forde Pictidrleabhar do phaisti
B. Breathnach Pictitrleabhar do phaisti
B. Ni Shuilleabhain Danta traidisitnta
. Mac Dhonnagain Pros faisnéise/beathaisnéis
Leabhar Breac
Scribhneoir Réimse
L. Mac Cail Urscéal do dhéagoiri
S. Mac Mathuna Urscéal do dhéagoiri

Leabhar na Bliana ag Oireachtas na Gaeilge

Reachtaladh Gradaim Leabhar na Bliana aris i mbliana i gcomhar le
hOireachtas na Gaeilge. Cuireadh €15,000 ar fail do leabhar na bliana do
dhaoine fasta, is é sin Gradam Ui Shdilleabhain (€10,000 don fhoilsitheoir
agus €5,000 don scribhneoir) agus €10,000 ar fail do leabhar na bliana do
dhaoine 0ga, is é sin Gradam Réics Carld (€7,000 don fhoilsitheoir agus
€3,000 don scribhneoir). Bhunaigh Oireachtas na Gaeilge Coiste Roghnaithe
chun na leabhair ar fad a mheas. Fograiodh gearrliosta do Leabhar na Bliana
ag ocdid faoi leith sa New Theatre i mi Mhean FOmhair 2009 mar chuid
d’Fhéile Litriochta IMRAM. Is iad seo a leanas na leabhair ar éirigh leo
gearrliosta Leabhar na Bliana a bhaint amach:

Gradam Ui Shuilleabhain - Gearrliosta

Ar an gCoigrioch le hAisling Ni Dhonnchadha agus Mairin Nic Eoin, foilsithe
ag Clo6 lar Chonnachta.

Padraic O Conaire — Rogha Scéalta le Diarmuid de Faoite foilsithe ag Cl6
lar-Chonnachta

Igbal aistrithe ag Gabriel Rosenstock, foilsithe ag Coiscéim

Aguisini le Sean O Tuama, curtha in eagar ag Louis de Paor, foilsithe ag
Coiscéim.

Filiocht Ghra na Gaeilge le Ciaran Mac Murchaidh foilsithe ag Cois Life.
An Damer — Stair Amharclainne le Mairéad Ni Chinnéide, foilsithe ag Gael
Linn.

Gradam Réics Carlo - Gearrliosta

Balor le Caitriona Hastings, foilsithe ag An tSnathaid Mhor.

Deirdre agus Mic Uisnigh le Colman O Raghallaigh, foilsithe ag Cl6 Mhaigh
Eo

Dialann Sar-Rinda Amy Ni Chonchtir le Siobhan Parkinson, foilsithe ag Cois
Life.

Cén t-am é? le Siobhain Grogan, foilsithe ag Cois Life

Peigin Leitir Méir le Tadhg Mac Dhonnagain foilsithe ag Futa Fata.

Eachtrai Uchtaigh le Esther Gobl Ui Nuallain, foilsithe ag Mainin.

Bronnadh na gradaim ar 30 Deireadh Fomhair 2009 le linn Oireachtas na
Samhna i Leitir Ceanainn. Is iad seo a leanas na buaiteoiri:

Gradam Ui Shdilleabhain
Filiocht Ghra na Gaeilge, foilsitheoir: Cois Life Scribhneoir: Ciaran Mac
Murchaidh
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Cén t-am é? by Siobhain Grogan, published by Cois Life
Peigin Leitir Moir by Tadhg Mac Dhonnagain, published by Futa Fata.
Eachtrai Uchtaigh by Esther Gobl Ui Nuallain, published by Mainin.

The awards were presented on 30 October 2009 during the Samhain
Oireachtas in Letterkenny. The winners were as follows:

O Stilleabhéin Award

Irish Love Poetry

Publisher: Cois Life

Writer: Ciaran Mac Murchaidh

Réics Carl6 Award

Balor

Publisher: An tSnathaid Mhor
Writer: Caitriona Hastings
Designer: Andrew Whitson

There is more information on the Book of the Year publicity campaign
available under the item ‘Communication.’

The Oireachtas Literary Competitions
€21,000 was provided for the Qireachtas Literary Competitions aimed at the
following sections:-

Novel — Light Fiction.

Fiction for Young People 9/10 -12 years of age.

Fiction for Young People 13 —15 years of age.

Reading Material for the Adult Learner.

Creative Prose — A Collection of Short Stories or a Short Novel by a writer
who has not already had an Irish prose book published.

The aim of the prize fund is to encourage authors to provide material in the
above literary categories. The winners in the various sections were as
follows:

Novel — Light Fiction

First Prize: Padraig Standun for the work | gCongar agus i gCéin.

Second Prize: shared between Dermot Somers for the work Ar Muir is ar
Sliabh and Colm Breathnach for the work Con Trick'An Bhalla Bhain'.

Fiction for Young People (9/10 —12) )
First Prize: Aine Ni Ghlinn for the work Ubalonga
Second Prize: Jaqueline de Brun for the work Cloch na Gréine

Fiction for Young People (13 —15)
First Prize: Aine Ni Ghlinn for the work Tromlui
Second Prize: Caitriona Hastings for the work Balor

Reading Ma;erial for the Adult Learner
First Prize: Aine Ni Fhoghla for the work Cruba na CinniGna
Second Prize: Brian O Baoill for the work Bealtaine

Creative Prose — A Collection of Short Stories or a Short Novel by a writer
who has not already had an Irish prose book published

Recognition Prize: Ciaran O Dornéin for the work Scathlan

Recognition Prize: Padraig Mac Diarmada for the work An Cnuasach
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Gradam Réics Carl6
Balor, foilsitheoir: An tSnathaid Mhor, Scribhneoir: Caitriona Hastings,
Dearthoir: Andrew Whitson

Ta nios mé eolais maidir le feachtas poibliochta Leabhar na Bliana le fail
faoin mir ‘Cumarsaid’.

Comobortais Liteartha an Oireachtais
Cuireadh €21,000 ar fail do Chomértais Liteartha an Oireachtais dirithe ar na
ranna seo:-

Urscéal - Ficsean Eadrom.

Ficsean do Dhaoine Oga 9/10-12 mbliana. Ficsean do Dhaoine Oga 13-15
mbliana.

Abhar Léitheoireachta don Fhoghlaimeoir Fésta.

Pros Cruthaitheach — Cnuasach Gearrscéalta né Urscéal Gairid don
scribhneoir nar foilsiodh aon leabhar prois Gaeilge leis/Iéi cheana.

Is i aidhm an duaischiste na Udair a spreagadh le habhar a chur ar féil sna
réimsi liteartha thuasluaite. Is iad seo a leanas na buaiteoiri snha ranna
éagsula:

Urscéal - Ficsean Eadrom

An Chéad Duais: Padraig Standin don saothar | gCongar agus i gCéin.

An Dara Duais: roinnte idir Dermot Somers don saothar Ar Muir is ar
Sliabh agus Colm Breathnach don saothar Con Trick An Bhalla Bhain

Ficsean do Dhaoine Oga (9/10-12) )
An Chéad Duais: Aine Ni Ghlinn don saothar Ubalonga
An Dara Duais: Jacqueline de Bran don saothar Cloch na Gréine

Ficsean do Dhaoine Oga (13-15)
An Chéad Duais: Aine Ni Ghlinn don saothar Tromlui An Dara Duais:
Caitriona Hastings don saothar Balor

Abhar Léitheoireaghta don Fhoghlaimeoir Fasta
An Chéad Duais: Aine Ui Fhoghld don saothar Cruba na Cinntna An Dara
Duais: Brian O Baoill don saothar Bealtaine

Prés_Cruthaitheach — Cnuasach Gearrscéalta né Urscéal Gairid _don
scribhneoir nar foilsiodh aon leabhar prois Gaeilge leis/Iéi cheana

Duais Aitheantais: Ciaran O Dorndin don saothar Scathlan

Duais Aitheantais: Padraig Mac Diarmada don saothar An Cnuasach

Oidhreacht Chorca Dhuibhne

D’eagraigh Oidhreacht Chorca Dhuibhne scéim léirmheast6ireachta i
bPobalscoil Chorca Dhuibhne ag tds na bliana 2009 i gcomhar leis an bhfile
Brid Ni Mhéréin. Reachtaladh comdrtas léirmheastoireachta mar thoradh ar an
scéim agus chuir Foras na Gaeilge maoiniu ar fail don chomértas seo.

Leabhar Taighde na Bliana Fhoras na Gaeilge/ACIS

Cuireadh maoinit ar fail do dhuais Leabhar Taighde na Bliana Fhoras na
Gaeilge/ACIS a bhi & reachtail ag an gComhdhail Meiriceanach um an Léann
Eireannach. Bronnadh an duais ag comhdhail in Ollscoil na hEireann,
Gaillimh. Is é An Damer: Stair Amharclainne le Mairéad Ni Chinnéide,
foilsithe ag Gael Linn a bhuaigh an duais.

ClubLeabhar.com

Cuireadh maoinil ar fail do Ghaelchultdr i mbliana chun clubleabhgr ar line a
bhunt agus é mar aidhm ag an suiomh seo lucht na Gaeilge in Eirinn agus
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Oidhreacht Chorca Dhuibhne

Oidhreacht Chorca Dhuibhne organised a review scheme in Corca Dhuibhne
Community School at the beginning of 2009 in co-operation with the poet
Brid Ni Mhéréain. As a result of the scheme a review competition was held
and Foras na Gaeilge provided funding for this competition.

Foras na Gaeilge / ACIS Research Book of the Year

Funding was provided for the Foras na Gaeilge / ACIS Research Book of the
Year prize which was run by the American Congress for Irish Studies. The
prize was presented at the ACIS convention in the National University of
Ireland, Galway. The prize was won by An Damer: Stair Amharclainne by
Mairéad Ni Chinnéide, published by Gael Linn.

ClubLeabhar.com

Funding was provided to Gaelchultdr this year to set up an online book club.
The aim of the site is to encourage Irish speakers in Ireland and abroad to
read books and discuss them in the site’s forum. One book each month will
be selected for discussion on the forum. The Arts Council is also providing
funding for clubleabhar.com.

Sponsorship was also provided for the radio programme SPLANC! The book
of the month is discussed on this programme once a month.

International Distribution

Funding was provided for Foilsii Eireann (Publishing Ireland) this year to
carry out research on different possibilities in respect of distributing Irish
language books internationally. Based on this, Foilsiti Eireann intends to
work with Irish language publishers on the ONIX system. Two seminars
were also organised for the publishers as part of this work.

The Christmas Crafts Fair, RDS
Funding was provided for a Foilsit Eireann stand at the Christmas Crafts Fair
in the RDS and an Irish book sale was a success at that Festival.

AlS

Bord na Gaeilge set up the book distribution agency AIS in 1980 to distribute
Irish language publications as a wholesaler nationally and internationally.
Bord na Gaeilge’s brief in respect of the Ais have been transferred to Foras
na Gaeilge from 1999 onwards.

During 2009 Aiis distributed to 297 shops throughout the island, 19 in Britain,
3 on the continent of Europe, 5 in the United States and 1 in Australia.
282,752 units were distributed during 2009 and sales rose 1.75% to
€1,456,558. The following is a list of the best selling new publications
through Ais in 2009.

Title

Fite Fuaite — 5th Class

Carraig na Cailli

Cén tAm E?

Eolaiocht an Teastais Shéisearaigh (x 3 pack)
Deirdre agus Mhic Uisnigh

Neilin agus an Cat

Nairin agus Rollai Péllai + CD

Gluaiseacht
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thar lear a spreagadh chun leabhair a 1éamh agus iad a phlé i bhféram an
tsuimh seo. Roghnaitear leabhar amhain gach mi le plé ar an bhféram. Ta an
Chombhairle Ealaion freisin ag cur maoinid ar fail do chlubleabhar.com.

Cuireadh urraiocht ar fail chomh maith don chlar raidi6 SPLANC! Déantar
leabhar na miosa a phlé ar an gclar seo uair sa mhi.

Déileachéin Idirnaisiunta

Cuireadh maoinit ar fail do Fhoilsii Eireann i mbliana chun taighde a
dhéanamh ar féidearthachtai éagsula maidir le leabhair Ghaeilge a dhaileadh
go hidirnisitnta. Bunaithe air seo, ta sé i gceist ag Foilsiti Eireann obair le
foilsitheoiri Gaeilge ar an gcoras ONIX. Eagraiodh dha sheiminear do na
foilsitheoiri freisin mar chuid den obair seo.

Aonach Nollag na gCeirdeanna, RDS

Cuireadh maoinit ar fail do sheastan Foilsiti Eireann ag Aonach Nollag na
gCeirdeanna san RDS agus d’éirigh go maith le diolachan leabhair Ghaeilge ag
an bhFéile sin.

AlS

Bhunaigh Bord na Gaeilge An Aisineacht Dailitichan Leabhar (AIS) i 1980
chun foilseachain Ghaeilge a dhaileadh mar mhérdhiolt6ir go naisiunta agus go
hidirnisitnta. Ta caraimi Bhord na Gaeilge maidir leis an Ais aistrithe go dti
Foras Na Gaeilge 6 1999 i leith.

Le linn 2009 rinne Ais daileadh chuig 297 siopa ar fud an oiledin, 19 sa
Bhreatain, 3 ar mhor-roinn na hEorpa, 5 sna Stait Aontaithe, agus 1 san Astrail.
Déileadh 282,752 aonaid i rith 2009 agus d’ardaigh diolachain 1.75% chuig
€1,456,558. Seo a leanas liosta de na foilseachain nua ba mho diol tri Ais i
20009.

eldeal
Fite Fuaite - Rang 5
Carraig na Callli
Cen tAm E?
Eolaiocht an Teastals Shoisearaigh (x 3 pac.)
Deirdre agus Mhic Uisnigh
Neilin agus an Cat
Noirin agus Rollai Pollai + CD
Gluaiseacht
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Communication

Objective: To ensure the effective promotion and marketing of
the Irish language throughout the island of Ireland.

Communication and Marketing

During 2009 Foras na Gaeilge continued with an agenda to promote the
image of Irish on an all-island basis and to extend the effective marketing of
Irish. During the year Foras na Gaeilge dealt with enquiries about various
aspects of the language.

Foras na Gaeilge was delighted to provide sponsorship throughout the year
for a wide range of projects, among the main ones of which were Gaelspraoi
— the St. Patrick’s Day Festival, supplements in Hotpress publications and in
the Star, Seachtain na Gaeilge during Fleadh Cheoil na hEireann, Féile an
Phobail in Belfast and the Young Scientists’ Competition.

Foras na Gaeilge dealt with enquiries from the public on a daily basis,
especially in respect of Foras’ events, in addition to requests for advice and
assistance on other aspects connected with Irish and the promotion of Irish.
Foras na Gaeilge has regular contact with all the media both Irish and
English. This is a very important aspect of the Foras’ work as it is through
these contacts that information about Foras na Gaeilge and other Irish
language activities is disseminated.

A new series of posters was developed in co-operation with the Irish Daily
Mail. The posters give the vocabulary which is required by primary school
children who are learning Irish. The posters are a wonderful resource for
parents and teachers alike. More than 360,000 copies of the posters were
distributed with the papers. The campaign was a great success and the posters
which were developed were in great demand.

Foras na Gaeilge had an information stand at a wide range of occasions this
year. These included the GI6r na nGael events, the Annual Convention of the
Council for Irish Medium Education (Comhairle na Gaelscolaiochta), Fleadh
Cheoil na hEireann, the Annual Convention of Gaelscoileanna and
Oireachtas na Gaeilge. The Foras also had an information stand in the towns
where Macalla na hEireann — the Tour of the Irish Musicians’ Organisation
was taking place.

The aims of www.gaeilge.ie are to create one central place on the internet for
all information about Irish — classes, courses, events and, of course, about the
language itself. In addition to that, it is hoped that this site will create a link
between every Irish language organisation and every other group connected
with Irish not only throughout the island but throughout the world. There is a
great demand for all the services which are offered on the site and to provide
a wide range of additional services on the site which was redeveloped during
2009. A New Internet Strategy for Young People was also developed during
2009. As part of the preparation of the strategy, focus groups were organised
with young people in addition to a public consultation process.

Expert advice and support was provided to the Gaelic Athletic Association
(cf. The Signage Scheme with the Munster Council) during 20009.

High profile events in the business sector which focussed on the use of Irish
as a practical business tool were sponsored, including the Business with Irish
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Cumarsaid

Cuspair: Cur chun cinn agus margaiocht éifeachtach na Gaeilge
ar fud oilean na hEireann a chinntit

Cumarsaid & Margaiocht

Le linn 2009 lean Foras na Gaeilge le clar oibre chun iomha na Gaeilge a
chur chun cinn ar bhonn uile-oileanda agus le margu éifeachtach na Gaeilge a
leathnd. Le linn na bliana déiledil an Foras le fiosruithe maidir le ceisteanna
éagsula i leith na Gaeilge.

Bhi athas ar Fhoras na Gaeilge urraiocht a chur ar fail i rith na bliana do raon
leathan tograi agus i measc na priomhchinn bhi, Gaelspraoi — Féile La le
Padraig, Forlinti i bhfoilseachain Hotpress agus an Star, Seachtain na Gaeilge
le linn Fleadh Cheoil na hEireann, Féile an Phobail i mBéal Feirste agus
Comortas na nEolaithe Oga.

Deileail Foras na Gaeilge le fiosrtichain 6n bpobal ar bhonn laethitil, go
hairithe i dtaca himeachtai an Fhorais, chomh maith le hiarratais ar
chomhairle agus cabhair ar ghnéithe eile a bhain leis an nGaeilge agus chur
chun cinn na Gaeilge. Bionn teagmhail rialta ag an bhForas leis na meain ar
fad idir Ghaeilge agus Béarla. Is gné fhior-thdbhachtach é seo d’obair
Fhoras na Gaeilge mar is trid na teagmhalacha seo a dhéantar eolas faoi Fhoras
na Gaeilge agus faoi gniomhaiochtai eile Gaeilge a scaipeadh.

Rinneadh sraith nua postaer a fhorbairt i gcomhair leis an Irish Daily Mail.
Tugann na postaeir an fhocléireacht sin a theastaionn ¢ dhaltai bunscoile ata
ag foghlaim na Gaeilge. Is iontach an acmhainn iad na pdstaeir do
thuismitheoiri agus do mhuinteoiri araon. Rinneadh ds cionn 360,000 coip
den na postaeir a scaipeadh leis an bpdipéir. Déirigh thar cionn leis an
bhfeachtas agus bhi an-t6ir ar na postaeiri a fhorbraiodh.

Bhi seastan eolais ag Foras na Gaeilge ag raon leathan 6caidi i mbliana agus
ina measc bhi Bronnadh Ghl6r na nGael, Comhdhail Blianttil Comhairle na
Gaelscolaiochta, Fleadh Cheoil na hEireann, Comhdhéil Bhliantdil
Ghaelscoileanna agus Oireachtas na Gaeilge. Bhi seastan eolais chomh maith
ag an bhForas ag na bailte ina raibh Macalla na hEireann — Thuras
Chomhaltas Ceoltoiri Eireann ar sidl.

Is iad na haidhmeanna atad ag www.gaeilge.ie na ait larnach amhain a chrutht
ar an idirlion do gach eolas faoin nGaeilge, faoi ranganna, faoi chdrsai, faoi
imeachtai agus ar ndoigh faoin nGaeilge i fhéin. Comh maith leis sin tathar
ag suil go gecruthoidh an suiomh seo nasc idir gach eagras Gaeilge agus gach
grapa eile a bhionn ag plé leis an nGaeilge ni hamhain ar fud an oileain ach ar
fud an domhain. Ta an toir ar na seirbhisi ar fad ata a ofrail trid an suiomh
agus ta sé i gceist raon leathan seirbhisi breise a chur ar fail ar suiomh
athforbartha a forbraiodh le linn 2009. Rinneadh Straitéis Nua Idirlion don
Oige a fhorbairt le linn 2009 chomh maith. Mar chuid d'ullmhi na straitéise
rinneadh grdpai focais a eagri le daoine 6ga chomh maith le prdiséas
combhairleachain poibli.
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Awards of the All-Ireland Marketing Awards (in co-operation with the Irish
Marketing Institute) and the Irish Award in the Retail Field of C-Store
Awards (in co-operation with ShelfLife).

Marketing and Development of the Books Sector

Through the Cléar na Leabhar Gaeilge, Foras na Gaeilge provided funding for
publishers in respect of certain marketing aspects. Among these were book
launches, information leaflets about the books, placing advertisements in
newspapers and magazines, printing catalogues, printing posters, publicity
campaigns and publicity on television.

Funding was given to development plans such as the development of audio
books and an internet site.

Scriobh Leabhar
Press statements were issued in the different localities where Scriobh Leabhar
was being held and the scheme was also publicised nationally.

The Book of the Year

A marketing campaign for the Book of the Year short list was organised.
Stillwater was recruited to publicise the 2009 Book of the Year and to
organise the announcement of the shortlist and the awards presentation to the
winners. Publicity material was sent to shops throughout the island, with
support from AlS.

The Great Irish Books Week

The Great Irish Books Week was held from 24 —-31 October 2009 to attract
public attention to Irish books. 30 Irish books were chosen to be part of this
campaign, including Irish language books. Publicity material was provided to
bookshops as part of this campaign.

The Christmas Campaign

The Christmas marketing campaign was organised to draw public attention to
Irish books as Christmas presents. Various competitions were held on radio
stations before Christmas, including Today FM, Newstalk and Raidio na
Gaeltachta. Funding was also provided for a series of radio advertisements as
part of this campaign and these advertisements were broadcast at the
beginning of December.

Publicising of Work in the Field of Terminology

Talks on Terminology

Talks were given on the work and approach of terminology in Irish during
the year in the following venues: Dublin Institute of Technology; National
University of Ireland Maynooth; National University of Ireland Galway; and
the NPLD seminar which was held in Dublin.

Material on the Foras’ site

Information texts, terminology resources and terminology for the field of an
Coiste Téarmaiochta were provided on Foras na Gaeilge’s web site
www.gaeilge.ie

Catalogues and Publicity Events

A new catalogue of books and aids for Young People was published by An
Gum and distributed to schools and education conventions and at other
publicity events.
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Cuireadh sainchomhairle agus tacaiocht ar fail don Chumann Luthchleas
Gael (cf. Scéim Chomharthaiochta le Comhairle na Mumhan) le linn 2009.

Rinneadh urraiocht ar 6caidi d’ardphroifil san eanrail ghné a dhirigh ar Gsaid
na Gaeilge mar uirlis phraiticitil gnd, ina measc Gradaim Gné le Gaeilge den
All-Ireland Marketing Awards (i gcomhair le hinstititid Margaiochta na
hEireann), agus Gradam na Gaeilge sa Réimse Miondiola den C-Store Awards
(i gcomhair le ShelfLife).

Margaiocht agus Forbairtar Earnailna Leabhar

Chuir Foras na Gaeilge tri Chlar na Leabhar Gaeilge maoinid ar fail do na
foilsitheoiri i leith gnéithe airithe margaiochta. Ina measc sin bhi seoltai
leabhar, bileoga eolais i leith na leabhar, fograi a ghlacadh i nuachtain agus i
n-irisi, cataléga a chur i gclo, postaeir a chur i gcld, feachtais poibliochta
agus poibliocht ar teilifis.

Tugadh maoinit do phleananna forbartha ar nés closleabhair agus suimh
idirlion a fhorbairt.

Scriobh Leabhar
Eisiodh preasraitis sna ceantracha éagsula ina raibh Scriobh Leabhar &
reachtail agus rinneadh an scéim a phoiblit go naisiinta chomh maith.

Leabhar na Bliana

Eagraiodh feachtas margaiochta ar ghearrliosta Leabhar na Bliana. Earcaiodh
Stillwater chun poibliocht a dhéanamh ar Leabhar na Bliana 2009 agus 6caid
an ghearrliosta agus bronnadh na ngradam ar na buaiteoiri a eagrd.
Cuireadh abhar bolscaireachta chuig siopai ar fud an oileain, le tacaiocht 6
AlS.

Seachtain na Leabhar Moér Eireannach

Reachtaladh Seachtain na Leabhar Mo6r Eireannach 6 24-31 Deireadh
Fomhair 2009 chun aird an phobail a dhiriG ar leabhair Eireannach.
Roghnaiodh 30 leabhar Eireannach le bheith mar chuid den fheachtas seo,
leabhair Ghaeilge ina measc. Cuireadh abhar poibliochta ar fail do shiopai
leabhar ar fud na tire mar chuid den fheachtas seo.

Feachtas na Nollag

Eagraiodh feachtas margaiochta na Nollag chun aird an phobail a dhirit ar
leabhair Ghaeilge mar bhronntanais Nollag. Reachtaladh comortais éagsula
ar staisiln raidié roimh Nollaig, ina measc, Today FM, Newstalk agus Raidi6
na Gaeltachta. Cuireadh maoiniu ar fail freisin do shraith fograi raidi6 mar
chuid den fheachtas seo agus craoladh na fograi seo ag tis mhi na Nollag.

Poiblitl ar Obair i Réimse na Téarmaiochta

Cainteanna faoin Téarmeolaiocht

Tugadh cainteanna ar obair agus chur chuige na téarmeolaiochta sa Ghaeilge
sna hionaid seo i rith na bliana; InstitiGiid Teicneolaiochta Bhaile Atha Cliath,
Ollscoil na hEireann, M4 Nuad, Ollscoil na hEireann, Gaillimh, seiminear an
NPLD a reachtaladh i mBaile Atha Cliath.

Abnhar ar shuiomh an Fhorais

Solathraiodh téacsanna eolais, acmhainni téarmaiochta agus téarmeolaiochta
do réimse an Choiste Téarmaiochta ar shuiomh Fhoras na Gaeilge
www.gaeilge.ie

Cataldga agus Ocaidi Poibliochta

Cuireadh catalég nua de leabhair agus d’aiseanna do Dhaoine Oga 6n nGUm i
gclé agus scaipeadh i ar scoileanna agus ag comhdhalacha oideachais agus ag
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An GUm had a stand at the Convention of Primary School Principals in
Killarney, at the Eye-Show at the RDS and at local events in a number of
colleges and hotels throughout the country.

All the publications which the Gim published throughout the year were
launched at an occasion in Foras na Gaeilge's Headquarters in December.

An GUm took part in a number of national publicity campaigns throughout

the year, namely LeabharPower, the Dublin Book Festival and the Books for
the Young Festival.
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ocaidi poibliochta eile.

Bhi seastan ag an nGum ag Comhdhail na bPriomhoidi Bunsoile i gCill
Airne, ag an Eye-Show san RDS agus ag ocaidi aititla i roinnt colaisti agus
6stan ar fud na tire.

Seoladh na foilseachdin uile a d’fhoilsigh an GUm i rith na bliana ag dcaid i
gCeannaras an Fhoras na Gaeilge i mi na Nollag.

Ghlac an Gum pairt i roinnt feachtas poibliochta naisiinta i rith na bliana mar
ata LeabharPower, Féile Leabhar Bhaile Atha Cliath agus Féile Leabhar na
nOg.

Paisti ag seoladh don irisleabhar nua Splunc de chuid Comhluadar

Children at the launch of the new magazine ‘Splunc’, by Comhluadar
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Policy, Planning and Research

Objective: To provide advocacy, advice and planning for
policies and programmes to meet the needs of language
promotion and progression in the private and public sectors all
over the island of Ireland and to monitor and implement those
plans and programmes.

Policy and Planning

The most important initiative which Foras na Gaeilge undertook during 2009
in respect of research and development of policy and planning was the
continued systematic review of the 19 organisations which receive core
funding from Foras na Gaeilge. This work was of particular importance
because of the amount of Foras na Gaeilge’s budget — around 40% of it —
which is spent in this area. Consultants from Mazars first undertook research
in this area in 2008 when a self-assessment form was distributed to the 19
organisations which receive core funding. The results of that process were
examined and after that visits were organised to around half of the
organisations in 2008 to gather information. A progress report was made to
the Foras’ Board early in 2009 and a special committee — The Development
Committee — was set up to deal with the matter. The decision of the North /
South Ministerial Council in December 2009 in respect of the rationalisation
of the core funded sector — basically to move towards one large organisation
or a smaller number than there are at present and the directive that the current
core funding requirements were not to be renewed — gave the work added
impetus.

The other major development in the area of the policy concerned the
publication of the Irish Government’s 20 Year Draft Strategy for the Irish
Language on 26 November 2009. The draft strategy reaffirmed Foras na
Gaeilge’s all-island role and the importance of functional continuity. The
Dail Committee which was dealing with the matter — the Committee for Arts,
Sports, Tourism, Community, Rural and Gaeltacht Affairs — on 23 December
invited the Foras to make a presentation to them on the draft strategy on 21
January 2010.

Decentralisation & Human Resources

In respect of the Irish Government’s proposal at the end of 2003 that 30 Foras
na Gaeilge posts will be decentralised to Gaoth Dobhair in County Donegal,
progress is being made. In 2006, at the express request of the Sponsor
Departments, a Decentralisation Implementation Draft Plan was prepared. In
order to facilitate the decision making process sought by the Draft Plan, on
the 6™ March 2006 the Minister for Community, Rural and Gaeltacht Affairs,
Eamon O Cuiv TD and the Minister of State, the Department of Culture, Arts
and Leisure, David Hanson MP announced that they agreed in principle with
the decentralisation proposal subject to the approval of the North / South
Ministerial Council. Since then there has been ongoing co-operation between
Foras na Gaeilge and the Department of Arts, Heritage and the Gaeltacht to
move forward the relevant arrangements to that end. As part of this work, a
submission in respect of the human resources of Foras na Gaeilge was
submitted to Sponsoring Departments for the first time in February 2007. At
a meeting of the North / South Ministerial Council on the 4™ of July 2008
five posts were approved for Gaoth Dobhair. The trades unions raised
questions about these posts and the matter was referred to the Labour Rights
Commissioner.
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Polasai, Pleanail & Taighde

Cuspdir: Abhcdideacht a dnéanamh faoi, comhairle a chur ar
fail faoi agus pleanail a dhéanamh faoi pholasaithe agus faoi chlair
chun freastal ar riachtanais dul chun cinn agus cur chun cinn na
teanga sna hearnalacha poibli agus priobhaideacha ar fud oilean na
hEireann agus na pleananna agus clair sin a fheidhmit agus
monatoireacht a dhéanamh orthu.

Polasai agus Pleanail

Ba é an tionscnamh ba thabhachtai ar thug Foras na Gaeilge faoi le linn 2009
maidir le taighde agus forbairt ar pholasai agus ar phleanail de na leanuint ar
aghaidh leis an athbhreithnit cérasach ar na 19 n-eagras a fhaigheann
bunmhaoinit 6 Fhoras na Gaeilge. Bhi tabhacht ar leith ag roinnt leis an obair
seo de bharr an méid de bhuiséad an Fhorais — thart ar 40% de — a chaitear
sa réimse seo. Thug comhairleoiri 6 Mazars faoi thaighde sa réimse seo ar
dtds in 2008 nuair a daileadh foirm fhéinmheasunaithe ar na 19 n-eagras a
fhaigheann bunmhaoinid. Rinneadh iniuchadh ar na torthai a bhi ar an
bproiseas sin agus ansin eagraiodh cuairteanna ar thart ar leath de na heagrais
i 2008 le heolas a bhailit. Rinneadh tuairiscid faoin dul chun cinn do Bhord an
Fhorais go luath in 2009 agus bunaiodh coiste ar leith — An Coiste Forbartha —
le plé leis an gceist ina dhiaidh sin. Chuir cinneadh na Comhairle Aireachta
Thuaidh/Theas i mi na Nollag 2009 maidir le cuich6iri na hearnala
bunmhaoinithe — go bundsach dul i dtreo aon mhdreagraiochta amhain n6
lion nios 10 mar atd ann faoi lathair agus an treoir nach rabhthas chun na
ceanglais bhunmhaoinithe reatha a athnuachan aris — dlUs leis an obair.

An mhorfhorbairt eile i réimse an pholasai, bhain si le foilsid
Dréachtstraitéis 20 Bliain Rialtas na hEireann don Ghaeilge. Ar 26 Samhain
2009, d’athdheimhnigh an dréachtstraitéis rél uile-oilednda Fhoras na
Gaeilge agus an tabhacht a bhain leis an leaniinachas feidhmeanna. Thug an
Coiste Dala a bhi ag plé leis an gceist — an Coiste um Ghnéthai Ealaion,
Spoirt, Turasbireachta, Pobail, Tuaithe agus Gaeltachta — cuireadh 23 Nollaig
don Fhoras cur i lathair a dhéanamh ddibh faoin Dréachtstraitéis 21 Eanair
2010.

Dilard & Daonacmhainni

Maidir le moladh Rialtas na hEireann i ndeireadh na bliana 2003 go
ndilaréfar 30 post de chuid Fhoras na Gaeilge go Gaoth Dobhair, Co. Dhin
na nGall, t& dul chun cinn & dhéanamh. In 2006, ar shainiarratas 6 na Ranna
Urraiochta, ullmhaiodh Dréachtphlean Forfheidhmithe Diléraithe d’fhonn an
phréiseas cinnteoireachta a éascu a lorgaiodh an Dréachtphlean agus ar 6
Marta 2006 d’fhdgair an tAire Gnothai Pobail, Tuaithe agus Gaeltachta,
Eamon O Cuiv TD agus an tAire Stait, an Roinn Cultdir, Féilliochta agus
Foilliochta, David Hanson MP gur aontaigh siad i bprionsabal leis an moladh
dilaraithe faoi réir faomhadh na Comhairle Aireachta Thuaidh Theas. O shin i
leith t& comhoibrid leantnach ar sidl idir Foras na Gaeilge agus An Roinn
Ealaion, Oidhreachta agus Gaeltachta chun na socruithe &bhartha a chur chun
cinn chuige sin. Mar chuid den obair seo cuireadh aighneacht maidir le
hacmhainni daonna Fhoras na Gaeilge faoi bhraid na Ranna Urraiochta den
chéad uair i mi Feabhra 2007. Ag cruinnit den Chomhairle Aireachta Thuaidh
Theas 4 10il 2008 ceadaiodh cuig phost do Ghaoth Dobhair. D’ardaigh na
ceardchumainn ceist faoi na postanna seo agus cuireadh an scéal faoi bhraid
an Choimisinéara um Chearta Oibreachais.
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Arising from that, an agreement was reached under the auspices of the
Labour Relations Commission that eight posts for Dublin and Gaoth Dobhair
and eight current vacancies in the Dublin office would be announced together
and these were advertised in December 2009.

Training

Training sessions were organised for the staff on aspects of the work of Foras
na Gaeilge and people at every level in the organisation took part in relevant
training courses.

Funding, Monitoring and Financial Systems

Foras na Gaeilge’s daily needs continued to be served as the principal funder
of the Irish language sector and the security of the monitoring systems
involved in the funding processes was confirmed. The reporting functions in
the computerised financial system were used to attend to specific questions
connected with improvement of planning and expenditure internally — for
example, an expenditure profile — and in respect of dealing with the Sponsor
Departments. Additional information concerning grants was provided to the
Board and to Board Committees under various headings.

Risk Assessment

The risk register continued to be used as the central planning tool of risk
assessment at Board level in comparison to other tools which are developed —
for example, new financial reporting processes. The Risk Register is
examined at least quarterly in light of developments in various areas in
accordance with good practice.

Corporate Regulation

In respect of internal business processes, the corporate regulation of Foras na
Gaeilge was monitored in light of the appropriate provisions in the two
jurisdictions.

Freedom of Information

Foras na Gaeilge operates the Freedom of Information Code of Practice since
it was fully and officially implemented at the begining of February 2006.
Two requests under the Code were received in 2009. The two requests were
approved in part but there were parts of them which were not approved for
certain reasons — the commercially sensitive information, for example.

Reporting

During 2009, Foras na Gaeilge complied with its reporting obligations under
the financial memorandum to make documents available at mandated times.
In the case of documents which had been approved by the appropriate
authorities, those documents were made available on the website
www.gaeilge.ie . Below is a summary of reporting matters:

The 2008 Annual Report and Accounts were submitted to the Sponsor
Departments on schedule.

A draft of the 2010 Business Plan was prepared and submitted to the
Sponsoring Departments on schedule.

Research and International Good Practice

European Federation of National Institutions for Language
Foras na Gaeilge has been registered as a member of the European Federation
of National Institutions for Language, EFNIL, since 2005. EFNIL facilitates
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Ag eascairt as sin, thangthas ar aont( faoi choimirce an ChoimisiGin um
Chaidreamh Oibreachais go bhfogrofai le chéile, ocht bpost ceadaithe do
Bhaile Atha Cliath agus Gaoth Dobhair facin mholadh dilarnaithe agus ocht
bhfoldntais reatha in oifig Bhaile Atha Cliath agus fograiodh iad seo i mi na
Nollag 2009.

Qilidint
Eagraiodh seisitin oilitina ar ghnéithe d’obair Fhoras na Gaeilge don thoireann
agus ghlac daoine ag gach leibhéal san eagraiocht pairt i gcursai oililna
abhartha.

Maoinit, Monatoireacht agus Corais Airgeadais

Leanadh de bheith ag freastal ar riachtanais laethila Fhoras na Gaeilge mar
phriomh-mhaoinitheoir ar earndil na Gaeilge agus deimhniodh slandail na
gcoras monatdireachta a bhaineann leis na préisis mhaoinithe. Usaideadh na
feidhmeanna tuairisceoireachta sa choras airgeadais riomhairithe chun
freastal ar shaincheisteanna a bhain le feabhst pleanala agus caiteachais go
hinmheanach — mar shampla, proifil chaiteachais — agus i dtaca le plé leis na
Ranna Urraiochta. Cuireadh eolas breise a bhain le deontais ar fail don Bhord
agus do Choisti Boird faoi chinnteidil éagsula.

Measuni Priacail

Leanadh d’Gsaid an chlair riosca mar uirlis larnach pleandla de mheasinu
priacail ag leibhéal an Bhoird i gcdimheas le huirlisi eile ata forbartha — mar
shampla proisis nua tuairisceoireachta airgeadais. Déantar an Clar Rioscai a
chioradh go raithidil ar a laghad, i bhfianaise forbairti i réimsi éagstla de réir
an dea-chleachtais.

Rialachas Corparaideach
Maidir le proisis ghnd inmheanacha de, rinneadh monatdireacht ar rialachas
corparaideach Fhoras na Gaeilge i bhfianaise na bhforalacha cui sa da dhlinse.

Saorail Faisnéise

Ta an Cad Cleachtais um Shaorail Faisnéise & fheidhmit ag Foras na Gaeilge 6
thainig sé i bhfeidhm go hiomlan agus go hoifigiGil i dtis Feabhra 2006.
Fuarthas dhéa iarratas faoin gCod in 2009. Ceadaiodh i bpairt an da iarratas
ach bhi codanna diobh nar ceadaiodh ar chudiseanna airithe — iogaireacht a
bhain le heolas trachtéala, mar shampla.

Tuairisceoireacht

Le linn 2009, chomhlion Foras na Gaeilge na dualgais tuairisceoireachta ata
air faoin meamram airgeadas chun caipéisi a chur ar fail ag trathanna
sainordaithe. | gcas caipéisi a bhi faofa ag na hddarais chui, cuireadh na
caipéisi sin ar fail ar an suiomh gréasain www.gaeilge.ie. Seo thios achoimre
ar charsai tuairisceoireachta:

Cuireadh Tuarascéil Bhlianttil agus Cuntais 2008 faoi bhraid na Ranna
Urraiochta in am trath.

Forbraiodh dréacht de Phlean Gné 2010 agus cuireadh faoi bhraid na Ranna
Urraiochta € in am trath.
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the exchange of information and good practice and affords an opportunity to
collect and publish information on the use of language and language policy
within the European Union.

Foras na Gaeilge functioned as a guest organisation at the 2009 Annual
Congress of EFNIL which was held in Dublin Castle from the 4™ to the 6™ of
November. The Minister for Community, Rural and Gaeltacht Affairs,
Eamon O Cuiv TD, performed the official opening and about sixty
representatives from every corner of Europe attended the congress to discuss
the theme “the relationship between official languages and regional and lesser
spoken languages in Europe.’

Research in the area of Terminology

Training work

Terminology workshops were held or talks given in various third level
institutes and students on work experience from the Acadamh na
hOllscolaiochta Gaeilge were given training.

Handbook
Additional material was added to the Terminology Handbook and feedback
was received from experts in the field. An updated edition is being prepared.

Material on the Foras na Gaeilge website
Information texts, terminology resources and terminology for an Coiste
Téarmaiochta were made available on Foras na Gaeilge’s website.

Task Workers Panel

A panel of external experts was set up to undertake various tasks in the field
of terminology which the office staff do not have the capacity to carry out.
Planning was done in respect of the tasks which could be accomplished in
this way, a list of priorities was drawn up and 9 of the tasks were completed.

Grammar matters

The Secretary took part in grammar meetings concerning the style guide for
the new English-Irish dictionary and provided feedback which members of
the public sent to the Committee’s office regarding certain points of
grammar.

The Advisory Committee on Legal Terms

The Secretary was appointed as a member of the Advisory Committee on
Legal Terms in August 2009 and she attended a number of meetings where
terms and expressions in the forms of the Rules of the Circuit Court were
discussed.

Other Research

Other Research: The Irish Books Programme

The review of the schemes of the Irish Books Programme was continued in
2009 and assessment criteria were developed for the Writing Schemes. These
were implemented when the 2010 Writing Schemes were being assessed.
Further work was also carried out on the Publishing Scheme. A meeting with
the publishers was organised in September 2009 to discuss Irish language
publishing matters. In addition, a series of individual meetings with the
publishers was organised at the end of November 2009 to discuss plans for
2010 and any particular points.
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Taighde agus Dea-Chleachtas Idirnaisiunta

European Federation of National Institutions for Language
Ta Foras na Gaeilge claraithe mar bhall den European Federation of National
Institutions for Language EFNIL ¢ 2005. Eascaionn EFNIL malarti eolais
agus dea-chleachtais agus tugann deis faisnéis a bhailit agus a fhoilsit faoi
Usdid teanga agus faoi pholasai teanga laistigh den Aontas Eorpach.

D’fheidhmigh Foras na Gaeilge mar aoi-eagras ar Chomhdhail Bhliantuil
EFNIL 2009 a tionoladh i gCaislean Bhaile Atha Cliath 4-6 Samhain. Rinne
an Eamon O Cuiv TD, Aire Gnéthai Pobail, Tuaithe agus Gaeltachta, an
oscailt oifigitil agus d’fhreastail thart ar tri scor ionadaithe 6 gach cearn den
Eoraip ar an gcomhdhail leis an téama ‘an gaol idir teangacha oifigitla agus
teangach réigitnacha agus mionlaigh san Eoraip’ a phlé.

Taighde i réimse na Téarmaiochta

Obair oilitina

Tugadh ceardlanna nd cainteanna téarmeolaiochta in institididi éagsula triu
leibhéil, agus cuireadh oilitint ar mhac léinn ar taithi oibre 6 Acadamh na
hOlIscolaiochta Gaeilge.

Lamhleabhar
Cuireadh breis &bhair leis an Lamhleabhar Téarmeolaiochta agus fuarthas
aiseolas 0 shaineolaithe sa réimse. T4 eagran nuashonraithe idir lamha.

Abhar ar shuiomh Fhoras na Gaeilge
Solathraiodh téacsanna eolais, acmhainni téarmaiochta agus téarmeolaiochta do
réimse an Choiste Téarmaiochta ar shuiomh Fhoras na Gaeilge

Painéal Tascoibrithe

Bunaiodh painéal saineolaithe seachtracha chun tabhairt faoi thascanna éagsula
i réimse na téarmeolaiochta nach acmhainn d’thoireann na hoifige a dhéanamh.
Rinneadh pleanail maidir leis na tascanna a d’fhéadfai a chur i gcrich ar an
doigh seo, rinneadh liosta tosaiochtai agus cuireadh 9 gcinn de thascanna i
gcrich.

Cursai gramadai

Ghlac an Runai pairt i gcruinnithe gramadai i gcomhair threoir stile an fhocléra
nua Béarla-Gaeilge, agus chuir aiseolas ar fail a chuir baill den phobal chuig
oifig an Choiste i leith pointi airithe gramadai.

An Coiste Comhairlitheach um Théarmai Dlithitla

Ceapadh an Runai ina ball den Choiste Comhairlitheach um Théarmai Dlithitla
i mi Lanasa 2009 agus d’fhreastail si ar roinnt cruinnithe, ait a ndearnadh plé ar
théarmai agus ar nathanna i bhfoirmeacha Rialacha na Cuirte Cuarda.

Taighde Eile

Taighde Eile: Clar na Leabhar Gaeilge

Leanadh leis an athbhreithnit ar scéimeanna Chlar na Leabhar Gaeilge i 2009
agus rinneadh critéir mheastnaithe a fhorbairt do na Scéimeanna
Scribhneoireachta. Cuireadh iad seo i bhfeidhm agus Scéimeanna
Scribhneoireachta 2010 & meas.

Rinneadh a thuilleadh oibre freisin ar Scéim na Foilsitheoireachta. Eagraiodh
cruinnit leis na foilsitheoiri i mi Mean FOmhair 2009 chun cdrsai
foilsitheoireachta na Gaeilge a phlé. Eagraiodh sraith cruinnithe aonaracha
leis na foilsitheoiri chomh maith ag deireadh mhi na Samhna 2009 chun
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The Committee for the Irish Books Programme had five meetings during
20009.

Other Projects: Business Research

The comprehensive programme of basic research was continued into the use
of Irish in the business context and the preparation for the development of a
new electronic service for business people (which is now available through
www.gaeilge.ie/gno) in which there is a specialised archive with pictures,
videos and other examples of the use of Irish in a business context, related
documents on the business case for Irish, downloadable templates of business
materials, related extracts from the business media, and an on line self-order
service for the Foras’s support materials and aids for the business
community.

Foras na Gaeilge continued, in partnership with business partners, to
commission research in respect of the advantages and implementation of
Irish within the business sector. As part of the business research programme
TNS were commissioned to carry out again in 2009 an annual all-island “Irish
in Business’ survey (which has been carried out yearly since 2005) and the
research was continued in co-operation with the Institute for Minority
Enterprise (Dublin Institute of Technology) on the use of Irish within the
business sector; the second stage of the research was continued with an Irish
language mentor on the development of a seal of recognition ‘Q-Marc Gno le
Gaeilge’ for participants from the business sector who use lIrish; basic
research was continued with Creative Communication into good practice in
the use of bilingualism on (i) Signage, (ii) Documentation, (iii) Internet /
Electronic Site and (iv) Packaging; co-partnership research was begun with
Microsoft and The Board of Welsh to create templates for on line documents
and make them available through Office Online.

Other Projects: The transfer of ‘Colmcille’

At a meeting of the North / South Ministerial Council (NSMC) on 4 July
2008, it was decided to transfer Colmcille to Foras na Gaeilge and that a
partnership with Bord na Gaidhlig would be set up to bring the project
forward from 1 April 2009. The NSMC agreed that the funding for the
Colmcille programme would be shared as follows: two thirds for Foras na
Gaeilge; and one third for Bord na Gaidhlig. lomairt Cholmcille was a
charity registered in Scotland and because of that had to be wound up
voluntarily. The charity was wound up voluntarily on 20 March 2010. A joint
committee for the Colmcille programme was set up on which there were
three board members from Foras na Gaeilge and two from Bord na Gaidhlig.
Colmcille is included in the financial accounts for the year ended 31
December 2009 as is set out in FRS 9 *Associates and Joint Ventures.” As a
result, the assets, liabilities and cash flow are included in the financial
accounts of the Language Body in accordance with the decision which was
taken at the level of the NSMC on 4 July 2008.
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pleananna 2010 agus aon phointi faoi leith a phlé. Bhi cuig chruinnit ag
Coiste Chlar na Leabhar Gaeilge le linn na bliana 2009.

Tionscadail Eile: Taighde Gnd

Leanadh den chlar chuimsitheach de bhuntaighde ar Usaid na Gaeilge i
gcomhthéacs gnd agus ullmhdchan d’fhorbairt sheirbhis nua leictreonach don
lucht gno (ata anois ar fail tri www.gaeilge.ie/gno), ina bhfuil sainchartlann
pictitir, fisedin agus samplai eile d’Usaid na Gaeilge i gcomhthéacs gno,
caipéisi gaolmhara ar an chas gné don Ghaeilge, teimpléidi inioslodailte
d’abhair ghno, sleachtha gaolmhara ¢ na medain ghnd, agus seirbhis féin-
ordaithe ar-line d’abhair agus d’aiseanna tacaiochta an Fhorais don lucht gno.

Lean Foras na Gaeilge ar aghaidh ag coimisitnd, i gcomhphairtiocht le
comhphairtithe gno, taighde maidir le buntaisti agus cur i bhfeidhm na Gaeilge
laistigh den earnail ghnd. Mar chuid den chlar taighde gno, coimisitnaiodh
TNS chun suirbhé bliantuil uile-oileanda ‘Irish in Business’ a dhéanamh aris
in 2009 (atda & dhéanamh go blianttil 6 2005), leanadh den taighde i
gcomhair leis an Institute for Minority Enterprise (Instititid Teicneolaiochta
Bhaile Atha Cliath) ar Gsaid na Gaeilge laistigh den earnail ghno; leanadh den
darna céim den taighde le mentor Gaeilge ar fhorbairt seédla aitheantais ‘Q-
Marc Gno le Gaeilge’ do rannphairithe na hearnala gné a Uséaideann Gaeilge;
leanadh den bhuntaighde le Cumarsaid Creative ar dhea-chleachtais in Usaid
an datheangachais ar (i) Comharthaiocht, (ii) Caipéisiocht, (iii) Suiomh
Idirlin / Leictreonach, agus (iv) Pacaistiocht; tosaiodh ar thaighde
comhphairtnéireachta le Microsoft agus Bord na Breatnaise chun teimpléidi
do dhoiciméid ar-line a chrutht agus a chur ar fail trid Office.

Tionscadail Eile: aistrit ‘Colmcille’

Ag cruinnit den Chomhairle Aireachta Thuaidh / Theas (CATT) ar 4 Iuil
2008 cinneadh Colmcille a aistriti chuig Foras na Gaeilge agus go mbunéfai
pairtnéireacht le Bord na Gaidhlig leis an tionscadal a chur chun cinn 6 1
Aibrean 2009. D’aontaigh an CATT go roinnfi maoinid chlar Cholmcille mar
seo a leanas; dha thrian ag Fhoras na Gaeilge; agus trian ag Bord na Gaidhlig.
Carthanacht a bhi in lomairt Cholmcille cléraithe in Albain agus d& bhri sin
b’éigean céimeanna a ghlacadh le deireadh toilteanach a chur leis an
charthanacht. Cuireadh an deireadh toilteanach leis an charthanacht ar 20
Méarta 2010. Bunaiodh comhchoiste do chlar Cholmcille ina raibh tritr
chomhalta boird 6 Fhoras na Gaeilge agus beirt 6 Bord na Gaidhlig. Ta
Colmcille curtha san aireamh sna raitis airgeadais don bhliain don chrioch 31
Nollaig 2009 mar atd leagtha amach in FRS 9 ‘Associates and Joint
Ventures’. Da bhri sin t& na sécmhainni, dliteanais agus sreabhadh airgid san
aireamh i raitis airgeadais an Fhorais Teanga de réir an chinnidh a tégadh ag
leibhéal na CATT ar 4 10il 2008.
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Cliodhna Ni Chiosain, the star of TG4’s ‘Alfric’ at the launch of a series of new DVDs in Irish for young people.
Cliodhna Ni Chiosain, réalt an clar ‘Aifric’ ar TG4 ag lainsedil de sraith nua DVDanna tri Ghaeilge do dhaoine oga.
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O chlé: Ferdie Mac an Fhailigh, Priomhfheidhmeannach Fhoras na Gaeilge, Eamon O Cuiv, TD, Aire Gnothai Pobail,
Tuaithe agus Gaeltachta agus an tOllamh Gerhard Stickel
From left: Ferdie Mac an Fhailigh, CEO of Foras na Gaeilge, Eamon O Culv, TD,Minister for Community, Rural and
Gaeltacht Affairs and Professor Gerhard Stickel
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Mission Statement

“The aim of the Ulster-Scots Agency is to promote the
study, conservation, development and use of Ulster-Scots
as a living language; to encourage and develop the full
range of its attendant culture; and to promote an

understanding of the history of the Ulster-Scots”
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Raiteas Misin

“Is é aldhm Ghniomhaireacht na hUIltaise na staidéar,
caomhnd, forbairt agus usaid na hUltaise, mar theanga
bheo, a chur chun cinn; réimse iomlan an chultdir a
bhaineann Iléi a spreagadh agus a fhorbairt; agus
tuiscint ar stair Albanaigh Uladh a chur chun cinn”
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Chairman's Foreword

I am pleased to introduce the Annual Report of the Ulster-Scots Agency for
2009.

Once again, the Agency made the promotion of Ulster-Scots heritage, culture
and language to new audiences at home and abroad a top priority. We
continued to develop our communication channels, launching a new website
and continuing to develop both our periodicals — The Ulster-Scot newspaper
and Oot and Aboot magazine — during the year. An excellent new range of
promotional literature, with particular emphasis on the Ulster-Scots/Scots-
Irish connection was also produced.

Ulster-Scots heritage and culture was also showcased to major national and
international audiences both at home and abroad — the Tall Ships Festival at
Belfast; Royal Highland Show in Edinburgh; and World Pipe Band
Championships in Glasgow all saw a strong Ulster-Scots presence — while
the Agency was also represented in the United States at Milwaulkee Irish
Fest and the Stone Mountain Highland Games in Atlanta, Georgia.

Supporting the development of Ulster-Scots expression at a local community
level was also to the fore this year, with the Agency supporting an extensive
range of community activity in venues across the nine counties of Ulster.
This included over 100 letters of offer for tuition in music and dance, as well
as 36 Ulster-Scots Festivals and 58 Summer Schools.

The development of Ulster-Scots provision in schools remains a priority and
the Agency has made significant progress this year, through the development
of a number of drama based projects which have promoted a range of Ulster-
Scots heritage, including a Plantation drama in Counties Tyrone,
Londonderry and Donegal; and the first year of our new 'Pat and Plain' drama
series in conjunction with the Lyric Theatre, which commenced with 5
schools in Greater Belfast staging productions of ‘'The Boat Factory' by Dan
Gordon, which reflects the heritage of the Belfast shipyards. The Agency also
successfully delivered 40 afterschool clubs in schools around the Province.

The Agency has continued to support an Ulster-Scots presence on the
airwaves, with FUSE FM going from strength to strength in Ballymoney in
particular, where three separate broadcast periods culminated in a December
run which received more than 70,000 texts from the general public, many
calling for a more permanent forum for the broadcasting of Ulster-Scots
culture.

While the Ulster-Scots Agency has made much progress in the past year, this
has only been possible with the support of our Sponsor Departments and
most importantly the support of the Ulster-Scots community, who have
played and continue to play an invaluable part in preserving and promoting
our cultural identity for the future. I would like to thank all those who have
supported us and look forward to a bright future for Ulster-Scots.

Tom Scott OBE
Chairman
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Réamhra an Chathaoirligh

Ta athas orm Tuarascail Bhliantdil na Gniomhaireacht Ultach-Albanai do
2009 a chur i lathair.

Aris eile, rinne an Ghniomhaireacht barrthosaiocht de chur chun cinn
oidhreacht, chultr agus theanga na nUltach-Albanach do phobail nua sa
bhaile agus thar lear. Lean muid orainn ag forbairt &r gcainéal cumarsaide, ag
lainsedil suiomh gréasain nua agus ag leandint ar aghaidh ag forbairt an da
thréimhseachan againn — an nuachtan The Ulster-Scot agus an iris Oot and
Aboot - le linn na bliana. Tairgeadh chomh maith réimse ar ddigh litriochta
fograiochta, le béim ar leith ar an nasc idir na hUItach-Albanaigh agus na
hAlbanaigh Eireannacha.

Rinneadh sarthaispeantas chomh maith den oidhreacht agus den chultdr
Ultach-Albanach do mhdrphobail naisiinta agus idirnaisidnta sa bhaile agus
thar lear — bhi an oidhreacht agus an cultdr Ultach-Albanach i lar an aonaigh
ag Féile na Long Ard i mBéal Feirste; Feill Rioghail na Gaidhealtachd (Sed
Rioga na nGarbhchrioch) i nDUn Eideann; agus Farpuis Chomhlain-pioba na
Cruinne (Craobhchomortas Buionta Piob na Cruinne) i nGlaschi — agus bhi
ionadaiocht ag an Ghniomhaireacht sna Stait Aontaithe ag Féile na nGael in
Milwaulkee agus ag Stone Mountain Highland Games in Atlanta, Georgia.

Bhi tacaiocht ann chomh maith i mbliana do Iéirii an chulttir Ultach-
Albanaigh ag leibhéal an phaobail aititil a bheith chun tosaigh chomh maith i
mbliana, agus tacaigh an Ghniomhaireacht le réimse leathan gniomhaiochta
pobail in ionaid ar fud naoi gcontae Uladh. Airiodh leis seo nios mo na céad
litir thairisceana faoi choinne teagaisc sa cheol agus sa damhsa, chomh maith
le 36 Féile Ultach-Albanach agus 58 Scoil Samhraidh.

Té forbairt sholathar na hUltaise i scoileanna go foill ina tosaiocht agus té dul
chun cinn suntasach déanta ag an Ghniomhaireacht i mbliana, tri fhorbairt
tionscadal bunaithe ar an drdmaiocht a chuir chun cinn réimse oidhreachta
Ultaise, lena n-airitear dramaiocht faoin Phlandail i gContaethe Thir Eoghain,
Dhoire agus Dhun na nGall; agus an chéad bhliain dar sraith nua drdmai 'Pat
and Plain' i gcomhar le hAmharclann an Lyric. Thosaigh an tionscadal seo le
5 scoil i morcheantar Bhéal Feirste, ag léirid 'The Boat Factory' le Dan
Gordon, a thugann léargas ar oidhreacht longchléis Bhéal Feirste. Sholathair
an Ghniomhaireacht go rathtil 40 cumann iarscoile i scoileanna timpeall an
Chuige.

Lean an Ghniomhaireacht ar aghaidh ag tacu le laithreacht Ultach-Albanach
ar na haerthonnta, le FUSE FM ag dul 6 neart go neart ar an Bhaile Monaidh
go hairithe, mar ar chriochnaigh tri thréimhse craolachain ar leith le gedbh i
mi na Nollag a fuair nios mé na 70,000 téacs 6n phobal, cuid mhér acu ag
lorg foéraim nios buaine leis an chulttr Ultach-Albanach a chraoladh.

Cé go bhfuil a lan dul chun cinn déanta ag an Gniomhaireacht Ultach-
Albanach le bliain anuas, ni bheadh seo indéanta gan tacaiocht ar Ranna
Urraiochta agus, an rud is tabhachtai, tacaiocht an phobail Ultach-Albanaigh,
a d’imir agus a imrionn go faill rél rithAbhachtach i gcaomhnud agus i geur
chun cinn ar bhféinitlachta culttrtha don todhchai. Ba mhaith liom buiochas
a ghabhail leo siud go léir a thug tacaiocht duinn; ta ré nua in ann don chultar
Ultach-Albanach.

Tom Scott OBE
Cathaoirleach
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Strategic Themes

In its Corporate Plan 2008-2010, the Agency identified four

strategic themes for its programme of work, namely:-

Serving the Community

The Agency recognises the need to protect and grow our cultural capital and
is very conscious of the importance of the socio-economic impact of cultural
activities. The Ulster Scots community is at a stage of development that
requires careful nurture and a coherent strategy to enable that community to
fully develop and achieve its potential.

The Ulster-Scots Agency continues to support community based initiatives
where the focus is on facilitation, participation and the building of sustainable
structures with the Ulster-Scots community.

Working with Others

If the Agency is to succeed in encouraging as many people as possible to
engage in Ulster-Scots activities, either as participants or audience/spectators,
it is essential to establish partnerships with key organisations.

The Agency recognises that it alone cannot meet the needs of the Ulster-
Scots community and we are therefore committed to building relationships
with Government Departments as well as statutory and voluntary agencies to
help support the mainstreaming of Ulster-Scots through a range of cultural
and educational activities.

Marketing

Marketing and promotion is a core function which underpins all of the
Agency’s work programmes and publicises the work of the Agency both
within the Ulster-Scots community and further afield. The Agency developed
a Communications Strategy for the period 2008-2010 which set out its key
promotional activities, target audiences and methods of communication. The
Agency’s main promotional objectives are:

° To utilise the broadcast media and publications to communicate the
key theses, messages and events;

° To deliver a programme of promotional events and evaluate those
events in terms of the objectives achieved;

° To promote the Agency website and refresh the content regularly; and

° To be pro-active in influencing opinion formers and monitoring and
responding to media coverage as necessary.
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Téamai Straitéiseacha

D’aithin an Ghniomhaireacht ina Phlean Corparaideach
2008-2010, ceithre théama straitéiseacha da clar oibre, is é

sin:-

Freastal ar an bPobal

Aithnionn an Ghniomhaireacht an tabhacht lenar gcaipiteal cultirtha a
chosaint agus a fhas agus ta si meabhrach ar an tabhacht a bhaineann le
tionchar socheacnamaioch gniomhaiochtai cultdrtha. T4 an pobal Ultach-
Albanach ag céim forbartha a éilionn cothd curamach agus straitéis
chomhleantnach leis an phobal sin a chumasu le forbairt go hiomlan agus a
acmhainneacht a bhaint amach.

Leanann an Ghniomhaireacht Ultach-Albanach ag tabhairt tacaiochta do
thionscnaimh phobalbhunaithe mar a ndiritear ar éascl, ar rannphéirtiocht
agus ar thégail struchtdr inbhuanaithe leis an phobal Ultach-Albanach.

Bheith ag Obair le Daoine Eile

Ma ta an Ghniomhaireacht leis an oiread daoine agus is féidir a spreagadh le
bheith péirteach i ngniomhaiochtai Ultach-Albanacha, biodh siad ina
rannphéirtithe n6d sa lucht éisteachta/féachana, t4 sé rithabhachtach
comhphairtiochtai a chur ar bun le priomheagraiochtai.

Aithnionn an Ghniomhaireacht nach féidir I€i ina haonar riachanais an pobal
Ultach-Albanaigh a chomhlionadh agus taimid, mar sin, tiomanta do
chaidrimh a thogail le Ranna Rialtais chomh maith le gniomhaireachtai
reachtlla agus deonacha le cuidil le tacaiocht a thabhairt do phriomhshruthu
an chulttir Ultach-Albanaigh tri réimse gniomhaiochtai cultdrtha agus
oideachais.

Margaiocht

Croifheidhm is ea iad margaiocht agus cur chun cinn agus ta siad mar bhun
agus taca ag clair oibre uile na Gniomhaireachta agus a dhéanann poibliocht
ar obair na Gniomhaireachta laistigh den phobal Ultach-Albanach agus
lasmuigh de. D’fhorbair an Ghniomhaireacht Straitéis Cumarsaide faoi
choinne na tréimhse 2008-2010 a leag amach a priomhghniomhaiochtai
fograiochta, spriocluchtanna éisteachta agus féachana agus modhanna
cumarsaide. Is iad priomhchuspairi fégraiochta na Gniomhaireachta:

e Na medin chraolta a (Gsdid leis na  priomhthéiseanna,
priomhtheachtaireachtai agus priomhdécaidi a chur in idl.

e Clar écaidi fograiochta a sheachadadh agus na hécaidi sin a mheasind i
dtéarmai na gcuspdiri a baineadh amach;

e Suiomh idirlin na Gniomhaireachta a chur chun cinn agus a abhar a
athnuachan go rialta, agus

e Bheith réamhghniomhach ag dul i gcion ar lucht mdnlaithe meoin agus
ag freagairt do chlidach na mean de réir mar is ga.
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Commitment to a First Class Service

The Agency considers itself to be a service provider. To enable us to offer a
first class service to our stakeholders and partners we will strive to ensure
that our processes and procedures are transparent and operate effectively and
efficiently and that we meet the standards of governance and accountability
required of a publicly funded body.

50



Tiomantas do Sheirbhis den Chéad Scoth

Breithnionn an Ghniomhaireacht i a féin a bheith ina solathrai seirbhise.
lonas go mbeimid in ann seirbhis den chéad scoth a thairiscint dar bpairtithe
leasmhara agus dar gcomhphairtithe déanfaimid ar ndicheall le cinntit go
bhfuil ar gcuid proiseas agus nodsanna imeachta trédhearcach agus go
bhfeidhmionn siad go héifeachtach agus go héifeachttil agus go
gcomhlionaimid na caighdeéin rialaithe agus chunasachta a éilitear 6 eagras a
fhaigheann maoinit poibli.
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Review of the Year

2009 saw a further increase and diversity in the range of projects supported
by the Agency and demand for educational projects in schools continued to
grow. To cater for the development needs of the community the Agency
revised its Financial Assistance Scheme and this was approved by the North
South Ministerial Council on 9 July 2009. These changes reflect the success
of the Agency in promoting Ulster-Scots language, culture and traditions to
wider audiences across the 9 counties of Ulster as well as growing confidence
in communities to organise and engage in Ulster-Scots events.

O chlé: Dr lan Adamson, Comhalta Boird an Ghniomhaireacht Ultach-Albanach, Lyndsey Hanna, Oifigeach

Margaiochta an Ghniomhaireacht Ultach-Albanach,; Chris Newton, Bainisteoir ‘Park Centre’; agus Tom Hartley,
Ard-Mhéara Béal Feirste, ag seastan an Ghniomhaireacht Ultach-Albanach ag an chomhthionscadal idir an Foras
Teanga darbh teideal ‘Traditions Meet on St Patrick’s Week’.

From left: Dr lan Adamson, Ulster-Scots Agency Board Member, Lyndsey Hanna, Ulster-Scots Agency Marketing
Officer; Chris Newton, Park Centre Manager; and Tom Hartley, Belfast Lord Mayor, at the Ulster-Scots Agency Stand
at the joint Language Body project ‘Traditions Meet on St Patrick’s Week’.

SERVING THE COMMUNITY

In 2009, Ulster-Scots community groups, assisted by the Agency’s
development officers delivered a wide range of projects including music and
dance tuition, summer schools, one off events, showcase events and festivals
funded by the Agency. Over 100 letters of offer issued for music and dance
tuition in local communities. Many of these tuition programmes were
followed up with showcase concerts or dance competitions. The Agency also
supported 36 Ulster-Scots festivals, 58 summer schools and 40 after schools
clubs. Overall 59 applications were received from new groups or first time
applicants resulting in a greater geographic spread of events.

The Agency’s Development Officers delivered a series of seminars to
provide advice on these funding opportunities and they also provided help to
enable the groups to avail of the funding. The Agency also continued to assist
the development of capacity within the Ulster-Scots community at grassroots
level through our funding of the Ulster-Scots Community Network. The
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Athbhreithnit ar an mBliain

Le linn 2009 bhi réimse na dtionscadal a dtugann an Ghniomhaireacht
tacaiocht doibh nios mo agus nios ilghnéithi aris agus lean an t-éileamh ar
thionscadail oideachais i scoileanna ag fas. Le freastal ar riachtanais an
phobail, riachtanais atd i mbéal forbartha, d’athbhreithnigh an
Ghniomhaireacht a Scéim Cabhrach Airgeadais agus d’fhaomh an
Chombhairle Aireachta Thuaidh Theas seo ar 9 Iuil 2009. Léirionn na
hathruithe seo dul chun cinn na Gniomhaireachta agus an teanga, an cultdr
agus na traidisidin Ultach-Albanacha a chur chun cinn do spriocghrlpai nios
leithne ar fud 9 gcontae Uladh chomh maith le breise muinine ag pobail as
océidi Ultach-Albanacha a eagrd agus bheith rannphairteach iontu.

FREASTAL AR AN PHOBAL

Le linn 2009 sheachaid grapai pobail Ultach-Albanacha, le cuidit 6 oifigigh
forbartha na Gniomhaireachta, réimse leathan tionscadal lena n-diritear
teagasc ceoil agus damhsa, scoileanna samhraidh, dcaidi aonuaire, 6caidi
morthaispeantais agus féilte arna maoinit ag an Ghniomhaireacht. Nios m6
nd 100 litir thairisceana eisithe faoi choinne teagasc ceoil agus damhsa i
bpobail Aitidla. Leanadh do chuid mhér de na clair theagaisc seo le
ceolchoirmeacha morthaispeantais né comdrtais damhsa. Chomh maith leis
sin thug an Ghniomhaireacht tacaiocht do 36 féile Ultaise, 58 scoil samhraidh
agus 40 club iarscoile. Fuarthas nios m6 na 59 iarratas 6 ghrupai nua né
iarrthéiri chéaduaire, a raibh da thoradh sin scaipeadh tireolaioch nios leithne
ar ocaidi.

Chuir Oifigigh Forbartha na Gniomhaireachta sraith seiminear i lathair le
comhairle a thabhairt ar na deiseanna maoinithe seo agus thug siad cuidid
fosta le gripai a chumasu tairbhe a bhaint as an mhaoinid. Lean an
Ghniomhaireacht ar aghaidh chomh maith ag cuidit le forbairt cumais
laistigh den phobal Ultach-Albanach ag an bhonnleibhéal trinar mhaoiniu ar
Lionra Pobail na hUItaise. D’earcaigh Lionra Pobail na hUIltaise dha
Oifigeach Forbartha nua in 2009 agus mhéadaigh sé a fhor-rochtain go dti
nios mé na 200 grupa pobail a bhfuil spéiseanna Ultach-Albanacha acu.

Ta clair scoile na Gniomhaireachta tabhachtach le gnéithe de chultdr agus de
thraidisitin Ultach-Albanacha a chur i lathair paisti ar bhealach spraoiuil
agus faisnéiseach. Sholathair teagascoiri sitil na Gniomhaireachta clar
iomlan, ag teagasc ceolta agus damhsai Ultach-Albanacha i mbunscoileanna
ar fud Uladh in 2009. | mi na Bealtaine chuir daltai ¢ cheithre scoil san
oirthuaisceart ceolchoirm i lathair san Amharclann Cois Abhann i gCdil
Raithin. Chuir na péisti damhsa tuaithe na hAlban, coérchaint Ultaise,
drumadoireacht agus seinm feadoige stain i lathair, chomh maith le danta
agus amhrdin 6n dtraidisiin Ultach Albanach. Ina dhiaidh sin shocraigh
roinnt scoileanna sa cheantar damhsa tuaithe na hAlban n6 damhsa
Ghaeltacht na hAlban a chead le hisaid mar ghniomhaiocht chorpoideachais
sna scoileanna.

Chomh maith leis sin, bhi 9 scoil i gcontaethe Dhoire, Thir Eoghain agus
Dhdn na nGall pairteach i dtionscadal dramaiochta faoin Phlandail, lena scéal
féin ar leith ag gach ceantar le hinsint faoin Phlandail ina gcomhphobal.
Tionscadal cumhachtach rathtil a bhi ann a spreag na paisti le tuilleadh a
fhoghlaim faoina stair agus a gcultdr.

Chuir tri ghrapa pobail Ultach-Albanacha staisitin raidid ar cheadinas
seirbhise teoranta ar fail, dar teideal Fuse FM, acrainm “for Ulster-Scots
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USCN recruited two new Development Officers in 2009 and increased its
outreach to over 200 community groups with Ulster-Scots interests.

The Agency’s schools programmes are important in introducing aspects of
Ulster-Scots culture and traditions to children in a fun and informative way.
The Agency’s peripatetic tutors delivered a full programme teaching Ulster-
Scots music and dance to primary schools throughout Ulster in 2009. In May
pupils from 4 schools in the north east performed at a concert at the Riverside
Theatre in Coleraine. The children performed Scottish Country dancing,
Ulster-Scots choral speaking, drumming and tin whistle playing as well as
poems and songs from the Ulster-Scots tradition. Following that a number of
the schools from the area opted to allow Scottish country or highland dancing
to be used as a PE activity in the schools.

Furthermore, 9 primary schools in counties Londonderry, Tyrone and
Donegal were involved in a drama project about the Plantation, with each
area having its own unique story to tell of the Plantation in their community.
This was a powerful and successful project encouraging children to learn
more about their history and culture.

Three Ulster-Scots community groups delivered restricted service licence
community radio stations, called Fuse FM, an acronym of “for Ulster-Scots
enthusiasts”. The Ballymoney group ran their station on 3 separate occasions
and their December broadcast received in excess of 70,000 texts from the
general public. Many of these wished to see the development of a full time
community station in Ulster-Scots.

WORKING WITH OTHERS

In 2009 the Agency sought opportunities to work with other statutory
organisations such as the Arts Council, the Northern Ireland Tourist Board,
Tourism Ireland, National Museums and Libraries NI as well as local
authorities to promote and disseminate the Ulster-Scots culture through a
variety of media and events to wider audiences including visitors and tourists
from abroad.

Drama and live theatre have proved to be a very effective means of engaging
young people in exploring their culture and heritage. 2009 saw the
completion of year 1 of a 3 year drama project, the Pat and Plain series, in
association with the Lyric Theatre and with support of the Arts Council of
Northern Ireland. The first of the 3 plays — ‘“The Boat Factory’ written by
Dan Gordon and dealing with the heritage and legacy of the Belfast Shipyard,
was performed at 5 primary schools in the greater Belfast area and also in
Castle Gardens primary school in Newtownards. The play was such a success
that it was recorded for radio on 2" and 3" November 2009 starring many of
the children who were in the original productions. Work also commenced
during the year with 12 schools from across the province on 2 new dramas
also by Dan Gordon on the subject of the Belfast blitz and the Linen Mill
workers. In addition to this two performances of ‘Wae a Heart and a Half’
involving young people took place at Westbourne Presbyterian church in east
Belfast and at Banbridge Orange hall with live Ulster-Scots music performed
by the Agency’s peripatetic tutors, Mark Anderson on drums and tin whistle
accompanied by Keith Lyttle on fiddle.

The Agency worked alongside Derry City Council Heritage and Museum
service in a programme of events to mark the 400" anniversary of the
Plantation of Ulster. The Agency provided a touring exhibition kiosk with
interactive CD-Rom and DVD, examining the impact of the Plantation in
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enthusiasts”. Reachtail an gripa as Baile Monaidh a staisin ar thri 6caid ar
leith agus fuair a gcraobhscaoileadh i mi na Nollag nios mé na 70,000 téacs
on phobal. Bhi a lIan acu seo ag iarraidh staisitn pobail lanaimseartha Ultach-
Albanach a bheith forbartha.

Keith Lyttle ag muineadh fidléireachta ag Bunscoil Kingsmill
Keith Lyttle Fiddle Tuition at Kingsmill Primary School

BHEITH AG OBAIR LE DAOINE EILE

In 2009 lorg an Ghniomhaireacht deiseanna le bheith ag obair le
heagraiochtai reachttla eile mar an Chomhairle Ealaion, Bord Turaséireachta
Thuaisceart Eireann, Tourism Ireland, larsmalanna Naisiinta agus
Leabharlanna Thuaisceart Eireann, chomh maith le hidarais aitiula leis an
chultdr Ultach-Albanach a chur chun cinn agus a scaipeadh tri réimse leathan
medan agus Océidi chuig spriocghripai nios leithne, ar a n-airitear turasoiri
eachtrannacha.

Chonacthas gurbh éifeachtach an drdmaiocht agus an téatar beo le daoine 6ga
a tharraingt isteach le foghlaim faoina gcultlr agus oidhreacht. In 2009
criochnaiodh bliain 1 de thionscadal dramaiochta 3 bliana, the Pat and Plain
series, i gcomhphairt leis an Lyric Theatre agus le tacaiocht Chombhairle
Ealaion Thuaisceart Eireann. Cuireadh an chéad cheann de thri dhrama, ‘The
Boat Factory’, scriofa ag Dan Gordon agus a phléann le hoidhreacht agus le
duchas Longlann Bhéal Feirste, cuireadh i lathair € in 5 bhunscoil i
morcheantar Bhéal Feirste agus i mbunscoil Gharraithe an Chaisleain i
mBaile Nua na hArda. D’éirigh chomh geal sin leis an drdma gur taifeadadh
é don raidié ar 2 agus 3 Samhain 2009, le cuid mhor de na paisti a bhi sna
chéad léirithe pairteach ann. Thosaigh obair chomh maith le linn na bliana le
12 scoil 6 fud fad na clige ar dhd dhrama nua, le Dan Gordon aris, ar abhar
an blitz i mBéal Feirste agus oibrithe na Muilte Linéadaigh. Chomh maith
leis sin cuireadh ‘Wae a Heart and a Half’, ina bhfuil daoine dga, i lathair in
eaglais Phreispitéarach Westbourne i mBéal Feirste Thoir agus i Halla Bui
Dhroichead na Banna le ceol beo Ultach-Albanach curtha i lathair ag
teagascairi sitil na Gniomhaireachta, Mark Anderson ar dhrumai agus feaddg
stain agus Keith Lyttle & thionlacan ar an fhidil.
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local towns and villages throughout Northern Ireland and east Donegal. The
project was supported by the Special EU Programmes Body.

Also in 2009 the Agency developed a partnership with Moyle District
Council to provide Ulster-Scots showcase of music and dance to visitors
arriving at the Giants Causeway Visitors Centre during the summer months.

We also continued to work with Foras na Gaelige to showcase performers
from both traditions at the Sister Cities International Conference which was
held in Belfast in July 2009. The conference was dedicated to creating and
strengthening partnerships between Ireland and the United States and this
was the first time that the conference took place outside the United States.
The two Agencies also had joint stands at the Balmoral Show and at the
National Ploughing Championships.

MARKETING

The Agency engages in a range of promotional activities to increase
awareness of Ulster-Scots language, culture and traditions. 7 editions of our
in house newspaper The Ulster-Scot were produced and published in 2009.
The newspaper receives wide circulation and is the Agency’s main method of
communicating with the Ulster-Scots community. In 2009 the Agency
introduced new turn page software to enable wider access to the paper,
particularly for people living outside Ulster. A second edition of the
Agency’s Oot and Aboot magazine was published in December 2009 and
over 10,000 copies were distributed to libraries, tourist information centres,
travel terminals and community centres.

In October 2009 the Agency launched its new website incorporating
interactive technology and graphic design making navigation easier and more
user friendly. The new website provides an archive of Ulster-Scots
publications, the Agency’s newsletter can be viewed online and guidance
notes and application forms for the Agency’s grant schemes can be accessed
online. It also contains a database of teaching resources for the education
sector and provides information on future events and news articles. One of
the key benefits of the new website is that the Agency can communicate with
the wider Ulster-Scots diaspora across the world.

Also during the year the Agency introduced a new range of information
leaflets on the following topics: What is Ulster-Scots, Famous Ulster-Scots,
The Ulster-Scots Legacy, From Folk to Country and Ulster-Scots and the
United States Presidents.

The Agency took the opportunity of the largest tourist gathering in Belfast to
showcase a range of Ulster-Scots talent at the Tall Ships event. Other major
showcase events included the Moira National Country Sports Fair and the
Festival of Marching Bands at the Ulster hall in Belfast. The Agency also had
a presence at the World Pipe Band Championships, at the Royal Highland
Show in Edinburgh, at the Irish Fest at Milwaukee and at the Stone Mountain
Highland Games in Atlanta Georgia. The Agency also hosted a group of
students from Maryville College, Tennessee who spent a week in Northern
Ireland exploring their Ulster-Scots cultural roots.
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D’oibrigh an Ghniomhaireacht i dteannta le seirbhis Oidhreachta agus
larsmalanna Chomhairle Cathrach Dhoire i gclar 6caidi le cothrom 400 bliain
Phlandail Uladh a chomdradh. Chuir an Ghniomhaireacht both taispeantais
taistil ar fail le CD-ROM agus DVD idirghniomhach, ag amharc ar thionchar
na Plandala ar bhailte agus shraidbhailte aitiGila ar fud Thuaisceart Eireann
agus oirthear Dhdn na nGall. Fuair an tionscadal tacaiocht 6n Chomhlacht
um Chlair Speisialta AE.

Chomh maith in 2009 d’fhorbair an Ghniomhaireacht comhphairtiocht le
Combhairle Ceantair na Maoile le mérthaispeantas ceoil agus damhsa Ultach-
Albanach a chur ar fail do chuairteoiri a thagann go dti lonad Turasoiri
Chlochan an Aifir le linn mhionna an tsamhraidh.

Lean muid orainn chomh maith ag obair le Foras na Gaeilge le
morthaispeantas a dhéanamh de lucht lucht I€irithe 6n da thraidisitn ag an
Sister Cities International Conference a tiondladh i mBéal Feirste i mi Iuil
2009. Ba é aidhm na comhdhala comhphairiochtai a chruthl agus a neartt
idir Eirinn agus na Stait Aontaithe agus ba é seo an chéad uair a tharla an
chomhdhail taobh amuid de na Stait Aontaithe. Bhi comhsheastéain ag an da
Ghniomhaireacht ag Seé Bhaile Mhoireil agus ag an Chomértas Naisiunta
Treabhdoireachta.

MARGAIOCHT

Tugann an Ghniomhaireacht faoi réimse leathan gniomhaiochtai fograiochta
le feasacht ar an teanga, chultir agus thraidisitin Ultach-Albanacha a
mhéadl. Tairgeadh agus foilsiodh 7 n-eagran dar nuachtan inmheéanach The
Ulster-Scot in 2009. Dailtear an nuachtan go leitheadach agus is € priomh-
mhodh cumarséide na Gniomhaireachta leis an phobal Ultach-Albanach é. In
2009 thug an Ghniomhaireacht bogearra nua tiontaithe leathanach isteach le
rochtain nios leithne a chur ar fail, go héirithe do dhaoine a bhfuil conai orthu
taobh amuigh d’Ulaidh. Foilsiodh an dara heagran d’iris na Gniomhaireachta
Oot and Aboot i mi na Nollag 2009 agus daileadh nios mé na 10,000 cdip ar
leabharlanna, ionaid eolais turaséireacht, criochfoirt taistil agus ionaid
phobail.

I mi Dheireadh Fomhair 2009 lainsedil an Ghniomhaireacht a shuiomh idirlin
nua a chuimsionn teicneolaiocht idirghniomhach agus dearadh grafach a
fhagann nascleantint nios éasca agus nios fusa le h-Uséaid. Cuireann an
suiomh idirlin nua cartlann d’fhoilseachain Ultach-Albanacha ar fail, is féidir
nuachtlitir na Gniomhaireachta a fheiceail ar line agus is féidir teacht ar
threoirnotai agus fhoirmeacha iarratais faoi choinne scéimeanna deontais na
Gniomhaireachta ar line. Ta bunachar sonrai acmhainni teagaisc ann fosta
d’earnail an oideachais agus cuireann sé eolas ar fail maidir le hocaidi amach
anseo agus maidir le hailt nuachta. Ar phriomhbhuntéisti an tsuimh nua is ea
gur féidir leis an Ghniomhaireacht cumarsaid a dhéanamh le diaspéra nios
leithne Ultach-Albanach ar fud an domhain.

Chomh maith leis sinn le linn na bliana thug an Ghniomhaireacht isteach
réimse nua bileoga eolais ar na habhair seo a leanas: Cad is Ultach-Albanach
ann, Ultach-Albanaigh lomréiteacha, an Oidhreacht Ultach-Albanach, O
Dhaoncheol go Ceol Tire agus Ultach-Albanaigh agus Uachtardin na Stat
Aontaithe.

Thapaigh an Ghniomhaireacht deis na hdcaide ba mho turasoireachta i mBéal
Feirste le morthaispedntas a dhéanamh de réimse léiritheoiri Ultach-
Albanacha ag 6céid na Long Ard. | measc 6caidi morthaispeantais eile bhi

53



Naomi Mitchell agus Claire McKinney, damhsdiri albanacha le “Sollus Highland Dancers’, leis na boinn a bhuaidear
le déanai ag na ‘ European Highland Dancing Championships’ i Blackpool

Sollus Highland Dancers Naomi Mitchell and Claire McKinney with the medals they won recently at the European
Highland Dancing Championships in Blackpool

A FIRST CLASS SERVICE

The Agency’s financial reporting processes were improved in 2009 with the
introduction of a new accounting software package with an integrated payroll
system. This system enables monthly expenditure reports to be produced for
consideration by the Board and senior management and for reporting to
Sponsor Departments and the North/South Ministerial Council. Also in 2009
the Agency installed a new grants database to facilitate improved
management and recording of grants approved under the Financial Assistance
Scheme. We also continued to develop our financial policy and procedures
and implemented improvements in our grant processes in response to a
number of internal audit reports and a review of policies and procedures
carried out by KPMG consultants.

During the year the Agency relocated from Franklin House to new office
accommodation in Great Victoria Street. We would like to thank the
Valuation and Lands Agency for their work to secure the new premises on
our behalf.
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Aonach Spéirt Naisitinta Mhaigh Rath agus Féile na mBannai Mairseéla ag
Halla Uladh i mBéal Feirste. Bhi an Ghniomhaireacht i lathair chomh maith
ag an Chraobhchomoértas Domhanda Piobaireachta i nDUn Eidean, ag an Irish
Fest in Milwaukee agus na Stone Mountain Highland Games in Atlanta,
Georgia. D’6staigh an Ghniomhaireacht grupa mac léinn 6 Choldiste
Maryville, Tennessee, a chaith seachtain i dTuaisceart Eireann ag fail amach
faoina bhfréamhacha cultlrtha Ultach-Albanacha.

O chlé: Nelson McCausland, Cathaoirleach ar an “Ulster-Scots Community Network’; Alan Glenholmes, Piobaire;
Mark Thompson, lar-chathaoirleach ar Ghniomhaireacht na hUltaise agus George Patton,
Priomhfheidhmeannach ar an Ghniomhaireacht Ultach-Albanach, ag Céilidradh ‘Burns Night’

From left: Nelson McCausland, Chair of the Ulster-Scots Community Network, Alan Glenholmes, Piper; Mark
Thompson, Former Chair of the Ulster-Scots Agency and George Patton, Ulster-Scots Agency Chief Executive, at
the Burns Night Celebrations

TIOMANTAS DO SHEIRBHIS DEN CHEAD SCOTH

Cuireadh feabhas ar phrdisis tuairiscithe airgeadais na Gniomhaireachta in
2009 nuair a tugadh isteadh pacaiste bogearra cuntasaiochta nua le coras
parolla comhthaite. A bhui leis an choras seo is féidir tuairisci miosula
caiteachais a chur ar fail faoi choinne a mbreithne ag an Bhord agus ag
bainisteoiri sinsearacha agus faoi choinne tuairisci do Ranna Urraiochta
agus don Chomhairle Aireachta Thuaidh/Theas. Chomh maith in 2009
shuitedil an Ghniomhaireacht bunachar sonrai deontais ionas gurbh fhéidir
bainistit agus taifeadadh deontas faofa faoin Scéim Cabhair Airgeadais a
fheabhsd. Lean muid orainn chomh maith ag feabhst ar mbeartas agus ar
nosanna imeachta airgeadais agus chuir muid i bhfeidhm feabhsuithe inar
bproisis deontais mar threagairt ar roinnt tuairiscithe inidichdireachta agus ar
athbhreithnit beartas agus n6sanna imeachta déanta ag sainchomhairleoiri
KPMG.

Le linn na bliana d’aistrigh an Ghniomhaireacht ¢ Franklin House go
céiriocht oifige nua ar Shraid Mhér Victoria. Ba mhaith linn ar mbuiochas a
ghabhail leis an Ghniomhaireacht Luachala agus Talin as ucht a gcuid oibre
leis an aitreabh nua a fhail thar ar gceann.
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GRANTS OFFERED

In 2009, the Ulster-Scots Agency funded 317 Ulster-Scots groups with an
investment of grant of £1,096,421.11. Details of the grants offered are set

out below.

Community Group

Total Claim Amount

5th Portadown Boys Brigade £2,146.35
Aghavilly Accordian Band £1,680.00
Aghyaran Loyal Orange Order 1641 £1,428.00
Altnaveigh House Ltd £9,730.00
Altnaveigh House School of Dance £8,287.00
Altnaveigh Memorial Pipe Band £2,240.00
Annalong Cultural Education Society £250.00

Ardinariff Historical and Cultural Society £4,113.75
Articlave Flute Band £3,640.00
Aughafatten Coronation Accordion Band £2,250.00
Augharan Pipe Band £243.00

Aughlish Ulster Scots Group £3,360.00
Aughlisnafin Accordian Band £2,512.50
Aughnagurgan Scottish Dance Association £1,647.75
Ballinacross Accordion Band £1,942.50
Ballinagarvey Flute Band £2,520.00
Ballinran Summer Scheme £6,489.80
Ballycarry Community Association £7,677.50
Ballyhalbert Flute Band £2,475.00
Ballykeel Loyal Sons of Ulster Flute Band £1,600.00
Ballylone Concert Flute Band £2,080.00
Ballymacarett Defenders Flute Band £1,960.00
Ballymaconnelly Sons of Conquerors Flute Band £3,402.00
Ballymaconnelly Ulster-Scots Group £1,500.00
Ballymageough Rural Development Association £6,089.60
Ballymave Educational and Cultural Society £3,900.00
Ballymena & Harryville Young Conguerors Flute band £2,100.00
Ballymoney Fife and Lambeg Drumming Club £2,600.00
Ballymoney Junior Drumming Club £2,600.00
Ballyroney Rural Development Group £2,652.00
Ballysillan Highland Dancers £3,600.00
Ballywillan Flute Band £3,037.50
Banbridge Orange Hall Committee £6,300.00
Bangor District Educational and Historical Society £6,390.00
Bannside Community Safety Group £8,910.00
Blaugh Cultural & Musical Association £2,604.00
Border Minority Group £1,419.75
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DEONTAIS A TAIRGEADH

In 2009 mhaoinigh an Ghniomhaireacht Ultach-Albanach 317 gripa Ultach-
Albanacha le deontas infheistiochta de £1,096,421.11. T4 sonrai na ndeontas

a tairgeadh leagtha amach thios.

Grupa Pobail Meéid lomlan an Eilimh
5th Portadown Boys Brigade £2,146.35
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Ardinariff Historical and Cultural Society £4,113.75
Articlave Flute Band £3,640.00
Aughafatten Coronation Accordion Band £2,250.00
Augharan Pipe Band £243.00
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Aughnagurgan Scottish Dance Association £1,647.75
Ballinacross Accordion Band £1,942.50
Ballinagarvey Flute Band £2,520.00
Ballinran Summer Scheme £6,489.80
Ballycarry Community Association £7,677.50
Ballyhalbert Flute Band £2,475.00
Ballykeel Loyal Sons of Ulster Flute Band £1,600.00
Ballylone Concert Flute Band £2,080.00
Ballymacarett Defenders Flute Band £1,960.00
Ballymaconnelly Sons of Conquerors Flute Band £3,402.00
Ballymaconnelly Ulster-Scots Group £1,500.00
Ballymageough Rural Development Association £6,089.60
Ballymave Educational and Cultural Society £3,900.00
Ballymena & Harryville Young Conquerors Flute band £2,100.00
Ballymoney Fife and Lambeg Drumming Club £2,600.00
Ballymoney Junior Drumming Club £2,600.00
Ballyroney Rural Development Group £2,652.00
Ballysillan Highland Dancers £3,600.00
Ballywillan Flute Band £3,037.50
Banbridge Orange Hall Committee £6,300.00
Bangor District Educational and Historical Society £6,390.00
Bannside Community Safety Group £8,910.00
Blaugh Cultural & Musical Association £2,604.00
Border Minority Group £1,419.75
Bright Lights Dancers £2,976.50
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Bright Lights Dancers £2,976.50
Brookmount Cultural and Education Society £8,899.00
Broomhedge Ulster Scots Society £250.00

Broughshane Ulster-Scots Society £1,750.00
Burnside Accordion Band £6,845.00
Burnside Ulster-Scots Society £750.00

Burren Rural Association £728.00

Bushmills Ulster Scots Heritage £840.00

Cahard Flute Band £7,107.50
Cairn Castle Flute Band £2,940.00
Cairnalbana True Blues Flute Band £2,520.00
Cairncastle LOL 692 Community and Cultural Group £33,485.50
Carnagh Accordion Band £1,417.50
Castlegore Amateur Flute Band £5,180.00
Cathedral Youth Club £3,164.00
Cavanaleck Pipe Band £2,520.00
CAW/Nelson Drive Action Group £2,133.15
Church Street Community Association £1,460.00
Cleland Memorial Pipe Band £1,652.00
Clonmacash Pipe Band £3,640.00
Clontibret Pipe Band £3,000.00
Closkelt Highland Dancers £675.00

Closkelt Pipe Band £1,680.00
Coleraine Festival Committee £11,860.00
Commons Silver Band £2,895.00
Community Safety Group (NI) Broughshane Branch £5,416.76
Conlig Rural Partnership for Cultural Development £250.00

Cookstown Fife and Lambeg Drumming School £3,300.00
Cookstown North Community Group £2,348.40
Corkley Pipe Band £4,116.00
Cowan Memorial Flute Band £2,730.00
Craiganee Accordion Band £2,583.00
Cranny Cultural and Community Group £7,970.00
Crossgar Young Defenders £3,640.00
Crown Defenders Flute Band £3,555.00
Crozier Memorial Pipeband £2,205.00
Culleybackey District LOL No 20 £2,390.00
Cullybackey Fife and Drumming Club £1,080.00
Cullybackey Maine Defenders £3,255.00
Cullybackey Pipe Band £1,960.00
Cup of Tae Festival £1,250.00
Derrylin District Regeneration Group £250.00

Derryoghill Flute Band £2,730.00
Dollingstown Star of the North Flute Band £2,240.00
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Dollingstown Ulster-Scots Cultural and Heritage society £4,310.00
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Dollingstown Ulster-Scots Cultural and Heritage society £4,310.00
Donaghadee Flute Band £2,100.00
Donaghmore Accordion Band £1,950.00
Donegal Pass Community Centre £1,293.75
Donegall Pass Community Forum £2,970.00
Downshire Guiding Star Flute Band £2,240.00
Downshire Ulster-Scots Society £8,080.00
Dromara Local History Group £200.00
Dromore Fife & Drum £2,730.00
Drum Accordian Band £1,380.00
Drum Major Trip £3,200.00
Drumadonald Rural Development Association £1,912.50
Drumconvis Young Defenders Flute Band £2,250.00
Drumderg Flute Band Keady £1,960.00
Druminan Flute Band £1,680.00
Drumlough Cultural Society £2,575.00
Drumlough Pipe Band Total £6,057.75
Drummond Centre Project Ltd £2,052.75
Drumnaleg Community Association £1,202.00
Dunamoney Community Group £2,730.00
Dungiven Flute Band £2,100.00
Dungonnell Ulster Scots and Cultural Society £250.00
Dunloy Accordion Band £7,130.00
Dunseverick Accordion Band £3,360.00
East Antrim (Killyglen) Accordion Orchestra £2,722.00
East Belfast Protestant boys Flute Band £1,400.00
East Belfast Titantic Festival £42,655.00
East Donegal Ulster Scots Association £2,916.38
Eden Accordion Band £2,520.00
Edenmore Flute Band £2,730.00
Edentiloan and District Ulster Scots Association £2,050.00
Edentiloan Pipe Band £2,730.00
Erne Highland Dancers £3,870.00
European and Ulster Highland Dance Championhips

Festival £1,488.00
Feis Fhear Manach/ Fermanagh Forgaither £1,130.94
Fews Community Association £2,520.00
Fifes and Drums Musical and Historical Society £1,960.00
Finnard Rural Development Association £1,691.20
Finnis Rural Development Association £3,890.00
Flutes and Drums Donaghadee Musical Tuition Project £1,960.00
Flutes of Mourne £2,175.00
Freeman Flute Band £3,720.00
Garryduff Flute Band £1,450.00
Gertrude Star Flute Band £5,420.00
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Freeman Flute Band £3,720.00
Garryduff Flute Band £1,450.00
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Gig n the Bann £2,337.50
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Gig n the Bann £2,337.50
Gillygooley Youth and Community Development

Association £2,154.75
Glenkeen Fife & Drum Band £3,360.00
Gortaclare Pipe Band £1,660.00
Gortnagilly Musical Society £2,730.00
Grallagh Unionist flute Band £2,478.00
Greyabbey Junior Drumming School £5,868.00
Hanover Cultural and Development Association £500.00
Harry Ferguson £3,640.00
Hartford Community Development and Cultural

Association £8,790.00
Heart of Down Highland Dancers £3,5657.20
Hillstown Rural Community Group £1,800.00
Holywood Family Trust £3,435.12
Howard Memorial Pipe Band £4,865.00
Hunter Moore Memorial Flute Band £6,990.00
Irish Street Community Association £6,624.80
Iveagh Cultural Association £2,118.25
John Hunter Accordion Band £3,008.00
Johnston and Madden Memorial Orange Hall Committee £250.00
Kilcluney Volunteers Flute Band £3,640.00
Kilcooley Community Action Group £4,270.00
Kilcronaghan Community Association £1,993.86
Kilkeel Silver Band £1,800.00
Killadeas Pipe Band £1,960.00
Killaghtee Accordian Band Total £1,680.00
Killyfargue Pipe Band £5,380.00
Killylea Guiding Star Accordion Band £1,365.00
Killymuck Accordian Band £2,520.00
Kilmegan & Aughlisnafin Rural Community Group £250.00
Kilnaslee Community Development Group £2,168.24
Kilrea and District Ulster Scots Society £3,969.02
Kilrea Culture Community Group £1,390.00
Kilrea Pipe Band £2,940.00
Kinallen Flute Band £2,520.00
Kingdom of Dalriada Ulster Scots Society £8,238.00
Kinnego Community Development Association £9,357.50
Kirknarra School of Dance £7,019.50
Kirlish Ulster Scots Association £3,640.00
Knockavannon Rural Community Development

Association £793.75
Knockloughrim Accordian Band £1,260.00
Knocknagoney Community Centre £1,755.00
Knocknamuckley Rural Development Group £2,400.00
Lagan Valley Arts and Cultural Society £2,330.00
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Gillygooley  Youth and Community  Development

Association £2,154.75
Glenkeen Fife & Drum Band £3,360.00
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Gortnagilly Musical Society £2,730.00
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Hillstown Rural Community Group £1,800.00
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Howard Memorial Pipe Band £4,865.00
Hunter Moore Memorial Flute Band £6,990.00
Irish Street Community Association £6,624.80
lveagh Cultural Association £2,118.25
John Hunter Accordion Band £3,008.00
Johnston and Madden Memorial Orange Hall Committee £250.00
Kilcluney Volunteers Flute Band £3,640.00
Kilcooley Community Action Group £4,270.00
Kilcronaghan Community Association £1,993.86
Kilkeel Silver Band £1,800.00
Killadeas Pipe Band £1,960.00
Killaghtee Accordian Band Total £1,680.00
Killyfargue Pipe Band £5,380.00
Killylea Guiding Star Accordion Band £1,365.00
Killymuck Accordian Band £2,520.00
Kilmegan & Aughlisnafin Rural Community Group £250.00
Kilnaslee Community Development Group £2,168.24
Kilrea and District Ulster Scots Society £3,969.02
Kilrea Culture Community Group £1,390.00
Kilrea Pipe Band £2,940.00
Kinallen Flute Band £2,520.00
Kingdom of Dalriada Ulster Scots Society £8,238.00
Kinnego Community Development Association £9,357.50
Kirknarra School of Dance £7,019.50
Kirlish Ulster Scots Association £3,640.00
Knockavannon Rural Community Development Association £793.75
Knockloughrim Accordian Band £1,260.00
Knocknagoney Community Centre £1,755.00
Knocknamuckley Rural Development Group £2,400.00
Lagan Valley Arts and Cultural Society £2,330.00
LaganVillage Drum & Fife School £5,180.00
Larne District LOL No.1 Educational and Cultural Group £10,700.00
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LaganVillage Drum & Fife School £5,180.00
Larne District LOL No.1 Educational and Cultural Group £10,700.00
Laurelhill Ulster Scots Society £3,640.00
Legananny Accordian Band £2,562.00
Letterkenny & District Pipe Band £2,730.00
Lisburn Fusiliers Flute Band £4,934.28
Lisburn Young Defenders Flute Band £2,520.00
Lisnagaver Flute Band £1,252.00
Lisnamorrow Flute Band £2,520.00
Lisnamulligan Pipe Band £3,640.00
Lisnamulligan Rural Association £250.00
Lisnaskea Accordian Band £1,960.00
Lisnaskea Lambeg Drumming Club £1,876.00
Lisnaward Rural Association £1,800.00
Lord Londonderrys own CLB Flute Band £3,500.00
Loughans Accordian Band £2,611.88
Loughinsholin Cultural Music Group £819.00
Loughries Historical Society £8,702.50
Lower Bann Valley Ulster Scots Society £3,150.00
Lower Woodstock Ulster-Scots Flute Band £2,100.00
Loyal Sons of Benagh £3,255.00
Maghera Musical Appreciation Society £3,600.00
Maghera Sons of William Flute Band £2,310.00
Magheraboy Flute Band £3,855.00
Magherafelt Highland and Country Dancing £4,792.65
Magheragall Pipe Band £2,400.00
Magheraglass Flute Band £577.50
Maiden City Festival £10,050.00
Manorcunningham Pipe Band £2,730.00
Markethill District LOL No 10 £250.00
Markethill Presbyterians £250.00
Markethill Protestant Boys Flute Band £2,520.00
Marlacoo Pipe Band £2,730.00
Marlagh Educational and Cultural Group £7,915.00
McClintock Childrens Centre £1,243.95
Millar Memorial Flute Band £2,100.00
Moneydig Orange Hall £2,535.75
Moneygore Rural Development Association £6,840.00
Moneyslane Cultural and Rural Development Association £2,200.00
Moorcroft Rural Community Cultural and Educational

Society £5,080.00
Mosside Rising Sons of Ulster Accordion Band £2,184.00
Mountfield Ulster Scots Association £2,880.00
Mountfield Ulster-Scots Association £4,905.00
Mourne School of Dance £3,576.00

59




Laurelhill Ulster Scots Society £3,640.00
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Mourne Valley Cultural Association £2,938.50
Mourne Young Defenders Flute Band £5,800.00
Movenis Area Community Association £2,600.00
Movenis Rising Sons of William Flute Band £2,940.00
Moyasset Heritage and Cultural Society £1,176.25
Moyne Ulster Scots Association £12,762.00
Muckamore Cultural Music £2,520.00
Mullabrack Accordion Band £909.00
Mullintur Ulster-Scots Improvement Committee £138.00
Naggy Burn Ulster-Scots and Schomberg Orange

Cultural Society £2,740.00
Newbuildings Community and Environmental

Association £4,584.30
Newry Heritage and Development Association Youth

Group £2,350.88
Newtownards Melody Flute Band £1,820.00
Newtownards Road Historical Society £5,560.00
Newtowncunningham Accordion Band £2,240.00
North Down Defenders Musical Development £1,470.00
North West Tongues / Tones and Tappin £3,640.00
OIld Warren Youth Initiative £1,736.81
Omagh Protestant Boys Melody Flute Band £525.00
Omagh True Blues £840.00
Orangefield Flute Band £3,640.00
PB Class of Drum Majors £2,400.00
Petticrew Memorial Accordian Band £1,680.00
Plumbridge Brien Boru Pipe Band £1,575.00
Portadown Scottish Country Dance Society £894.80
Portaferry Accordion Band £1,960.00
Portavogie Flute Band £1,960.00
Portavogie Heritage Society £11,000.00
Portstewart Community Association £2,982.00
Pottinger Historical & Cultural Society £2,000.00
Pound Bridge and District Community Association £3,290.00
Pride of Ballinran Flute Band £2,080.00
Pride of Lagan Valley Flute Band £1,820.00
Pride of the Bann £2,240.00
Pride of the Hill Flute Band £3,150.00
Pride of the Maine Flute Band £2,520.00
Pride of the Park Flute Band £2,880.00
Pride of the Raven £1,960.00
Pride of the Valley Flute Band Teenies £3,150.00
Queensway Flute Band £4,095.00
Quoile Ulster Scots £2,240.00
Raffrey Piping & Drumming School £2,240.00
Randalstown Cultural Awareness Association £2,331.00
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Movenis Area Community Association

£2,600.00

Movenis Rising Sons of William Flute Band £2,940.00
Moyasset Heritage and Cultural Society £1,176.25
Moyne Ulster Scots Association £12,762.00
Muckamore Cultural Music £2,520.00
Mullabrack Accordion Band £909.00
Mullintur Ulster-Scots Improvement Committee £138.00
Naggy Burn Ulster-Scots and Schomberg Orange Cultural

Society £2,740.00
Newbuildings Community and Environmental Association £4,584.30
Newry Heritage and Development Association Youth Group £2,350.88
Newtownards Melody Flute Band £1,820.00
Newtownards Road Historical Society £5,560.00
Newtowncunningham Accordion Band £2,240.00
North Down Defenders Musical Development £1,470.00
North West Tongues / Tones and Tappin £3,640.00
Old Warren Youth Initiative £1,736.81
Omagh Protestant Boys Melody Flute Band £525.00
Omagh True Blues £840.00
Orangefield Flute Band £3,640.00
PB Class of Drum Majors £2,400.00
Petticrew Memorial Accordian Band £1,680.00
Plumbridge Brien Boru Pipe Band £1,575.00
Portadown Scottish Country Dance Society £894.80
Portaferry Accordion Band £1,960.00
Portavogie Flute Band £1,960.00
Portavogie Heritage Society £11,000.00
Portstewart Community Association £2,982.00
Pottinger Historical & Cultural Society £2,000.00
Pound Bridge and District Community Association £3,290.00
Pride of Ballinran Flute Band £2,080.00
Pride of Lagan Valley Flute Band £1,820.00
Pride of the Bann £2,240.00
Pride of the Hill Flute Band £3,150.00
Pride of the Maine Flute Band £2,520.00
Pride of the Park Flute Band £2,880.00
Pride of the Raven £1,960.00
Pride of the Valley Flute Band Teenies £3,150.00
Queensway Flute Band £4,095.00
Quoile Ulster Scots £2,240.00
Raffrey Piping & Drumming School £2,240.00
Randalstown Cultural Awareness Association £2,331.00
Raphoe Pipe Band £5,318.00
REACT £1,624.50
Redburn Youth Group £7,057.80
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Raphoe Pipe Band £5,318.00
REACT £1,624.50
Redburn Youth Group £7,057.80
Redrock Development Partnership £1,890.00
Robert Graham Memorial Flute Band £2,520.00
Roden Accordion Band £1,960.00
RSPBA NI Branch £25,500.00
Salterstown Flute Band £1,890.00
Schomberg Festival Committee £6,667.32
Schomberg Fife and Drum £1,470.00
Schomberg Folk Orchestra £1,950.00
Seskanore Pipe Band £1,540.00
Seven Towers Pipe Band £1,988.00
Seymour Hill and Conway Community Network £1,364.25
Shugnal Nifty £3,802.00
Simpson-Grant Association £1,092.00
Sir Edward Carson True Blues Flute Band £4,230.00
Sir George White Memorial Flute Band £7,230.00
Skeogh Flute Band £5,000.00
Sollus School of Highland Dance £14,557.20
Sons of Ulster Flute Band Portrush £3,360.00
South Down Defenders Flute Band £8,642.00
South East Fermanagh Foundation £3,273.60
Star of The Roe Flute Band £4,095.00
Steeple Cultural and Heritage Society £5,235.00
Stranocum Ulster-Scots Cultural and Heritage Society £2,070.00
Strawhill Voluntary Independent Pipe Band £1,680.00
Syerla & District Pipe Band £2,205.00
Tamlaght O Crilly Pipe Band £2,520.00
Tannagh Hill Rural Development Association £3,393.99
Taughmonagh Community Forum £1,613.65
The Blue Thistle Highland Dancers £3,030.00
The Geoghegan Memorial Pipe Band £3,632.25
The Maine Event Festival Committee £6,212.00
The Warren Cultural and Educational Society £1,090.00
Thiepval Memorial Pipe Band £720.00

Trillick Pipe Band £2,572.48
Tullagh Ulster Scots Cultural Group £1,960.00
Tullaghans Sons of Liberty Flute Band £4,340.00
Tullyvallen Silver Band £1,120.00
Tyrone Orange Vision £6,450.00
Tyrones Ditches Pipe Band £2,850.00
Ulster Scots Cultural & Historical Society £2,400.00
Ulster Scots Dance Academy £3,900.00
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Redrock Development Partnership £1,890.00
Robert Graham Memorial Flute Band £2,520.00
Roden Accordion Band £1,960.00
RSPBA NI Branch £25,500.00
Salterstown Flute Band £1,890.00
Schomberg Festival Committee £6,667.32
Schomberg Fife and Drum £1,470.00
Schomberg Folk Orchestra £1,950.00
Seskanore Pipe Band £1,540.00
Seven Towers Pipe Band £1,988.00
Seymour Hill and Conway Community Network £1,364.25
Shugnal Nifty £3,802.00
Simpson-Grant Association £1,092.00
Sir Edward Carson True Blues Flute Band £4,230.00
Sir George White Memorial Flute Band £7,230.00
Skeogh Flute Band £5,000.00
Sollus School of Highland Dance £14,557.20
Sons of Ulster Flute Band Portrush £3,360.00
South Down Defenders Flute Band £8,642.00
South East Fermanagh Foundation £3,273.60
Star of The Roe Flute Band £4,095.00
Steeple Cultural and Heritage Society £5,235.00
Stranocum Ulster-Scots Cultural and Heritage Society £2,070.00
Strawhill Voluntary Independent Pipe Band £1,680.00
Syerla & District Pipe Band £2,205.00
Tamlaght O Crilly Pipe Band £2,520.00
Tannagh Hill Rural Development Association £3,393.99
Taughmonagh Community Forum £1,613.65
The Blue Thistle Highland Dancers £3,030.00
The Geoghegan Memorial Pipe Band £3,632.25
The Maine Event Festival Committee £6,212.00
The Warren Cultural and Educational Society £1,090.00
Thiepval Memorial Pipe Band £720.00
Trillick Pipe Band £2,572.48
Tullagh Ulster Scots Cultural Group £1,960.00
Tullaghans Sons of Liberty Flute Band £4,340.00
Tullyvallen Silver Band £1,120.00
Tyrone Orange Vision £6,450.00
Tyrones Ditches Pipe Band £2,850.00
Ulster Scots Cultural & Historical Society £2,400.00
Ulster Scots Dance Academy £3,900.00
Ulster-Scots Cultural Development Trust £5,804.50
Union Street Walking and Fitness Club £1,850.25
Upper Crossgare Pipe Band Total £3,078.60
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Ulster-Scots Cultural Development Trust £5,804.50
Union Street Walking and Fitness Club £1,850.25
Upper Crossgare Pipe Band Total £3,078.60
Victoria Historical and Cultural Society £3,600.00
VVow Accordian Band £1,800.00
W F Marshall Education Centre £1,904.80
Ullans Speaker Association £42,226.80
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Victoria Historical and Cultural Society £3,600.00
Vow Accordian Band £1,800.00
W F Marshall Education Centre £1,904.80
Ullans Speaker Association £42,226.80
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FOREWORD TO THE ACCOUNTS

The Language Body (An Foras Teanga/Tha Boord O Leid) is a North/South Implementation Body sponsored by the Department
of Arts, Heritage and the Gaeltacht and the Department of Culture, Arts and Leisure. It was established under the North/South
Co-operation (Implementation Bodies) (Northern Ireland) Order 1999 and the British-Irish Agreement Act 1999. It reports to
the North South Ministerial Council.

The Language Body comprises two agencies:

e Foras na Gaeilge
e The Ulster-Scots Agency.

BASIS OF ACCOUNTING

The Consolidated Statement of Account of the Language Body discloses for the year of account the:

«  funding received from the Department of Arts, Heritage and the Gaeltacht and the Department of Culture, Arts and Leisure
and

»  funding applied to Foras na Gaeilge and the Ulster-Scots Agency.

Separate accounts for Foras na Gaeilge and the Ulster-Scots Agency are set out at page 8 and 32



REAMHRA LEIS NA CUNTAIS

Is Comhlacht Forfheidhmithe Thuaidh/Theas é an Foras Teanga (The Language Body/Tha Boord O Leid) ata urraithe ag an
Roinn Ealaion, Oidhreachta agus Gaeltachta agus an Roinn Cultuir, Ealaion agus Foilliochta. Bunaiodh é faoin North/South
Co-operation (Implementation Bodies) (Northern Ireland) Order 1999 agus an tAcht um Chomhaontu na Breataine-na
hEireann 1999. Tuairiscionn sé don Chomhairle Aireachta Thuaidh/Theas.

Té an Foras Teanga comhdhéanta de dh& ghniomhaireacht

. Foras na Gaeilge
. Tha Boord O Ulster-Scotch.

BUNUS LE CUNTASAIOCHT
Nochtann Raiteas Comhdhldite Cuntais an Fhorais Teanga don bhliain chuntais

*  maoinid faighte 6n Roinn Ealaion, Oidhreachta agu Gaeltachta agus 6n Roinn Cultuir, Ealaion agus Foilliochta agus
®*  maoinil a cuireadh i bhfeidhm d’Fhoras na Gaeilge agus do Tha Boord O Ulstér Scotch.

Ta cuntais ar leith d’Fhoras na Gaeilge agus do Tha Boord O Ulstér Scotch leagtha amach ar leathanach 8
agus 32.



Statement of Responsibilities

The Department of Arts, Heritage and the Gaeltacht and the Department of Culture, Arts and Leisure have directed the
Language Body to prepare a statement of accounts for each financial year in the form and on the basis set out in the accounts
direction at Appendix 3 to these accounts.

The Accounts which comprise a Consolidated Statement of Account of the Body together with the separate accounts of Foras na
Gaeilge and the Ulster-Scots Agency each comprising an Income and Expenditure Account, Balance Sheet, Cash Flow
Statement and related notes and appendices are prepared on an accruals basis and must give a true and fair view of the state of
affairs and of the income and expenditure, recognised gains and losses and cash flows for the year.

In preparing the accounts the Body is required to:

e observe the accounts direction issued by the Department of Arts, Heritage and the Gaeltacht and the Department of
Culture, Arts and Leisure, including the relevant accounting and disclosure requirements and apply accounting policies on
a consistent basis;

e make judgements and estimates on a reasonable basis;

»  state whether applicable accounting standards have been followed and disclose and explain any material departures in the
accounts;

e prepare the accounts on a going concern basis, unless it is inappropriate to presume that the Body will continue in
operation.

The Language Body requires each agency to keep proper books of accounts and financial records and to prepare a statement of
accounts in respect of each year. The accounting responsibilities of each agency are set out in the separate accounts.

The responsibilities of each Chief Executive are set out in the respective Statements of Responsibilities of each agency.

Ferdie Mac an Fhailigh 7/11/2012 lan Crozier 7/11/2012
Chief Executive - Foras na Gaeilge  Date Chief Executive - Ulster-Scots Agency Date




Raiteas i leith Freagrachtai

Ta an Roinn Ealaion, Oidhreachta agus na Gaeltachta agus an Roinn Cultdir, Ealaion agus Foilliochta tar éis treoir a thabhairt
don Fhoras Teanga raiteas cuntas a ullmh i leith gach bliain airgeadais san fhoirm agus ar an mbonn ata leagtha amach sa
treoir do chuntais in Aguisin 3 a ghabhann leis na cuntais seo.

Ullmhaitear na Cuntais, ina n-airitear Raiteas Comhdhluite Cuntais an Fhorais Teanga chomh maith le cuntais ar leith Fhoras
na Gaeilge agus Tha Boord O Ulster Scotch, ina n-airitear faoi seach Cuntas loncaim agus Caiteachais, Clar Comhardaithe,
Raiteas faoi Shreabhadh Airgid agus na notai agus na haguisini a ghabhann leo, ar bhonn fabhruithe agus caithfidh siad léargas
firinneach céir a thabhairt ar staid chdrsai agus ar an ioncam agus caiteachas, gnéthiichain agus caillteanais aitheanta agus
sreabhadh airgid don bhliain.

Agus na cuntais & n-ullmha aige, ceanglaitear ar an bhForas Teanga

e antreoir do na cuntais arna heisitint ag an Roinn Ealaion, Oidhreachta agus Gaeltachta agus an Roinn Cultuir, Ealaion
agus Foilliochta, lena n-airitear na ceanglais abhartha maidir le cuntasaiocht agus nochtadh agus beartais chuntasaiochta
iomchui ar bhonn comhsheasmhach

e breithiGnais agus meastachain a dhéanamh ar bhonn réasutnach

e adhearbhd cibé acu ar comhlionadh né nar comhlionadh na caighdeain chuntasaiochta infheidhme agus aon difriocht
abhartha sna cuntais a mhiniu

e nacuntais a ullmhd ar bhonn gnéthais leantaigh, ach amhain i gcas nach cui a thoimhdiu go leanfaidh an Foras Teanga a
bheith i bhfeidhm.

Ceanglaionn an Foras Teanga ar an da ghniomhaireacht leabhair chuntais agus taifid airgeadais chearta a choinneail agus
raiteas cuntas a ullmhu i leith gach bliana. Leagtar amach freagrachtai cuntasaiochta gach gniomhaireachta i gcuntais ar leith.

Leagtar amach na freagrachtai ata ar an da Phriomhfheidhmeannach i Raiteas Freagrachtai gach eagraiochta faoi seach.

Ferdie Mac an Fhailigh 7/11/2012 lan Crozier 7/11/2012
Priomhfheidhmeannach Data Priomhfheidhmeannach - Tha Boord O Ulstér-Scotch Data




The Certificate of the Comptrollers and Auditors General to the Northern Ireland Assembly and
the Houses of the Oireachtas

We have audited the accounts of The Language Body (‘the Body') for the year ended 31 December 2009 pursuant to the
provisions of the North/South Co-operation (Implementation Bodies) (Northern Ireland) Order 1999 and the British-Irish
Agreement Act 1999 (‘the legislation’) which require us to audit and certify, in co-operation, the accounts presented to us
by the Body. The accounts comprise the Consolidated Statement of Account together with the accounts of Foras na Gaeilge
and the Ulster Scots Agency each comprising an Income and Expenditure Account, Balance Sheet, Cash Flow
Statement and related notes and appendices. These accounts have been prepared under the accounting policies set out within

them.

Respective responsibilities of the Body, the Chief Executive and the Auditors

As explained more fully in the Statement of Responsibilities, the Body is responsible for the preparation of the accounts
and for being satisfied that they give a true and fair view. The Chief Executives, as Accountable Officers, are
responsible for ensuring propriety and regularity in relation to the use of public funds. Our responsibility is to audit the
accounts in accordance with applicable law and International Standards on Auditing (UK and Ireland). Those standards
require us and our staff to comply with the Auditing Practices Board's Ethical Standards for Auditors.

Scope of the audit of the accounts

An audit involves obtaining evidence about the amounts and disclosures in the accounts sufficient to give reasonable
assurance that the accounts are free from material misstatement, whether caused by fraud or error. This includes an
assessment of whether the accounting policies are appropriate to the Body's circumstances and have been consistently
applied and adequately disclosed; the reasonableness of significant accounting estimates made by the Body; and the overall
presentation of the accounts. We read all the financial and non-financial information in the Foreword to identify
material inconsistencies with the audited accounts. If we become aware of any apparent material misstatements or

inconsistencies we consider the implications for our report.

In addition, we are required to obtain evidence sufficient to give reasonable assurance that the expenditure and income
reported in the accounts have been applied for the purposes intended by the Northern Ireland Assembly and Dail Eireann
and that the financial transactions conform to the authorities which govern them.

Qualified Opinion on Regularity

The legislation requires the Body to comply with the provisions of a Financial Memorandum drawn up by the Northern
Ireland and Irish Sponsor Departments and the Finance Departments.

The Financial Memorandum prescribes detailed financial arrangements to be complied with by the Body in relation to
the procurement and the acquisition of goods and services including the requirement to obtain the prior approval of the
Sponsor Departments where acquisitions exceed £30,0001 €45,000 and, in the case of lease or rental agreements,
where the annual value exceeds £25,000/ €37,500.

The Ulster Scots Agency:

. did not obtain Departmental approval for expenditure of £201,274 (€225,930), consisting of
£111,865 (€125,568) for the production and distribution of the Ulster Scot newspaper,
£12,749 (€14,311) for the fit out of a visitor centre, and £76,660 (€86,051) for rental expenditure,

. procured the production of the Ulster Scot newspaper without open competition,
. employed an additional four staff ata costof £46,348 (€52,025) without North South
Ministerial approval,
. without proper authority, paid rental and other expenditure on behalf of other organisations funded by the

Agency of £13,500 (€15,154),

In our opinion, except for the £261,122 (€293, 1 09) of expenditure referred to above, in all material respects, the expenditure
and income have been applied for the purposes intended by the Northern Ireland Assembly and Dail Eireann and the
financial transactions conform to the authorities which govern them.



Deimhnil na nArd-Reachtairi Cuntas agus Ciste do Thion6l Thuaisceart Eireann agus do Thithe an
Oireachtais

Ta inidchadh déanta againn ar chuntais an Fhorais Teanga don bhliain dar chrioch 31 Nollaig 2009 de bhun fhoralacha an
North/South Co-operation (Implementation Bodies) (Northern Ireland) Order 1999 agus an Achta um Chomhaontl na
Breataine-na hEireann 1999 (‘an reachtaiocht) a cheanglaionn orainn initchadh a dhéanamh ar na cuntais a chuir an Foras
Teanga indr lathair, agus iad a dheimhni, i gcomhar le chéile. Cuimsionn na cuntais raiteas Comhdhuite cuntais i dteannta le
cuntais Fhoras na Gaeilge agus Tha Boord o Ulstér-Scotch agus iritear iontu an Cuntas loncaim agus Caiteachais, an Clar
Combhardaithe, an Raiteas faoi Shreabhadh Airgid agus nétai agus aguisini a ghabhann leo. Ulimhaiodh na cuntais seo faoi réir
na mbeartas cuntasaiochta ar a gcuirtear sios iontu

Freagrachtai an Fhorais Teanga, an Phriomhfheidhmeannaigh agus na ninitchdiri Faoi Seach

Mar a mhinitear ar bhealach nios iomlaine sa Raiteas Freagrachtai, t& an Foras Teanga freagrach as ullmhichan na gcuntas
agus as bheith sasta go dtugann siad léargas firinneach coir. Ta na Priomhfheidhmeannaigh, mar Oifigigh Chuntasacha,
freagrach as cuibheas agus rialtacht a chinntiG maidir le hasaid cisti poibli. Is é an fhreagracht ata orainn na initchadh a
dhéanamh ar na cuntais de réir an dli ata infheidhmithe agus de réir na gCaighdean Idirnaisiiinta ar an Initchéireacht (RA agus
Eire). Ceanglaionn na caighdeain sin orainn agus ar ar bhfoireann cloi le Caighdeéin Eiticidla d’Initch6iri de chuid an
Auditing Practices Board.

Cuimsil an initchta ar na cuntais

Is é atd i gceist le hinitchadh na fianaise a fhail faoi na méideanna agus na nochtaithe faisnéise sna cuntais a bheadh imleor
chun urrus réasunta a thabhairt go bhfuil na cuntais saor 6 aon mhishonrt abhartha, is cuma cé acu calaois n6 earraid is clis
leis. Airionn seo measunacht: cé acu an bhfuil nd nach bhfuil na polasaithe cuntasaiochta oiritinach do dhélai an Fhorais
Teanga agus ar cuireadh n6 nar cuireadh i bhfeidhm iad go leantnach agus ar nochtadh n6 nar nochtadh go cui iad; a réasunta
ata meastachain shuntasacha chuntasaiochta déanta ag an bhForas; agus cur i lathair foriomlan na gcuntas. Léamar an fhaisnéis
airgeadais agus neamhairgeadais go léir sa Réamhra chun neamhréireachtai abhartha leis na cuntais iniGchta a aithint. Ma
thagaimid ar aon mhishonruithe n6 neamhréireachtai abhartha dealraitheacha déanaimid machnamh ar na himpleachtai dar
dtuairisc.

Chomh maith leis sin, ceanglaitear orainn fianaise a fhail a bheadh imleor a d’fhagfadh cinnteacht réastnta go bhfuil an
caiteachas agus an t-ioncam a thuairiscitear sna cuntais curtha i bhfeidhm de réir na gcuspairi a bhi leagtha amach ag Tiondl
Thuaisceart Eireann agus ag Dail Eireann agus go bhfuil na bearta airgeadais de réir na n-tdaras a rialaionn iad.

Tuairim Chailithe ar Rialtacht

Ceanglaionn an reachtaiocht ar an bhForas Teanga foralacha an Mheamraim Airgeadais, arna ndréachtt ag Ranna Urraiochta
Thuaiseart Eireann agus na hEireann agus ag na Ranna Airgeadais, a chomhlionadh.

Forordaionn an Meamram Airgeadais go gcomhlionfaidh an Foras Teanga socruithe airgeadais mionsonraithe i dtaca le
solathar agus fail earrai agus seirbhisi ar a n-airitear an riachtanas réamhfhaomhadh na Ranna Urraiochta a fhail nuair até fala
nios airde nd £30,000/€45,000 agus, i gcas comhaontaithe léasa nd ciosa, nuair atd an luach bliantGil nios airde na
£25,000/€37,500.

Maidir le Tha Boord o Ulstér-Scotch:

« ni bhfuair siad faomhadh Roinne ar chaiteachas £201,274 (€225,930), ina n-airitear £111,865 (€125,568) as tairgeadh agus
daileadh an nuachtan Ulster-Scot, £12,749 (€14,311) as feistit ionad cuairteoiri, agus £76,660 (€86,051) as caiteachas
ciosa,

- fuair siad tairge nuachtan Ulster-Scot gan chomdrtas oscailte,

« d’fhostaigh siad cearthrar foirne breise ar chostas £46,348 (€52,025) gan chead 6 na hAiri Thuaidh agus Theas,

« gan Udaras cui, d’ioc siad caiteachas ciosa agus eile thar ceann eagraiochtai eile maoinithe ag an nGniomhaireacht de
£13,500 (€15,154).

Dar linn, seachas an £261,122 (€293,109) caiteachais da thagraitear thuas, ar gach bealach abhartha, cuireadh an caiteachas
agus an t-ioncam i bhfeidhm de réir na gcuspoiri a bhi leagtha amach ag Tiondl Thuaisceart Eireann agus ag Dail Eireann agus
go bhfuil na bearta airgeadais de réir na n-tdaras a rialaionn iad.



Opinion on the accounts

In our opinion:
. the accounts give a true and fair view of the state of the Body's affairs as at 31 December
2009, and of its income and expenditure and cash flows for the year then ended; and
- the accounts have been properly prepared in accordance with the accounts direction issued under the

governing legislation.

Opinion on other matters

In our opinion the information in the Foreword for the financial year for which the accounts are prepared is
consistent with the accounts.

Matters on which we report by exception

We have nothing to report in respect of the following matters which we report to you if, in our opinion:

. adequate accounting records have not been kept; or
. the accounts are not in agreement with the accounting records; or
. we have not received all of the information and explanations we require for our audit; or
. the Statement on Internal Financial Control does not reflect compliance with applicable guidance on
corporate governance.
Seamus McCarthy Kieran Donnelly
Irish Comptroller and Auditor General Comptroller and Auditor General for
Northern Ireland
Dublin Castle 106 University Street
Dublin 2 Belfast
Ireland BT71EU
19 November 2012 22 November 2012



Tuairim ar na cuntais
Dar linn:
- solathrajonn na cuntais léargas firinneach cdir ar staid chdrsai an Fhorais Teanga ar 31 Nollaig 2009, agus ar a ioncam

agus a chaiteachas agus a shreabhaidh airgid i gcomhair na bliana a bhi imithe thart; agus
« ullmhajodh na cuntais i gceart de réir na treorach do chuntas a eisiodh de bhun na reachtaiochta rialaithe.

Tuairim ar abhair eile

Dar linn, ta an fhaisnéis sa Réamhra i gcomhair na bliana airgeadais dar ullmhaiodh na cuntais comhsheasmhach leis na
cuntais.

Abhair ar a ndéanaimid tuairisc eisceachtuil
Nil aon ni le tuairiscit againn maidir leis na habhair seo a leanas a ndéanaimid tuairisc orthu duit mas ea, dar linn:

 nar coiméadadh cuntais leormhaithe; n6

- nach réitionn na cuntais leis na taifid chuntais; n6

 nach bhfuaireamar an fhaisnéis agus na minithe go léir ata ag teastail uainn i gcomhair ar n-initichta; n6

- nach léirionn an Raiteas ar Rial( Airgeadais Inmheénach gur cloiodh le treoir infheidhmithe ar rialachas
corparaideach.

Seamus McCarthy Kieran Donnelly

Ard-Reachtaire Cuntas agus Ciste na hEireann Ard-Reachtaire Cuntas agus & Ciste Thuaisceart
Eireann

Caislean Bhaile Atha Cliath 106 Sraid na hOllscoile

Baile Atha Cliath 2 Béal Feirste

Eire BT7 1EU

19 Samhain 2012 22 Sambhain 2012



THE LANGUAGE BODY
CONSOLIDATED STATEMENT OF ACCOUNT FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2009

2009 2008
€ STG £ € STG £
GRANTS RECEIVED
Revenue grants
Department of Arts, Heritage and the Gaeltacht 16,436,951 14,643,651 18,377,325 14,633,864
Department of Culture, Arts and Leisure 7,112,235 6,336,210 7,925,081 6,310,743
23,549,186 20,979,861 26,302,406 20,944,607
Capital grants
Department of Arts, Heritage and the Gaeltacht 23,605 21,030 84,455 67,251
Department of Culture, Arts and Leisure 19,310 17,202 125,639 100,046
42,915 38,232 210,094 167,297
Total grants received 23,592,101 21,018,093 26,512,500 21,111,904
FUNDING APPLIED TO
Foras na Gaeilge
Revenue grants 20,089,580 17,897,807 22,276,678 17,738,920
Capital grants 25,668 22,867 56,437 44,940
20,115,248 17,920,674 22,333,115 17,783,860
Ulster-Scots Agency
Revenue grants 3,459,606 3,082,054 4,025,728 3,205,687
Capital grants 17,247 15,365 153,657 122,357
3,476,853 3,097,419 4,179,385 3,328,044
Total grants paid 23,592,101 21,018,093 26,512,500 21,111,904
Ferdie Mac an Fhailigh 7/11/2012 lan Crozier 7/11/2012
Chief Executive - Foras na Gaeilge Date Chief Executive - Ulster-Scots Agency Date
Liam O Maolmhichil 7/11/2012  Tom Scott 7/11/2012
Chairperson - Foras na Gaeilge Date Chairperson - Ulster-Scots Agency Date



AN FORAS TEANGA
RAITEAS COMHDHLUITE CUNTAIS DON BHLIAIN DAR CHRIOCH 31 NOLLAIG 2009

2009 2008
€ STG £ € STG £
DEONTAIS A FUARTHAS
Deontais ioncaim
Roinn Ealaion, Oidhreachta agus Gaeltachta 16,436,951 14,643,651 18,377,325 14,633,864
Roinn Cultdir, Ealaion agus Foilliochta 7,112,235 6,336,210 7,925,081 6,310,743
23,549,186 20,979,861 26,302,406 20,944,607
Deontais chaipitil
Roinn Ealaion, Oidhreachta agus Gaeltachta 23,605 21,030 84,455 67,251
Roinn Cultdir, Ealaion agus Féilliochta 19,310 17,202 125,639 100,046
42,915 38,232 210,094 167,297
Deontais lomlana a fuarthas 23,592,101 21,018,093 26,512,500 21,111,904
MAOINIU CURTHA | bhFEIDHM DO:
Foras na Gaeilge
Deontais ioncaim 20,089,580 17,897,807 22,276,678 17,738,920
Deontais chaipitil 25,668 22,867 56,437 44,940
20,115,248 17,920,674 22,333,115 17,783,860
Tha Boord O Ulster-Scotch
Deontais ioncaim 3,459,606 3,082,054 4,025,728 3,205,687
Deontais chaipitil 17,247 15,365 153,657 122,357
3,476,853 3,097,419 4,179,385 3,328,044
Deontais lomlana a focadh 23,592,101 21,018,093 26,512,500 21,111,904
Ferdie Mac an Fhailigh 7/11/2012  lan Crozier 7/11/2012
Priomhfheidhmeannsch - Foras na Gaeilge Déta Priomhfheidhmeannach - Tha Boord O Ulstér-Scotch Déata
Liam O Maolmhichil 7/11/2012  Tom Scott 7/11/2012
Cathaoirleach - Foras na Gaeilge Déta Cathaoirleach - Tha Boord O Ulstér-Scotc Déta
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FOREWORD TO THE ACCOUNTS

Background Information

An Foras Teanga (The Language Body) is a North/South Implementation Body sponsored by the Department of Arts, Heritage
and the Gaeltacht (DAHG) and the Department of Culture, Arts and Leisure (DCAL). It was established on 2nd December 1999
under the Good Friday Agreement and underpinned by the North/South Co-operation (Implementation Bodies) (Northern
Ireland) Order and the British-Irish Agreement Act 1999. It reports to the North / South Ministerial Council (NSMC).

The principal function of Foras na Gaeilge is the promotion of the Irish language on an all-Island basis.

These accounts have been prepared in accordance with:

 the financial arrangements which are applicable to the Body set out in Part 7 of Annex 2 of the British-Irish Agreement
establishing Implementation Bodies;

» the form directed by and approved by the Department of Arts, Heritage and the Gaeltacht and the Department of Culture,
Arts and Leisure in Northern Ireland, as provided for in The Language Body’s Financial Memorandum;

e the Annual Report and Accounts guidance provided by the Department of Finance and the Department of Finance and
Personnel.

Business Overview
An overview of Foras na Gaeilge's activities is given within its Annual Report.

Results for the year ended 31 December 2009
The results for Foras na Gaeilge are laid out in detail on page 14. The deficit for the year was €421,552 / (STG£375,560).

Fixed Assets
Details of the movements of fixed assets are set out in note 9 to the accounts.

Research and Development

Foras na Gaeilge commissioned TNS/MRBI to do research into the attitude of business people as regards the use of Irish. Foras
na Gaeilge was host organization at the Annual Convention of the European Federation of National Institutions for Language in
Dublin Castle and Eamon O Cuiv, the Minister of Community Rural and Gaeltacht Affairs officially opened the Convention.
Foras na Gaeilge also commissioned Mazars to do further follow-up research in regard to the grant aided sector of the Irish
Language. This was on foot of research in 2008 into the 19 organizations in the sector into aspects such as governance and
genera remits. Mazars conducted site visits with approximately half of the organisations during 2008, with the remainder early
in 2009 and their report was presented to the board of Foras na Gaeilge in May 2009.

Future Developments

Gaoth Dobhair Office:

An agreement was arrived at, under the auspices of the Labour Relations Commission, that newly sanctioned posts for Dublin
(three) and Gaoth Dobhair (five) under the decentralisation proposal and eight existing vacancies to be filled in either Dublin or
Gaoth Dobhair would be advertised simultaneously. They were advertised in December 2009. This recruitment process and the
integration of the new Gaoth Dobhair office into the organization are among the main strategic developments in the future.

Rationalization of the Core-Funded Sector:

In 2009 The North/South Ministerial Council instructed Foras na Gaeilge to rationalize the core-funded sector in order to
simplify the composition of the Irish-language organizations core-funded by Foras na Gaeilge and to ensure the provision of
high-quality services to the public. Given the proportion of Foras na Gaeilge' s budget dedicated to the core-funded sector, thisis
an important strategic development for the future.

Important events occurring after the year end
Note 16 contains an account of the transfer of Colmcille to Foras na Gaeilge. The lomairt Cholmcille Charity was dissolved
voluntarily on 20 March 2010.

Charitable Donations
Foras na Gaeilge made no charitable donations during the year ended 31 December 2009.



REAMHRA LEIS NA CUNTAIS

Faisnéis Chulra

Is Comhlacht Forfheidhmithe Thuaidh / Theas é an Foras Teanga (The Language Body) ata urraithe ag an Roinn Ealaion,
Oidhreachta agus Gaeltachta (REOG) agus an Roinn Cultuir, Ealaion agus Fdilliochta (RCEF). Bunaiodh é ar 2 Nollaig faoi
Chomhaontt Aoine an Chéasta agus an faoin North/South Co-operation (Implementation Bodies) (Northern Ireland) Order
1999 agus an tAcht um Chomhaont na Breataine-na hEireann 1999 mar bhonn faoi. Tuairiscionn sé don Chomhairle
Aireachta Thuaidh / Theas CATT.

Is é priomhfheidhm Fhoras na Gaeilge cur chun cinn na Gaeilge ar bhonn uile-oilednda.
Ullmhaiodh na cuntais seo de réir:

e nasocruithe airgeadais ata infheidhme i leith an Fhorais Teanga leagtha amach i gCuid 7 d’larscribhinn 2 de Chaomhaontu
na Breataine-na hEireann lena mbunaitear Comhlachtai Forfheidhme;

¢ san fhoirm ata treoraithe agus ceadaithe ag an Roinn Ealaion, Oidhreachta agus Gaeltachta agus an an Roinn Cultdir,
Ealaion agus Foilliochta i dTuaisceart Eireann, mar a fhorailtear i Meamram Airgeadais an Fhorais Teanga;

 treoir don Tuarascail Bhliantuil agus na Cuntais Bhliantdla arna solathar ag an Roinn Airgeadais agus Pearsanra agus an
Roinn Airgeadais.

Forléargas ar Ghné
Tugtar forléargas ar ghniomhaiochtai Fhoras na Gaeilge ina Thuarascail Bhliantuil aige.

Torthai don bhliain dar chrioch 31 Nollaig 2009
Ta torthai Fhoras na Gaeilge leagtha amach go mionchruinn ar leathanach 13. Ba é €421,552 (STG£375,560) an t-easnamh
don bhliain.

Sdcmhainni Seasta
Ta mionsonrai faoi ghluaiseachtai sécmhainni seasta leagtha amach i néta 9 a ghabhann leis na cuntais.

Taighde agus Forbairt

Choimisitinaigh Foras na Gaeilge TNS/MRBI le taighde a dhéanamh ar mheon lucht gné maidir le hiséid na Gaeilge. to do
research into the attitude of Business people as regards the use of Irish. Ba é Foras na Gaeilge an aoi-eagraiocht nuair a
tiondladh Comhdhéil Bhlianttil an European Federation of National Institutions for Language i gCaisledn Bhaile Atha Cliath
agus sheol an tAire Ghnéthai Pobail, Tuaithe agus Gaeltachta Eamon O Cuiv an Chomhdhéil go hoifigitil. Chomh maith leis
sin choimisitnaigh Foras na Gaeilge Mazars le taighde breise a dhéanamh ar an earnail bhunmhaoinithe Ghaeilge. D’ eascair sé
seo as an taighde a rinneadh in 2008 ar na 19 n-eagraiocht sa earnail a bhain le gnéithe ar nés cursai rialachais agus réimsi
gineardlta oibre. Thug Mazars cuairteanna ar thart ar leath de na heagraiochtai le linn 2008 agus tugadh cuairt ar an
bhfuiolleach acu go luath in 2009. Cuireadh tuairisc Mazars faoi bhraid bhord Fhoras na Gaeilge i mBealtaine 2009.

Forbairti sa Todhchai

Oifig Ghaoth Dobhair:

Faoi choimirce an Choimisitiin um Chaidreamh Oibreachais thangthas ar comhaontt go lionfai poist nuacheadaithe i mBaile
Atha Cliath (tri phost) agus i nGaoth Dobhair (ctig phost) faoin moladh dilaraithe agus go bhogréfai go comhuaineach ocht
bhfoluntas reatha le lionadh i gceachtar den da ait, Baile Atha Cliath n6 Gaoth Dobhair. Fograiodh na poist i Nollaig 2009.
Beidh an proiseas earcaiochta seo agus comhthathd na hoifige nua i nGaoth Dobhair leis an gcuid eile den eagraiocht i measc
na bpriomhfhorbairti straitéiseacha sa todhchai.

Cuichdirit na hEarnéla Bunmhaoinithe:

In 2009 thug an Chomhairle Aireachta Thuaidh/Theas treoir d’Fhoras na Gaeilge earnail bhunmhaoinithe na Gaeilge a
chuichdirit le comhdhéanamh na n-eagraiochtai Gaeilge a fhaigheann bunmhaoinit ¢ Fhoras na Gaeilge a shimplit agus le
seirbhisi d’ardchaighdeain don phobal a dheimhnid. Toisc go bhfuil cuid chomh mér sin de bhuiséad Fhoras na Gaeilge
tiomnaithe don earnéil bhunmhaoinithe, is forbairt thabhachtach i seo don todhchai.

Tarldinti tAbhachtacha a tharla i ndiaidh dheireadh na bliana
Ta cuntas i n6ta 16 faoi aistrid Cholmcille go Foras na Gaeilge. Discaoileadh an charthanacht lomairt Cholmcille ar bhonn
deonach 20 Marta 2010.

Deonachdin Charthanutla
Ni dhearna Foras na Gaeilge aon deonachain charthandla i rith na bliana dar chrioch 31 Nollaig 2008.
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Board Members
The functions of Foras na Gaeilge are exercised by the Board. The following served as board members during the year:

Liam O Maoilmhichil - Chairperson
Eoghan Mac Cormaic - Deputy Chairperson
Diarmuid O Murchd

Padhraic O Biadha

Aine Andrews

Lucilita Bhreatnach

Séanna Breathnach

Adelaide Nic Chérthaigh

Caoilfhionn Nic Phaidin

Mairéad Nic Ghiolla Mhichil

Marcus Mac Ruairi

Dénal O Béarra

Norman Henry

Liam Kennedy

Eamonn Kinch

Peadar Gallagher (appointed 9 July 2009)

Mr. Ferdie Mac an Fhailigh was appointed as Chief Executive in October 2006.

Payment to Suppliers

Foras na Gaeilge is committed to the prompt payment for goods and services received, in accordance with the Late Payment of
Commercial Debts (Interest) Act 1998 and the Prompt Payment of Accounts Act, 1997, Ireland (as amended). Unless otherwise
stated in the contract, payment is due within 30 days of the receipt of the goods or services, or presentation of an authorised
invoice or similar demand, whichever is required in accordance with legislation.

Health & Safety Policy

Foras na Gaeilge’s Health and Safety practices have been assessed and a new safety statement has been put into place in the
organization from 2008 in accordance with the Safety, Health and Welfare at Work Act 2005 and the Safety, Health and
Welfare at Work Regulations 2007.

Disabled Employees

Foras na Gaeilge is currently drafting a policy on disabled employees. Every employee and applicant (real or possible) will be
dealt with fairly and selections as regards employment, promotion, training or any other benefits will be made on a basis of
suitability and ability. During 2009 none of Foras na Gaeilge’s workers indicated that they had a disability as defined in the
Disability Discrimination Act 1995.

Equality Policy

Foras na Gaeilge prepared an Equality Policy in compliance with the requirements of Section 75 of the Northern Ireland Act
1998. The North / South Ministerial Council approved this policy in June 2002 and Equality Commission approved it in
November 2002.

Foras na Gaeilge provides equal opportunity employment to all, regardless of:

e Sex, marital or family status
*  Religious belief or political opinion

e Disability
* Racial or ethnic background
e Nationality

e Sexual orientation
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Comhaltai Boird
Ta feidhmeanna Fhoras na Gaeilge curtha i gcrich ag an mBord. Bhi na daoine seo a leanas mar chombhaltai boird Fhoras na
Gaeilge le linn na bliana:

Liam O Maoilmhichil - Cathaoirleach
Eoghan Mac Cormaic — Leas-Chathaoirleach

Diarmuid O Murch
Padhraic O Biadha

Aine Andrews

Lucilita Bhreatnach

Séanna Breathnach

Adelaide Nic Chérthaigh
Caoilfhionn Nic Phaidin
Mairéad Nic Ghiolla Mhichil
Marcus Mac Ruairi

Dénal O Béarra

Norman Henry

Liam Kennedy

Eamonn Kinch

Peadar Gallagher (ceapadh 9 1Gil 2009)

Ceapadh Ferdie Mac an Fhailigh mar Phriomhfheidhmeannach i nDéireadh Fomhair 2006.

locaiocht le Solathraithe

Ta Foras na Gaeilge tiomanta d’ioc pras le haghaidh earrai agus seirbhisi faighte, de réir an Late Payment of Commercial
Debts (Interest) Act 1998 agus an Achta um loc Pras Cuntas 1997, Eire, (mar a leasaiodh). Mura ndeirtear a mhalairt sa
chonradh, bionn iocaiocht dlite laistigh de 30 la 6n am a bhfaightear na hearrai nd na seirbhisi, n6 én am a gcuirtear sonrasc
Udaraithe no éileamh den sért céanna isteach, cibé acu ata ag teastail de réir reachtaiochta.

Polasai Slainte & Sabhailteachta

Rinneadh measinu ar chleachtais Slainte agus Sabhailteachta Fhoras na Gaeilge agus ullmhaiodh raiteas sabhailteachta don
don eagraiocht in 2009 de réir an Achta um Shabhailteacht, Slainte agus Leas ag an Obair 2005 agus na Safety, Health and
Welfare at Work Regulations 2007.

Fostaithe faoi Mhichumas

Ta Foras na Gaeilge ag dréachtd polasai ar fhostaithe faoi mhichumas faoi lathair. Caithfear go cothrom le gach fostai agus
iarratasoir (fior nd féideartha) agus is ar bhonn oiritinachta agus cumais a dhéanfar roghanna a bhaineann le fostaiocht, ardu
céime, oilitint no leas ar bith eile. Le linn 2009 nior fhégair aon fhostai de chuid Fhoras na Gaeilge go raibh michumas orthu
de réir na sainmhinithe san Acht Leithcheala 1995.

Beartas Comhionannais

D’ullmhaigh Foras na Gaeilge Beartas Comhionannais de réir riachtanais Alt 75 den Northern Ireland Act 1998. Cheadaigh an
Chomhairle Aireachta Thuaidh / Theas an beartas i mi an Mheithimh 2002 agus cheadaigh an Coimisiin Comhionannas € i mi
na Samhna 2002.

Cuireann Foras na Gaeilge fostaiocht chomhdheiseanna ar fail do chach, gan bheann ar:

e Gnéas, statas posta né teaghlaigh

e Creideamh reiligiinach no tuairim pholaitiil
e Michumas

e Culra cine no eitneach

e Naisiuntacht

e Gnéaschlaonadh
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Decentralisation

An agreement was arrived at, under the auspices of the Labour Relations Commission that eight sanctioned posts for Dublin and
Gaoth Dobhair under the decentralisation proposal and eight existing vacancies in the Dublin office would be advertised
simultaneously. They were advertised in December 2009.

Employee Involvement

Employees were members of various trade unions during 2009, namely, SIPTU, IMPACT, CPSU and PSEU. No labour
relations difficulties arose during the year. Throughout the year employees were regularly advised of any new developments and
were consulted with through formal and informal meetings, at courses and briefings where staff were given every opportunity to
contribute or comment on any new procedures and policies.

Statement of Responsibilities for Board Members

The role of each board is to provide leadership, vision, continuity of purpose and to be accountable to the public. The board
members are required to:

. Contribute to decision-making and to be jointly responsible for the decisions taken;

. Attend board meetings on a regular basis and to be well prepared by reading relevant papers in advance;

. Attend training events and keep up-to-date with subjects relevant to the work of the organization;

. Contribute to the work of board committees;

. Act at all times with propriety, declaring any interests that may conflict with their responsibilities as a board member.

11



Dilara
Théangthas ar aontd

Faoi choimirce an Choimisitin um Chaidreamh Oibreachais thangthas ar comhaontll go bhfogréfai go comhuaineach ocht
bpost ceadaithe do Bhaile Atha Cliath agus do Ghatoh Dobhair facin moladh dilaraithe agus ocht bhfollntas reatha san oifig |
mBaile Atha Cliath. Fégraiodh na poist i Nollaig 2009.

Rannphairtiocht fostaithe

Bhi fostaithe de chuid Fhoras na Gaeilge mar bhaill de cheardchumainn éagsula le linn 2008, is iad sin, SIPTU, IMPACT,
CPSU, PSEU. Ni raibh aon deacrachtai ¢ thaobh cadrimh thionscail i rith na bliana. Ar feadh na bliana, coinniodh fostaithe ar
an eolas faoi thorbairti nua go rialta agus chuathas i gcomhairle leo ag cruinnithe foirmidla agus neamhfhoirmitla, ag cursai
agus ag seisidin eolais, mar a raibh deis acu cur le n6 tracht a dhéanamh ar aon n6s imeachta né aon pholasai nua.

Raiteas faoi Fhreagrachtai Chomhaltai Boird
Is é rél gach boird ceannaireacht, fis agus leantnachas cuspérach a sholathar agus a bheith freagrach don phobal. larrtar ar
chomhaltai boird:

Cuidiu le cinnteoireacht agus a bheith freagrach i bpairt lena chéile as na cinnti a ghlactar;

Freastal ar chruinnithe boird ar bhonn rialta agus a bheith ullamh déibh tri na caipéisi cui a Iéamah roimh ré;

Freastal ar imeachtai oiliina agus coinneail suas chun data le habhair a bhaineann le hobair na heagraiochta;

Bheith comhphairteach in obair na gcoisti boird;

lad féin a iompar i gconai ar bhealach cui, ag nochtadh aon spéise a d’fhéadfadh bheith i gcoimhlint lena gcuid
dualgas mar chomhaltai boird.
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STATEMENT OF RESPONSIBILITIES
Foras na Gaeilge's Responsibilities

The Department of Arts, Heritage and the Gaeltacht and the Department of Culture, Arts and Leisure in Northern Ireland have
directed the Language Body to prepare a statement of accounts for each financial year in the form and on the basis set out in the
accounts direction in Appendix 3 to these accounts. The accounts are prepared on an accruals basis and must give a true and fair
view of Foras na Gaeilge’s state of affairs at the year end and of its income and expenditure, recognised gains and losses, and
cash flows for the financial year.

In preparing the accounts the Body is required to:

» observe the accounts direction issued by the Department of Arts, Heritiage and the Gaeltacht and the Department of Culture
Arts and Leisure, including the relevant accounting and disclosure requirements, and apply accounting policies on a
consistent basis;

* make judgements and estimates on a reasonable basis;

» state whether applicable accounting standards have been followed or have not been followed and disclose and explain any
material departures in the accounts;

» prepare the accounts on a going concern basis, unless it is inappropriate to presume Foras na Gaeilge will continue in
operation.

The Language Body requires Foras na Gaeilge to keep proper accounts and financial records and to prepare a statement of
accounts in respect of each year.

Chief Executive's Responsibilities
The Chief Executive's responsibilities as the Accountable Person for Foras na Gaeilge, including the responsibility for the

propriety and regularity of the public finances and for the keeping of proper records, are set out in the Financial Memorandum
of Foras na Gaeilge.

Ferdie Mac an Fhailigh 7/11/2012
Chief Executive Date

12



RAITEAS | LEITH FREAGRACHTAI

Réiteas i leith freagrachtai Fhoras na Gaeilge

Ta an Roinn Ealaion, Oidhreachta agus Gaeltachta agus an Roinn Cultuir, Ealaion agus Fdilliochta tar éis treoir a thabhairt don
Fhoras Teanga raiteas cuntais a ullmhd i leith gach bliain airgeadais, san fhoirm agus ar an mbonn ata leagtha amach sa treoir
do chuntais in Aguisin 3 a ghabhann leis na cuntais seo. Ullmhaitear na cuntais ar bhonn fabhruithe agus caithfidh siad léargas
firinneach céir a thabhairt ar staid chirsai an Fhorais ag deireadh na bliana agus ar a ioncam agus a chaiteachas, a
ghnéthachain agus a chaillteanais aitheanta, agus sreabhadh airgid don bhliain féilire.

Agus na cuntais a n-ullmha aige, ceanglaitear ar an bhForas:

an treoir do na cuntais arna heisitint ag an Roinn Ealaion, Oidhreachta agus Gaeltachta agus an Roinn Cultdir, Ealaion
agus Féilliochta a chomhlionadh, lena n-airitear na ceanglais iomchui maidir le cuntasaiocht agus nochtadh, agus beartais
chuntasaiochta a chur i bhfeidhm ar bhonn comhsheasmhach;

breithitnais agus meastachain a dhéanamh ar bhonn réastnach;

a dhearbhu cibé acu ar comhlionadh n6 nar comhlionadh na caighdeain chuntasaiochta infheidhme agus aon difriocht
abhartha sna cuntais a mhinid;

na cuntais a ullmhu ar bhonn gnoéthais leantaigh, ach amhain i gcas nach cui a thoimhdit go leanfaidh Foras
na Gaeilge a bheith i bhfeidhm.

Ceanglaionn an Foras Teanga ar Fhoras na Gaeilge cuntais agus taifid airgeadais chearta a choimead agus raiteas cuntas a
ullmha i leith gach bliain.

Freagrachtai an Phriomhfheidhmeannaigh

Leagtar amach i Meamram Airgeadais Fhoras na Gaeilge, na freagrachtai atd ar an bPriomhfheidhmeannach, ¢ tharla gurb
eisean an duine lena n-airitear freagracht as cuibheas agus rialtacht an airgeadais phoibli agus as taifid chearta a choimead.

Ferdie Mac an Fhailigh 7/11/2012

Priomhfheidhmeannach Data
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STATEMENT ON INTERNAL FINANCIAL CONTROL

Responsibility for the System of Internal Financial Control
As Chief Executive Officer of Foras na Gaeilge, | acknowledge my responsibility for ensuring that an effective system of
internal financial control is operated and maintained.

The system can only provide reasonable and not absolute assurance that assets are safeguarded, transactions are authorised and
properly recorded and that relevant errors or irregularities are either prevented or would be detected in a timely period.

Key Control Procedures

The system of internal control operated is based on detailed administrative procedures, segregation of duties, specific
authorisations and monthly management review of reports outlining the actual and budgeted results of programmes operated by
Foras na Gaeilge. In particular, it includes:

e An established organisation structure with clearly defined lines of responsibility;

e The Programme Manager for Finance and Information Technology is a qualified accountant who is responsible for the
financial procedures of the organisation and who reports to the Director of Corporate Services;

e A professionally qualified Internal Auditor who monitors compliance with policies and procedures and the
effectiveness of internal controls within the Organisation. The internal auditor reports simultaneously to the Chairman
of the Audit Committee and the Chief Executive Officer;

e An Audit Committee consisting of three Board members (one of whom acts as Chairperson), and two external
appointees which meets approximately six times each year to review the internal auditor’s reports;

e The implementation of a comprehensive budgeting system, with bespoke software designed to monitor grant
expenditure. The Corporate Services Directorate carries out monthly reviews of all budgets. All budgets are reviewed
and agreed by the Board at each meeting.;

e A review by the internal auditor of the recommended accounting structure for Colmcille’s transactions, on its transfer
to Foras na Gaeilge and to Bord na Gaidhlig on 1 April 2009.

Annual Review of Controls
Foras na Gaeilge is committed to operating an efficient, effective and economic internal control system. A review of the internal
structures of the organization and of the effectiveness of the internal financial controls for the year 2009 was completed in 2010.

My review of the effectiveness of the System of Internal Financial Control is informed by the work of the internal auditor, the
Audit Committee which oversees the work of the internal auditor, the managers within Foras na Gaeilge (who have
responsibility for the development and maintenance of the control processes and framework) and by the comments made by the
external auditors in the form of their management letter and other reports.

I have been advised on the implications of the result of my review of the effectiveness of the system of Internal Financial
Control by the Internal Auditor, managers within Foras na Gaeilge and the Audit Committee.

As a result, steps to mend the weaknesses of the Internal Financial Control System and to ensure its continuous improvement
were taken during the year. These included:

» A plan for extra staff to tackle weaknesses and ensure continuing improvement of the system;

* Implementation of Conflict of Interest Policy and the associated procedures;

» A quarterly review of the Risk Register to be carried out by the Board;

e The Audit Committee discuss matters arising around the risk register and advise the Board accordingly.

Ferdie Mac an Fhailigh 7/11/2012
Chief Executive Date
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RAITEAS MAIDIR LE RIALUCHAN INMHEANACH AIRGEADAIS

Freagracht as an gCoras Rialtchain Inmheédnaigh Airgeadais
Mar Phriomhfheidhmeannach ar Fhoras na Gaeilge, admhaim an fhreagracht ata orm a airithi go ndéanfar céras éifeachtuil
rialdchain inmheanaigh airgeadais a choimead agus a fheidhmid.

Ni féidir leis an gcoras urrds absaldideach a thabhairt ach tugtar urrls réasinach go ndéanfar sécmhainni a chosaint,
idirbhearta a Gdarud agus a thaifeadadh i gceart, agus go ndéantar earraidi né neamhrialtachtai abhartha a chosc né go dtabharfai
iad faoi deara in achar trathdil ama.

Eochairn6sanna Imeachta Rialtchdin

Ta an coras rialichain inmheanaigh airgeadais atd i bhfeidhm bunaithe ar nésanna imeachta mionchruinne riarachain,
leithscaradh dualgas, Udaruithe sainitla agus athbhreithniG miosuil ag lucht bainisteoireachta ar thuarascalacha ina dtugtar
cuntas ar thorthai iarbhir agus torthai buiséadaithe na gclar a bhionn & bhfeidhmit ag Foras na Gaeilge. Cuimsionn sé go
sainidil:

e Struchtdr bunaithe eagraiochtuil, le linte soiléire freagrachtai.

e Is cuntasdir ata cilithe go gairmiuil i an Clarbhainisteoir Airgeadais agus Teicneolaiocht na Faisnéise ata freagrach as
imeachtai airgeadais na heagraiochta agus tuairiscionn si don Stidrthoir Seirbhisi Corparaideacha.

e Bionn Initchéir Inmheanach le cailiocht ghairmidil ag déanamh monatéireacht ar chomhlionadh na mbeartas agus ar
éifeacht na rialichan inmheanach laistigh den Eagraiocht. Tuairiscionn an t-inidich6ir inmhednach do Chathaoirleach
an Choiste Initchta agus don Phriomhfheidhmeannach go comhuaineach.

e Coiste Initchta comhdhéanta as tri chomhalta Boird (duine acu mar Chathaoirleach), agus as beirt ceaptha go
seachtrach a bhuaileann le chéile timpeall sé uaire sa bhliain chun athbhreithnit a dhéanamh ar thuarascalacha an
iniichéra inmheéanaigh.

e Curibhfeidhm céras buiséadaithe le bogearrai saincheaptha chun monatéireacht a dhéanamh ar chaiteachas deontais.
Déanann an Stidrthéireacht Seirbhisi Corparaideacha athbhreithnit miosuil ar gach uile bhuiséad ata ag an eagraiocht.
Déanann an Bord athbhreithnit agus faomhadh ar na buiséid go léir ag gach cruinnid.

e Athbhreithnit ag an iniGchdir inmheanach ar an struchtdr cuntasaiochta molta d'idirbhearta Colmcille, trath ar
aistriodh é go Foras na Gaeilge agus go Bord na Gaidhlig 1 Aibrean 2009.

Athbhreithnia Bliantdil ar Rialdchéin

Ta Foras na Gaeilge tiomanta do choéras rialichain inmheanaigh atéa éifeachtach agus eacnamuil a fheidhmid. Cuireadh crioch
in 2009 le hathbhreithnid ar struchtdir inmheanacha na heagraiochta agus ar éifeachtai na rialichan airgeadais inmheéanach don
bhliain 2008.

Cuireann an tlnichoir Inmheénach, an Coiste Inilchta, a stitrann obair an IniGchtéra Inmheénaigh, na bainisteoiri laistigh
d’Fhoras na Gaeilge (ar a bhfuil freagracht corais agus creatlach a fhorbairt agus a fheidhmit) agus na trachtai 6n Initchdir
Seachtrach ina litir bhainistiochta agus i dtuairisci eile mé ar an eolas faoina gcuid oibre agus mé i mbun athbhreithnithe ar
éifeachtdlacht an Choérais Rialichain Inmheanaigh Airgeadais.

Fuair mé comhairle mar gheall ar na himpleachtai a bhaineann le m’athbhreithnit ar éifeachtacht an Chérais Rialtchain
Inmheanaigh 6n Initchéir Inmheanach, na bainisteoiri laistigh d’Fhoras na Gaeilge agus an Coiste Initichta.

Mar thoradh air sin, rinneadh bearta i rith na bliana chun laigeachtai an Chérais Rialtchain Airgeadais a leigheas agus chun a
fheabhsu leantnach a airithid. Ina measc bhi:

e Plean go rachadh foireann bhreise i ngleic le laigeachtai ague le deimhnil go bhfeabhso6fai an céras ar bhonn
leantnach.

e PIé ar Pholasai Coimhlint Leasa foirmidil agus chur i bhfeidhm na ndsanna imeachta gaolmhara.

e Athbhreithniu raithidil ar an gClar Riosca déanta ag an mBord.

e An Coiste Initchta ag breithnil nithe a éirionn maidir leis an gclar agus ag tabhairt comhairle don Bhord da réir sin.

Ferdie Mac an Fhailigh 7/11/2012
Priomhfheidhmeannach Data
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FORAS NA GAEILGE

INCOME AND EXPENDITURE ACCOUNT FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2009

Notes
INCOME
Revenue grants from Departments 2
Deferred Pension Funding 14
Release from Capital Grant Reserve 13
Income from Book Distribution and Sales
Other Operating Income 4

Total Income

EXPENDITURE

Staff Costs & Board Remuneration
Grants expended by Foras na Gaeilge
Other Operating Costs

Direct Printing and Distribution Costs
Depreciation

Total Expenditure

© W N o ol

Surplus/(Deficit) for the Year
Surplus carried forward from previous year

Currency Translation Adjustment 1.6

Surplus transferred to Revenue Reserves

2009 2009 2008 2008
€ STGE € STGE
20,089,580 17,897,807 22,276,678 17,738,920
714,000 636,103 882,000 702,337
99,973 89,066 137,403 109,414
1,466,678 1,306,663 1,439,358 1,146,161
403,981 359,907 438,361 349,067
22,774,212 20,289,546  25173,800 20,045,899
3,320,942 2,958,627 3,470,805 2,763,801
12,749,514 11,358,542 14,544,592 11,581,859
5,508,800 4,907,790  5013,542 3,992,287
1,516,535 1,351,081 1,626,757 1,295,386
99,973 89,066 137,403 109,414
23,195,764 20,665,106 24,793,099 19,742,747
(421,552) (375,560) 380,701 303,152
2,140,314 2,038,649 1,759,613 1,304,402
- (136,657) - 431,095
1,718,762 1,526,432 2,140,314 2,038,649

STATEMENT OF TOTAL RECOGNISED GAINS AND LOSSES FOR THE YEAR ENDED 31

DECEMBER 2009

Notes

Surplus/(Deficit) for the Year
Actuarial Gain/(Loss) on the pension liabilities
Adjustment to deferred pension funding

Capital grant received

Recognised Gain/(Deficit) for the Year

The notes 1 to 20 form part of these accounts.

Liam O Maolmhichil

CHAIRPERSON

Ferdie Mac an Fhailigh

CHIEF EXECUTIVE

14

15.4.3

2009 2009 2008 2008
€ STGE € STGE
(421,552)  (375,560) 380,701 303,151
(2,703,000) (2,408,000) 1,452,000 1,156,000
2,703,000 2,408,000  (1,452,000)  (1,156,000)
0 0 0 0

25,668 22,867 56,437 44,940
(395,884)  (352,693) 437,138 348,091




FORAS NA GAEILGE

CUNTAS IONCAIM AGUS CAITEACHAIS DON BHLIAIN DAR CRIOCH 31 NOLLAIG 2009

Notai
IONCAM
Deontais loncaim 6 na Ranna 2
Cistiu Pinsean larchurtha 1.4
Scaoileadh 6n gCulchiste Deontais Chaipitil 13

Teacht isteach ¢ Dhailidchan agus 6 Dhiolachan
Leabhar
loncam Oibrilchain Eile 4

loncam lomlan

CAITEACHAS

Costais Foirne & Luach Saothair an Bhoird
Deontais caite d’Fhoras na Gaeilge

Costais Oibritchain Eile

Costais Dhireacha Chld agus Dailitchdin
Dimheas

Caiteachas lomlan

© W N o U

Barrachas / (Easnamh) don bhliain
Barrachas én mbliain roimhe seo

Coigeartt ar Airgeadra a Aistril 1.6

Barrachas aistrithe go dti an Cdalchiste
loncaim

RAITEAS FAOI
CRIOCH 31 NOLLAIG 2009

Nétai

Barrachas/(Easnamh) don Bhliain
Gnothachan/(caillteanas)  achtlireach ar  na
dliteanais pinsean

Coigeartu ar chistit pinsean iarchurtha

Deontas caipitil faighte

Gnéthachan/(Easnamh) Aitheanta don Bhliain

Is cuid de na réitis airgeadais seo iad notai 1 go 20.

Liam O Maolmhichil

CATHAOIRLEACH

Ferdie Mac an Fhailigh

PRIOMHFHEIDHMEANNACH

15.4.3

14

2009 2009 2008 2008
€ STGE € STGE
20,089,580 17,897,807 22,276,678 17,738,920
714,000 636,103 882,000 702,337
99,973 89,066 137,403 109,414
1,466,678 1,306,663 1,439,358 1,146,161
403,981 359,907 438,361 349,067
22,774,212 20,289,546  25173,800 20,045,899
3,320,942 2,958,627 3,470,805 2,763,801
12,749,514 11,358,542 14,544,592 11,581,859
5,508,800 4,907,790  5013,542 3,992,287
1,516,535 1,351,081 1,626,757 1,295,386
99,973 89,066 137,403 109,414
23,195,764 20,665,106 24,793,099 19,742,747
(421,552) (375,560) 380,701 303,152
2,140,314 2,038,649 1,759,613 1,304,402
- (136,657) - 431,095
1,718,762 1,526,432 2,140,314 2,038,649

IOMLAN NA nGNOTHACHAN/(NEASNAMH) AITHEANTADON BHLIAIN DAR

2009 2009 2008 2008
€ STGE € STGE
(421,552)  (375,560) 380,701 303,151
(2,703,000) (2,408,000) 1,452,000 1,156,000
2,703,000 2,408,000  (1,452,000)  (1,156,000)
0 0 0 0

25,668 22,867 56,437 44,940
(395,884)  (352,693) 437,138 348,091




FORAS NA GAEILGE

BALANCE SHEET AT 31 DECEMBER 2009

Notes
FIXED ASSETS
Tangible assets 9
CURRENT ASSETS
Stocks 10
Debtors due within one year 11
Cash at bank and in hand 14.2
CURRENT LIABILITIES
Creditors (amounts falling due within one year) 12
NET CURRENT ASSETS/(LIABILITIES)
Deferred pension funding balance 15.4.6
Pension liability 15.4.2
TOTAL ASSETS LESS CURRENT
LIABILITIES
FINANCED BY:
CAPITAL AND RESERVES
Revenue Reserve
Capital Grant Reserve 13

The notes 1 to 20 form part of these accounts

Liam O Maolmhichil

CHAIRPERSON

Ferdie Mac an Fhailigh

CHIEF EXECUTIVE

15

2009 2009 2008 2008
¢ STGE 3 STGE

133,873 118,892 208,178 198,289
940,413 835,180 881,898 840,008
1,002,400 890,232 970,175 924,092
268,828 238,746 766,396 729,992
2,211,641 1,964,158 2,618,469 2,494,092
(492,879) (437,726) (478,155)  (455,443)
1,718,762 1,526,432 2,140,314 2,038,649
13,520,000 12,007,000 10,052,000 9,575,000
(13,520,000) (12,007,000) (10,052,000)  (9,575,000)
1,852,635 1,645,324 2,348,492 2,236,938
1,718,762 1,526,432 2,140,314 2,038,649
133,873 118,892 208,178 198,289
1,852,635 1,645,324 2,348,492 2,236,938




FORAS NA GAEILGE

CLAR COMHARDAITHE AMHAIL AN 31 NOLLAIG 2009

Notai
SOCMHAINNI SEASTA
Sécmhainni inldimhsithe 9
SOCMHAINNI REATHA
Stoc 10
Feichidnaithe dlite laistigh de bhliain amhain 11
Airgead tirim sa bhanc agus ar laimh 14.2

DLITEANAIS REATHA
Feichidnaithe (méideanna a bheidh dlite laistigh de 12
bhliain amhain)

GLANLUACH SOCMHAINNI /
(DLITEANAS) REATHA

15.4.6
15.4.2

larmhéid chistithe pinsean iarchurtha
Dliteanas pinsean

SOCMHAINNI IOMLANA LUIDE

DLITEANAIS REATHA

ARNA N-AIRGEADU AG:

CAIPITEAL AGUS CULCHISTI

Cdlchiste loncaim

Cdlchiste Deontais Chaipitil 13

2009 2009 2008 2008
¢ STGE 3 STGE

133,873 118,892 208,178 198,289
940,413 835,180 881,898 840,008
1,002,400 890,232 970,175 924,092
268,828 238,746 766,396 729,992
2,211,641 1,964,158 2,618,469 2,494,092
(492,879) (437,726) (478,155)  (455,443)
1,718,762 1,526,432 2,140,314 2,038,649
13,520,000 12,007,000 10,052,000 9,575,000
(13,520,000) (12,007,000) (10,052,000)  (9,575,000)
1,852,635 1,645,324 2,348,492 2,236,938
1,718,762 1,526,432 2,140,314 2,038,649
133,873 118,892 208,178 198,289
1,852,635 1,645,324 2,348,492 2,236,938

Is cuid de na réitis airgeadais seo iad nétai 1 go 20.

Liam O Maolmhichil

CATHAOIRLEACH

Ferdie Mac an Fhailigh

PRIOMHFHEIDHMEANNACH
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FORAS NA GAEILGE

CASH FLOW STATEMENT FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2009

NET CASH INFLOW / (OUTFLOW) FROM
OPERATING ACTIVITIES

CAPITAL EXPENDITURE AND FINANCIAL
INVESTMENT
Payments to acquire Tangible Fixed Assets

NET CASH INFLOW / (OUTFLOW) BEFORE
FINANCING
FINANCING

Capital Grant Received

INCREASE / (DECREASE) IN CASH AND CASH
EQUIVALENTS

The notes 1 to 20 form part of these accounts.

16

Notes

141

13

14.2

2009 2009 2008 2008
€ STGE € STGE
(497,568) (491,246) 401,196 459,269
(25,668)  (22,867)  (56,437)  (44,940)
(523,236) (514,113) 344,359 414,329
25,668 22,867 56,437 44,940
(497,568) (491,246) 401,196 459,269




FORAS NA GAEILGE

RAITEAS SREABHADH AIRGID DON BHLIAIN DAR CRIOCH 31 NOLLAIG 2009

2009 2009 2008 2008

Noétai € Stgf € Stgf
GLAN-INSREABHADH O GHNIOMHAIOCHTAI 141  (497,568)  (491,246) 401,196 459,269
OIBRIUCHAIN
CAITEACHAS CAIPITIL AGUS
INFHEISTIOCHT AIRGEADAIS
locaiochtai chun Sécmhainni Seasta Inlaimhsithe a fhail 9 (25,668) (22,867) (56,437) (44,940)
GLAN-INSREABHADH / (EIS-SREABHADH) (523,236) (514,113) 344,359 414,329
AIRGID ROIMH MHAOINIU
MAOINIU
Deontas Caipitil Faighte 13 25,668 22,867 56,437 44,940
MEADU / (LAGHDU) AR AIRGEAD TIRIM 14.2 (497,568) (491,246) 401,196 459,269

AGUS AR A CHOIBHEIS

Is cuid de na raitis airgeadais seo iad nétai 1-20.
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Foras na Gaeilge
Notes to accompany the accounts for the year ending 31 December 2009

1. ACCOUNTING POLICIES
The principal accounting policies, which have been adopted in the preparation of the accounts, are as follows:

1.1 Accounting Convention

The accounts have been prepared in accordance with the historic cost convention. Without limiting the
information given, the accounts are prepared on an accruals basis and comply with the accounting and
disclosure requirements of the Companies (Northern Ireland) Order 1986, the Irish Companies Acts 1963 to
2009, the accounting standards issued or adopted by the Accounting Standards Board and accounting and
disclosure requirements issued by the Department of Finance and Personnel and the Department of Finance, in
so far as those requirements are appropriate.

1.2 Fixed Assets
a) Tangible Fixed Assets are entered at their cost to Foras na Gaeilge.

b) Depreciation is calculated to write off the cost or re-evaluated amounts of fixed assets within their useful life.
The following are the methods and rates used each year:

Motor Vehicles 25% straight line
Fixtures and Fittings 10% straight line
Computer Equipment 33.33% straight line
Office Equipment 15% - 20% straight line

1.3 Pension Costs
Foras na Gaeilge has adopted FRS17 in relation to accounting for pensions in 2009.

The North/South Pension Scheme was established by the North/South Implementation Bodies and Tourism
Ireland Limited with effect from 29 April 2005. It is a defined benefit pension scheme which is funded annually
on a pay as you go basis. The scheme is administered by an external administrator. Funding from the Irish
Government is provided by the Department of Arts, Heritage and the Gaeltactht and funding from the Northern
Ireland Executive is provided by the Department of Culture, Arts and Leisure to Foras na Gaeilge, which then
funds the administrator.

Financial Reporting Standard (FRS) 17 covers retirement benefits. The liability at 31 December 2009 has been
included in the financial statements and a disclosure note has been included (Note 15.4.2) detailing the actuarial
review calculations, which were carried out by PriceWaterhouseCoopers. This includes the results of the
calculations of the pension liabilities and costs of employees (and ex-employees) of Foras na Gaeilge for the
purposes of the accounts for the year ended 31 December 2009 and comparative figures for 2008.

Pension costs reflect pension benefits earned by employees in the period. An amount corresponding to the
pension charge is recognised as income to the extent that it is recoverable, and offset by grants received in the
year to discharge pension payments. Pension liabilities represent the present value of future pension payments
earned by staff to date.

Actuarial gains or losses arising from changes to actuarial assumptions and from experience surpluses and
deficits are reflected in the Statement of Recognised Gains and Losses and a corresponding adjustment is
recognised in the amount recoverable from the Northern Ireland Executive and the Irish Government.

FRS 17 was applied in conjunction with the payment of ASLCs during 2009 and the comparative year 2008,
and hence the Body has accounted for the ASLC payment for the period January-March 2009, in addition to the
FRS17 pension cost, in accordance with guidance agreed by the Dept of Finance and Personnel in N. Ireland,
Dept of Finance in Ireland, and the Comptrollers and Auditors General in both jurisdictions.
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Foras na Gaeilge
Notai a ghabhann leis na cuntais don bhliain dar chrioch 31 Nollaig 2009

1. BEARTAIS CHUNTASAIOCHTA
Is iad seo a leanas na priomhbheartais chuntasaiochta a Usaideadh agus na cuntais & n-ullmhu:

1.1 Coinbhinsiun Cuntasaiochta

Ullmhaiodh na cuntais de réir an choinbhinsidin chostas stairiGil. Gan srian a chur leis an bhfaisnéis a thugtar, ullmhaitear
na cuntais ar bhonn fabhruithe agus comhlionann siad ceangail chuntasaiochta agus nochta an Companies (Northern
Ireland) Order 1986, agus Achtanna na gCuideachtai 1963 go 2009, na gcaighdean cuntasaiochta arna n-eisitint né arna
nglacadh ag an mBord um Chaighdedin agus ceanglais chuntasaiochta agus nochta arna n-eisidint ag na Ranna Airgeadais,
sa mhéid is go bhfuil na ceanglais sin cui.

1.2 S6cmhainni Seasta
b) S6cmhainni Seasta Inlaimhsithe curtha isteach ag a gcostas d’Fhoras na Gaeilge

b) Riomhtar dimheas chun costais né méideanna athluachailte socmhainni seasta a dhiscriobh laistigh da saolré tsaideach.
Is iad seo a leanas na modhanna a ghlactar agus na ratai a Usaidtear gach bliain.

Motarfheithicli 25% de réir méid chothroim
Troscan, Daingneain & Feistis 10% de réir méid chothroim
Trealamh Riomhaireachta 33.33% de réir méid chothroim
Trealamh oifige 15% - 20% de réir méid chothroim

1.3 Costais Phinsin
Ta Foras na Gaeilge tar éis glacadh le FRS17 fad is a bhaineann le cuntasaiocht pinsean in 2009.

Bhunaigh na Comhlachtai Forfheidhmithe Thuaidh/Theas agus Tourism Ireland Limited an Scéim Pinsean Thuaidh/Theas,
le héifeacht 6 29 Aibrean 2005. Is scéim pinsean sochar sainithe i atd maoinithe go bliantdil ar bhonn “ioc nuair a bheidh
sé dlite” 6 chiste a chuireann Statchisti na Riochta Aontaithe agus na hEireann ar fail. Bionn an scéim 4 riaradh ag riarthoir
seachtrach. Cuireann an Roinn Ealaion, Oidhreachta agus Gaeltachta agus Tiondl Thuaisceart Eireann trid an Roinn
Cultuir, Ealaion agus Féilliochta maoiniu ar fail don Fhoras Teanga a thugann maoinid ansin don riarthdir.

Baineann Financial Reporting Standard (FRS) 17 le sochair scoir. Airiodh na dliteanais ar 31 Nollaig 2009 snha raitis
airgeadais agus scriobhadh néta faisnéisithe (Néta 15.4.2) a shonraionn na hairimh ar an athbhreithnid achtdireach, a rinne
PriceWaterhouseCoopers. Airionn sé seo torthai na n-aireamh ar na dliteantais pinsean agus ar na costais a bhaineann le
fostaithe (agus iarfhostaithe) Fhoras na Gaeilge fad is a bhaineann le criocha na gcuntas don bhliain dar crioch 31 Nollaig
2009 agus a gcomhaith d’thigidir le haghaidh 2008.

Léirionn costais pinsean sochair phinsean tuille ag fostaithe sa tréimhse. Aithnitear suim ar céhéad leis an muirear pinsean
mar ioncam sa mhéid is go bhfuil sé in-aisghabhala agus déanann na deontais a fhaightear le linn na bliana chun
focaiochtai pinsean a dhéanambh frithaireamh air sin. Léirionn na dliteanais phinsean an luach reatha ar iocaiochtai pinsean
sa todhchai ata tuillte go data ag an bhfoireann.

Léiritear gndthachain né caillteanais achtuireacha a tharlaionn de bharr athruithe ar fhoshuimh achtdireacha agus de bharr
taithi ar bharrachais agus ar easnaimh sa Raiteas faoi na Gnothachain agus na hEasnaimh Aitheanta agus aithnitear
coigeart( da réir sa tsuim in-aisghabhala 6 Fheidhmeannas Thuaisceart Eireann agus 6 Rialtas na hEireann.

Cuireadh FRS 17 i bhfeidhm i gcomhphairt le RDAFanna le linn 2009 agus an na bliana 2008 mar bhonn comparaide,
agus uaidh sin cuireann an Foras sios ar an iocaiochtai RDAF don tréimhse Eanair-Marta 2009, chomh maith leis an
gcostas pinsean FRS 17, faoi réir na treorach a d’aontaigh an Roinn Airgeadais agus Pearsanra | dTuaisceart Eireann, an
Roinn Airgeadais in Eirinn agus na hArd-Reachtairi Cuntas agus Ciste sa d& dhlinse.
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1.4 Deferred Pension Funding

In accordance with accounting practice for non-commercial State bodies in the Republic of Ireland, Foras na
Gaeilge recognises an asset representing resources to be made available by the UK and Irish Exchequers for the
unfunded deferred liability for pensions on the basis of a number of past events. These events include the
statutory backing for the superannuation schemes, and the policy and practice in relation to funding public
service pensions in both jurisdictions including the annual estimates process. While there is no formal
agreement and therefore no guarantee regarding these specific amounts with the funding bodies, Foras na
Gaeilge has no evidence that this funding policy will not continue to progressively meet this amount in
accordance with current practice. This treatment is inconsistent with accounting practice for UK Non-
Departmental Bodies, where, due to the absence of a formal guarantee, a funding liability is not recognised until
the commitment falls due.

1.5 Value Added Tax

During the year Ais, An Gim and An Coiste Téarmaiochta divisions of Foras na Gaeilge, were registered to
reclaim VAT on appropriate purchases which are accounted for net of VAT. Otherwise Foras na Gaeilge was
not registered for VAT and was not in a position to reclaim VAT. VAT was therefore included as expenditure in
all other instances and where appropriate capitalised in the value of Fixed Assets.

1.6 Reporting Currency
The transactions and balances are reported in both Euro and Sterling.

The working currency of the organization is Euro and transactions are initially recorded in that currency.
Transactions in currencies other than Euro or Sterling are recorded at the exchange rate ruling at date of the
transactions. Monetary Assets and Liabilites denominated in other currencies are translated into Euro at the rates
prevailing at the Balance Sheet date. Realised gains and losses are taken to the Income and Expenditure
Account.

The exchange rate amounts were reported in the Income and Expenditure Account, in the Cashflow Statement,
in the Balance Sheet and in the related notes in Euro. The rate used in the Balance Sheet was €1=STG£0.8881
and the rate used for the Income and Expenditure Account was €1=STG£0.8909.

1.7 Grants Payable
Grants payable to third parties are chargeable to the Income and Expenditure Account in the year in which the
recipient carries out the activity that creates an entitlement.

1.8. Stocks
Stocks of books and other published material are stated at the lower of cost and net realisable value.
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1.4 Deferred Pension Funding

Faoi réir na gcleachtas cuntasaiochtai do chomhlachtai neamhthrachtala Stait in Eirinn, aithnionn Foras na Gaeilge
sécmhainn a léirionn acmhainni a chuirfidh statchisti an RA agus na hEireann ar fail don dliteanas neamh-mhaoinithe
iarchurtha a bhaineann le pinsin ar bhonn teagmhas airithe. | measc na dteagmhas seo ta an tacaiocht reachttil do
scéimeanna scoir agus an polasai agus an cleachtas maidir le maoinit pinsean san earnail phoibli sa da dhlinse agus an
préiseas a bhaineann le meastachain bhlianttla. Cé nach bhfuil aon aontd foirmidil ann agus da réir sin nil aon bharantas
maidir leis na suimeanna ar leith seo leis na heagrais mhaoinithe, nil aon fhianaise ag Foras na Gaeilge nach leanfaidh an
polasai maoinithe seo ar aghaidh diaidh ar ndiaidh ag cur an méid seo ar fail faoi réir an chleachtais reatha. Nil an cur
chuige seo ag teacht leis an gcleachtas cuntasaiochta i gcas Eagras Neamh-Rannach sa RA, ait nach n-aithnitear dliteanas
maoinithe go dti go mbionn an ceanglas dlite, de bhri nach bhfuil barantas foirmidil i gceist.

1.5 Céin Bhreisluacha

Le linn na bliana bhi Ais, an Gum agus an Coiste Téarmaiochta claraithe chun CBL a aiséileamh ar cheannachain chui
agus ta cuntas déanta orthu seo glan 6 CBL. Taobh amuigh de sin, ni raibh Foras na Gaeilge claraithe do CBL agus niorbh
fhéidir CBL a aiséileamh. | ngach céas eile, mar sin, airiodh CBL mar chaiteachas agus rinneadh é a chaipitlit i luach na
Séemhainni Seasta nuair ba chui € sin.

1.6 Airgeadra Tuairiscithe
Déantar bearta agus iarmhéideanna a thuairiscit in Euro agus Sterling araon.

Is é an Euro an priomhairgeadra a Usaideann an eagraiocht agus déantar bearta a thaifeadadh san airgeadra sin. Déantar
bearta in airgeadrai eile a thaifeadadh ag an rata malairte atd i bhfeidhm ar an data a tharlaionn an beart. Aistritear
s6cmhainni agus dliteanais airgeadaiochta a Gsaideann an eagraiocht agus déantar bearta a thaifeadadh in Euro ar na ratai
malairte atd ann ag data an Chlair Chomhardaithe. Tugtar gnothichain agus caillteanais réadaithe go dti an Cuntas loncaim
agus Caiteachais.

Faisnéisiodh méideanna aistrithe sa Chuntas loncaim agus Caiteachais, sa Raiteas ar Shreabhadh Airgid, sa Chlar
Combhardaithe agus sna noétai gaolmhara leo in Euro. Ba é an rata a Gsaideadh don Chlar Comhardaithe na €1=STG£0.8881
agus ba é an rata a Usaideadh don Chuntas loncam agus Caiteachas na €1=STG£0.8909.

1.7 Deontais Inioctha
Maidir le deontais a bhionn inioctha le trit pdirtithe, cuirtear ina muirir iad sa Chuntas loncaim agus Caiteachais sa bhliain
ina ndéanann an faighteoir an ghniomhaiocht a chruthaionn teidliocht.

1.8 Stoic
Luaitear stoic leabhar agus abhar foilsithe eile ag an luach is isle idir an costas agus an glanluach inréadaithe.
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2. GRANTS FROM THE DEPARTMENTS

Department of Arts Heritage and the
Gaeltacht (“DAHG”)

Department of Culture, Arts and Leisure
(“DCAL™)

DAHG - Clar na Leabhar Gaeilge (Note
()

DAHG - Gaeléaras

DAHG - Colmcille (Note (ii))

DCAL - Colmcille (Note (ii))

DCAL - Gaelaras

DCAL - Accrued Superannuation
Liability Charge (“ASLC”)

Total

DAHG

DCAL

DAHG- Clar na Leabhar Gaeilge (Note
1

(D),)AHG- Gaelaras

DAHG- Colmcille (Note (ii))

DCAL - Colmcille (Note (ii))

DCAL - Gaeléras

DCAL - Accrued Superannuation
Liability Charge (“ASLC")
Total

2009 2009 2009 2008 2008 2008
Revenue Capital Total Revenue Capital Total
€ € € € € €
13,774,000 19,124 13,793,124 15,223,932 31,187 15,255,119
4,355,394 6,375 4,361,769 4,526,938 10,396 4,537,334
1,588,394 169 1,588,563 1,805,146 14,854 1,820,000
100,000 - 100,000 324,106 - 324,106
88,556 88,556
88,556 - 88,556 193,070 - 193,070
47,265 - 47,265 65,302 - 65,302
47,415 - 47,415 138,184 - 138,184
20,089,580 25,668 20,115,248 22,276,678 56,437 22,333,115
2009 2009 2009 2008 2008 2008
Revenue Capital Total Revenue Capital Total
STGE STGE STGE STGE STGE STGE
12,271,256 17,038 12,288,294 12,122,817 24,834 12,147,651
3,880,221 5,679 3,885,900 3,604,801 8,278 3,613,079
1,415,100 150 1,415,250 1,437,438 11,828 1,449,266
89,090 - 89,090 258,086 - 258,086
78,895 - 78,895
78,895 - 78,895 153,742 - 153,742
42,108 - 42,108 52,000 - 52,000
42,242 - 42,242 110,036 - 110,036
17,897,807 22,867 17,920,674 17,738,920 44,940 17,783,860

The Body was paid grants from money voted by Dail Eireann and the Northern Ireland Assembly.

Note (i) DAHG provide ring fenced funding to Clar na Leabhar Gaeilge.

Note (ii) DAHG and DCAL provide ring fenced funding to Foras na Gaeilge in respect of Colmcille’s activities, in a 50:50 ratio.

3. DIRECT PRINTING AND DISTRIBUTION COSTS
2009 2009 2008 2008
€ STGE € STGE
Book Purchases and Distribution Costs (Ais) 677,096 603,224 636,028 506,469
Printing and Production Costs (An Gim) 839,439 747,857 990,729 788,917
Total 1,516,535 1,351,081 1,626,757 1,295,386

4, OTHER OPERATING INCOME

2009 2009 2008 2008
€ STGE € STGE
Early Education Scheme (Séidean Si) 392,771 349,920 422,601 336,517
Interest and miscellaneous income 11,210 9,987 15,760 12,550
403,981 359,907 438,361 349,067

The net cost of the Early Education Scheme, after proceeds of sales of of Séidean Si books by Ais, is funded by the

Department of Education and Skills.
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2. DEONTAIS O NA RANNA

Roinn Ealaion, Oidhreachta agus
Gaeltachta (“REOG”)

Roinn Cultdir, Ealaion agus
Féilliochta (“RCEF”)

REOG Clar na Leabhar Gaeilge (Né6ta
()

REOG - Gaelaras

REOG - Colmcille (Nota (ii))

RCEF - Colmcille (Néta (ii))

RCEF - Gaelaras

RCEF - Ranniocaiochtai Dliteanas
Aoislitntais Fabhraithe (“RDAF”)
lomlan

REOG

RCEF

REOG - Clar na Leabhar Gaeilge
REOG - Gaelaras

RCEF - Colmcille

RCEF - Gaelaras

RCEF - Ranniocaiochtai Dliteanas
Aoisliintais Fabhraithe (“RDAF”)
lomlan

2009 2009 2009 2008 2008 2008
loncam Caipite lomlan loncam  Caipiteal lomlan
al
€ € € € € €
13,774,00 19,124 13,793,12 15,223,932 31,187 15,255,119
0 4
4,355,394 6,375 4,361,769 4,526,938 10,396 4,537,334
1,588,394 169 1,588,563 1,805,146 14,854 1,820,000
100,000 - 100,000 324,106 - 324,106
88,556 88,556
88,556 - 88,556 193,070 - 193,070
47,265 - 47,265 65,302 - 65,302
47,415 - 47,415 138,184 - 138,184
20,089,58 25,668 20,115,24 22,276,678 56,437 22,333,115
0 8
2009 2009 2009 2008 2008 2008
loncam Caipite lomlan loncam Caipiteal lomlan
al
Stgf Stgf Stgf Stgf Stgf Stgf
12,122,81 24,834 12,147,65 10,263,466 51,079 10,314,545
7 1
3,604,801 8,278 3,613,079 3,442,365 17,026 3,459,391
1,437,438 11,828 1,449,266 1,417,294 2,152 1,419,446
258,086 - 258,086 - - -
153,742 - 153,742 53,355 - 53,355
52,000 - 52,000 - - -
110,036 - 110,036 64,346 - 64,346
17,738,92 44,940 17,783,86 15,240,826 70,257 15,311,083
0 0

locadh deontais don Fhoras as airgead a votaladh i nDail Eireann agus i dTion6l Thuaisceart Eireann.

Nata (i) Cuireann REOG maoinil imfhélaithe ar fail do Chlar na Leabhar Gaeilge.

Nota (ii) Cuireann REOG agus RCEF maoinit imfhalaithe d’Fhoras na Gaeilge i leith gniomhaiochtai Cholmcille i

gcombhréir 50:50.

3. COSTAIS DHIREACHA CHLO AGUS DAILIUCHAIN
2009 2009 2008 2008
€ Stgf € Stgf
Ceannachain Leabhar agus Déilitichan (AIS) 677,096 603,224 636,028 506,469
Costais Chl6 agus Tairgthe (An Gim) 839,439 747,857 990,729 788,917
lomlan 1,516,535 1,351,081 1,626,757 1,295,386
4. IONCAM OIBRIUCHAIN EILE
2009 2009 2008 2008
€ Stgf € Stgf
Scéim Luathoideachais (Séidean Si) 392,771 349,920 422,601 336,517
Us agus ioncaim éagsula 11,210 9,987 15,760 12,550
403,981 359,907 438,361 349,067

Té an glanchostas don Tionscadal Luathoideachais, tar éis faltais diolachain leabhair Séidean Si ag Ais, maoinithe
ag ana Roinn Oideachais agus Scileanna.
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STAFF COSTS AND BOARD REMUNERATION

@) The average weekly number of employees (full time equivalent) for 2009 was: 52 (2008: 52).
70 fulltime posts were approved for Foras na Gaeilge for the year ended 31 December 2009.
(b) The costs incurred in respect of these employees and board members were:

2009 2009 2008 2008
€ STGE € STGE
Salaries and Wages 2,617,335 2,331,784 2,630,894 2,094,981
Board Member Fees 136,211 121,350 144,569 115,120
Social Security Costs 171,981 153,218 162,158 129,126
Pension Costs 348,000 310,033 395,000 314,538
ASLC Costs 47,415 42,242 138,184 110,036
Total Staff Costs 3,320,942 2,958,627 3,470,085 2,763,801

During the year, €105,404 (STG£93,904) of pension levy was deducted and paid over to the Department of Arts
Heritage and the Gaeltacht.

(©)

The number of employees at the end of the year whose emoluments (including pension contributions)
fell within the following bands (this represents the annual emoluments) were as follows:

€50,001 - €60,000
€60,001 - €70,000
€70,001 - €80,000
€80,001 - €90,000
€90,001 - €100,000
€100,001 - €110,000
€110,001 - €120,000
€120,001 - €130,000
€130,001 - €140,000
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5. COSTAIS FOIRNE AGUS LUACH SAOTHAIR AN BHOIRD

@ Ba é meanlion seachtainiuil fostaithe (coibhneas lanaimseartha) in 2009: 52 (2008: 52).
Ceadaiodh 70 post lanaimseartha d’Fhoras na Gaeilge don bhliain 31 Nollaig 2009.

(b) Ba iad na costais tabhaithe i leith na bhfostaithe agus na gcomhaltai boird:

2009 2009 2008 2008

€ Stgf € Stgf

Tuarastail agus P4 2,617,335 2,331,784 2,630,894 2,094,981
Tailli Comhaltai Boird 136,211 121,350 144,569 115,120
Costais Leasa Shéisialaigh 171,981 153,218 162,158 129,126
Costais Phinsin 348,000 310,033 395,000 314,538
Costais RDAF 47,415 42,242 138,184 110,036
lomlan Costais Foirne 3,320,942 2,958,627 3,470,085 2,763,801

Le linn na bliana baineadh €105,404 (STG£93,904) de thobhach pinsean agus iocadh € leis an Roinn Ealaion,
Oidhreachta agus Gaeltachta.

(©) Ba é lion na bhfostaithe ag deireadh na bliana a raibh luach saothair (ranniocaiochtai pinsin san aireamh)
sna teorainneacha seo a leanas (a léirionn luach saothair bliantail) na:

2009 2008

Lion Lion
€50,001 - €60,000 7 7
€60,001 - €70,000 4 2
€70,001 - €80,000 2 4
€80,001 - €90,000 3 1
€90,001 - €100,000 - 2
€100,001 - €110,000 2 -
€110,001 - €120,000 - -
€120,001 - €130,000 - 1
€130,001 - €140,000 1 -
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(d) The Chief Executive's and Directors’ emoluments, including pension entitlements, were as follows for the

year ending 31 December 2009:

2009

Emoluments

€'000 /

(£°000)

F. Mac an Fhailigh €130 - €140

(Chief Executive) (E115 - £120)

T. O Ruairc

(Deputy Chief Executive/Director of €70 - €75

Educational Services) (£60 - £65)
Full Year Equivalent - T. O Ruairc left 9 October 2009

M. O Riordain €100 - €105

(Director of Corporate Services) (£90 - £95)

E. O hArgain €100 - €105

(Director of Development Services) (£90 - £95)

(e) Board Members’ emoluments (the Chairman included) for the year ended 31 December 2009 were as

follows:

Liam O Maoilmhichil - Chairperson
Eoghan Mac Cormaic - Deputy Chairperson
Diarmuid O Murchd

Padhraic O Biadha

Aine Andrews

Lucilita Bhreatnach

Séanna Breathnach

Adelaide Nic Chérthaigh

Caoilfhionn Nic Phaidin

Mairéad Nic Ghiolla Mhichil

Marcus Mac Ruairi

Dénal O Béarra

Norman Henry

Liam Kennedy

Eamonn Kinch

Peadar Gallagher (appointed 9 July 2009)

Real increase
in Pension

earned
€'000 /
(£°000)

€0-€25
£0-£2.5

€0-€25
£0-£2.5

€0-€25
£0-£2.5

€0-€25
£0-£2.5

200

€13,806
€11,340
€8,875
€8,875
€6,774
€8,875
€6,774
€8,875
€8,875
€8,875
€6,774
€8,875
€8,875
€6,774
€8,875
€3,192

Note (i) Permission was not obtained to disclose this information.

6. PERFORMANCE AGAINST KEY FINANCIAL TARGETS

The Department of Arts, Heritage and the Gaeltacht and the Department of Culture, Arts and Leisure did not
consider it appropriate to set key financial targets for Foras na Gaeilge for the year ended 31 December 2009.
Annual operating plans, including pre-determined indicators, are presented to the North / South Ministerial

Council for approval.
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Accrued
Pension
€'000 /
(£7000)

€15-€20
£15-£20

€0 - €5
£0-£5

€35 - €40
£30 - £35

€35 - €40
£30 - £35

9 2009
€ STGE
£12,299
£10,103

£7,907

£7,907

£6,035

£7,907

£6,035

£7,907

£7,907

£7,907

£6,035

£7,907

£7,907

£6,035

£7,907

£2,844

Age

Year

53

33

52

52

Benefits in

Age

Note

Note

63
54
65
55
59
49
53
(i)
52
(i)
46
47
38
63
69
70

Kind
€'000 /
(£°000)

Nil

Nil

Nil

Nil



(d) Ba é luach saothair an Phriomhfheidhmeannaigh agus Stitrthdiri Fhoras na Gaeilge, teidliochtai Pinsin san
aireamh, don bhliain dar chrioch 31 Nollaig 2008, né:

F. Mac an Fhailigh
(Priomhfheidhmeannach)

T. O Ruairc
(Leas-Phriomhfheidhmeannach
/ Stitrthdir Seirbhisi
Oideachais)

M. O Riordain
(Stiarthoir Seirbhisi
Corparaideacha)

E. O hArgain
(Stiarthoir Seirbhisi
Corparaideacha)

2009
Luach

Saothair

€'000 /
(£°000)

€130 - €140
(115 - £120)

€70 - €75
(£60 - £65)

€100 - €105
(£90 - £95)

€100 - €105
(£90 - £95)

ArdU réadach i

bpinsean
tuillte
€'000 /
(£°000)

€0-€25
£0-£2.5

€0-€25
£0-£2.5

€0-€25
£0-£2.5

€0-€25
£0-£2.5

Pinsean
Fabhraithe
€'000 /
(£7000)

€15-€20
£15-£20

€0 - €5
£0-£5

€35 - €40
£30 - £35

€35 - €40
£30 - £35

Aois

Bliai

53

33

52

52

Sochair
Chomhchineéi
|

€'000 /
(£°000)

Nialas

Nialas

Nialas

Nialas

(e) Ba ¢ luach saothair comhaltai Boird (an Cathaoirleach san aireamh) a bhi ann don bhliain dar chrioch 31

Nollaig 2009 na:

Liam O Maoilmhichil - Cathaoirleach
Eoghan Mac Cormaic — Leas-Chathaoirleach

Diarmuid O Murchi
Padhraic O Biadha

Aine Andrews

Lucilita Bhreatnach
Séanna Breathnach
Adelaide Nic Chérthaigh
Caoilfhionn Nic Phaidin
Mairéad Nic Ghiolla Mhichil
Marcus Mac Ruairi
Dénal O Béarra

Norman Henry

Liam Kennedy

Eamonn Kinch

Peadar Gallagher (ceaptha 9 10il 2008)

2009
€

€13,806
€11,340
€8,875
€8,875
€6,774
€8,875
€6,774
€8,875
€8,875
€8,875
€6,774
€8,875
€8,875
€6,774
€8,875
€3,192

Nota (i) Ni bhfuarthas cead an fhaisnéis seo a nochtadh.

6. FEIDHMIOCHT I LEITH PRIOMHSPRIOCANNA AIRGEADAIS

2009
Stgf
£12,299
£10,103
£7,907
£7,907
£6,035
£7,907
£6,035
£7,907
£7,907
£7,907
£6,035
£7,907
£7,907
£6,035
£7,907
£2,844

Aois

Note

Note

63
54
65
55
59
49
53
(i)
52
()
46
47
38
63
69
70

Nior chui leis an Roinn Ealaion, Oidhreachta agus Gaeltachta agus an Roinn Cultuir, Ealaion agus Fdilliochta
priomhshpriocanna airgeadais a leagan sios i gcomhair Fhoras na Gaeilge don bhliain dar chrioch 31 Nollaig

200. Cuirtear pleananna bliantdla oibritchain, lena n-airitear tascairi réamhbheartaithe, faoi bhraid na

Combhairle Aireachta Thuaidh/Theas chun faomhadh a fhail.
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7. OTHER OPERATING COSTS

Programme Costs

Internal Programmes & Activities
Communications & Sponsorship
Irish in the Business Community
Dictionary Project

Early Education Scheme

Website

Administration Expenses
Travel, Subsistence & Hospitality (1)
Office, Printing & Stationery
Consultancy

Legal & Professional Services (2)
Outsourcing

Translation

Audit

Telecommunications & Postage
Training & Staff Development
Recruitment

Administration Expenses of the Pension
Scheme

Distribution

Subscriptions

Establishment Expenses
Rent & Rates

Repairs & Renewals

Lifts in the Headquarters
Light & Heat

Insurance

Cleaning & Canteen

Financial Charges

Bank interest and charges
Other Pension Financial Costs
Foreign Exchange Loss

Total

(1) Foreign Travel amounted to €9,926 (STG£8,843) in 2009

2009 2009 2008 2008
C STGE C STGE

889,538 792,490 641,599 510,906
455,904 406,166 569,379 453,397
130,102 115,907 161,720 128,777
843,762 751,708 825,735 657,533
557,500 496,677 600,391 478,092
108,951 97,064 94,627 75,351
2,985,757 2,660,012 2,893,451 2,304,056
175,784 156,607 211,372 168,316
139,107 123,930 130,383 103,824
60,511 53,909 102,975 82,000
161,945 144,276 75,443 60,075
165,451 147,400 258,466 205,817
17,800 15,858 24,300 19,351
126,701 112,878 111,132 88,494
43,416 38,679 49,480 39,401
33,075 29,467 15,098 12,022
62,934 56,068 13,081 10,416
3,085 2,748 5,992 4,771
14,827 13,209 10,159 8,090
1,004,636 895,029 1,007,881 802,577
502,583 447,751 453,630 361,226
50,362 44,868 57,777 46,008
284 253 - -
56,527 50,360 45,074 35,892
40,255 35,863 43,964 35,009
54,894 48,905 55,284 44,023
704,905 628,000 655,729 522,158
6.309 5,621 4,855 3,866
647,000 576,412 612,000 487,336
160,193 142,716 (160,374) (127,706)
813,502 724,749 (155,519) (123,840)
5,508,800 4,907,790 5,013,542 3,992,287

(2) In 2009, the Board procured the services of two firms of solicitors to investigate and report on Foras na Gaeilge's compliance with its statutory
pension requirements, including the failure, in a timely manner, to deduct and pay over employee contributions, and to disclose or furnish
information required under statute or by the pension administrators.
The first firm was engaged to give general legal advice to the Board on the conduct of the review and related matters and a second firm was engaged
to carry out the review. The Board procured the services of both firms without open procurement. A total of €210,753 in legal costs was incurred in
respect of these services in 2009 and 2010. Arising from the report's findings, the failures in compliance were addressed and steps were taken to
ensure compliance by Foras with its pension obligations in the future.
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7. COSTAIS OIBRIUCHAIN EILE

Costais na gClar

Clair & Gniomhaiochtai Inmheanacha
Cumarsaid & Urraiocht

Gaeilge i measc an Phobail Ghné
Tionscnamh an Fhocléra

Scéim Luathoideachais

Suiomh idirlin

Speansais Riarachain
Taisteal, Cothil & Afocht (1)
Oifig, Priontail & Staiseandireacht
Sainchombhairlitichan

Seirbhisi DIi & Gairmidla (2)
Seachfhoinsil

Aistridichan

Initchoireacht

Teileachumarsaid & Postas
Oilitna & Forbairt Foirne
Earcaiocht

Costais Riarachain Scéim Pinsean
Dailitchan

Sintidis

Speansais Bhunaiochta
Cios & Ratai

Deisitichain & Athnuachain
Ardaitheoiri sa cheannaras
Solas & Teas

Arachas

Glantéireacht & Ceaintin

Muirir Airgeadais

Muirir & Us Bainc

Costais Pinsean Airgeadais Eile
Caillitint Airgeadra Eachtrach

lomlan

2009 2009 2008 2008

€ Stgf € Stgf
889,538 792,490 641,599 510,906
455,904 406,166 569,379 453,397
130,102 115,907 161,720 128,777
843,762 751,708 825,735 657,533
557,500 496,677 600,391 478,092
108,951 97,064 94,627 75,351
2,985,757 2,660,012 2,893,451 2,304,056
175,784 156,607 211,372 168,316
139,107 123,930 130,383 103,824
60,511 53,909 102,975 82,000
161,945 144,276 75,443 60,075
165,451 147,400 258,466 205,817
17,800 15,858 24,300 19,351
126,701 112,878 111,132 88,494
43,416 38,679 49,480 39,401
33,075 29,467 15,098 12,022
62,934 56,068 13,081 10,416
3,085 2,748 5,992 4,771
14,827 13,209 10,159 8,090
1,004,636 895,029 1,007,881 802,577
502,583 447,751 453,630 361,226
50,362 44,868 57,777 46,008
284 253 - -
56,527 50,360 45,074 35,892
40,255 35,863 43,964 35,009
54,894 48,905 55,284 44,023
704,905 628,000 655,729 522,158
6.309 5,621 4,855 3,866
647,000 576,412 612,000 487,336
160,193 142,716 (160,374) (127,706)
813,502 724,749 (155,519) (123,840)
5,508,800 4,907,790 5,013,542 3,992,287

(1) B’ionann costas taisteal thar lear agus €9,926 (STG£8,843) in 20009.

(2) In 2009, d’fhostaigh an Bord seirbhisi dha chomhlacht dlioddiri le géillitlacht Fhoras na Gaeilge da chuid riachtanas reachtdla pinsean a fhiosr( agus
tuairisciu ina leith, ag direamh gan ranniocaiochtai fostaithe a bhaint agus a foc go trathtil agus gan eolas a nochtadh né a chur ar fail a iarrtar faoin statdid né 6

riarthoiri an phinsin.

Fostaiodh an chéad chomhlacht le comhairle ghinearalta dli a chur ar fail don Bhord ar chur i bhfeidhm an athbhreithnithe agus abhair ghaolmhara agus fostaiodh
an dara comhlacht le tabhairt faoin athbhreithnit féin. Fuair an Bord seirbhisi an da chomhlachta gan chomortas oscailte. Tabhaiodh luach iomlan de €210,753
de chostais dli i leith na seirbhisi seo in 2009 agus 2010. Ag eascairt as cinnti na tuairisce, tugadh aghaidh ar na teipeanna sa ghéillitlacht agus rinneadh bearta le
géillitlacht an Fhorais a dheimhnit sa todhchai maidir lena chuid dualgas pinsean.
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8. GRANTS

Foras na Gaeilge makes offers of grant assistance which, if accepted, remain valid as commitments of the
organization. Such offers are decommitted when the offer period has expired or the circumstances alter.

The total net grant liability authorised in respect of Foras na Gaeilge in 2009 was €5,905,774/STG£5,261,454
(2008: €10,609,037 / STG£8,447,976).

Grant Commitments at 1 January

Adjustment to Grant
Commitments at 1 January
Grant Approvals in the Year

Grants Decommitted in the Year

Grant Expenditure
Grant Commitments as at 31
December

Currency translation adjustment

(Note 1.6)

Grant Commitments at 31

December 2009 as restated

2009 2009 2008 2008
¢ STGE € STGE

10,576,497 9,930,608 15,390,477 11,408,961
(6,698) (6,380) - -
6,129,727 5,460,974 11,638,470 9,267,714
(223,953) (199,520) (1,029,433) (819,738)
(12,749,514)  (11,358,542) (14,544,592) (11,581,859)
3,726,059 3,827,140 11,454,922 8,275,078
183,605 (354,968) (878,425) 1,799,036
3,909,664 3,472,172 10,576,497 10,074,114

e Grant expenditure includes an amount of €6,530 which represents grant funding in respect of 2009 which

was not paid until 2010.

e Grants were appoved for the core-funded organizations for the year 2010 after 31 December 2009. This
explains the decrease in grant approval between 2008 and 2009.
e The currency translation adjustment reflects the amount of the change of the value of grants committed
which is attributable to the change in exchange rates over the year.

9. FIXED ASSETS

COST

At 1 January 2009
Additions

Disposals

At 31 December 2009

ACCUMULATED DEPRECIATION
At 1 January 2009

Charge for the year

Disposals

At 31 December 2009

Office Furniture Office Motor Total
Equipment Vehicles
€ € € €
723,290 1,444,315 77,882 2,245,487
1,319 24,349 - 25,668
- (8,848) - (8,848)
724,609 1,459,816 77,882 2,262,307
632,672 1,352,768 51,869 2,037,309
29,069 57,898 13,006 99,973
- (8,848) (8,848)
661,741 1,401,818 64,875 2,128,434
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8. DEONTAIS

Cuireann Foras na Gaeilge tairiscinti cinaimh dheontais ar fail agus, ma ghlactar leo, fanann siad mar cheangaltais ar an
eagraiocht. Dithiomnaitear tairiscinti den chineal sin nuair a théann tréimhse na tairisceana in éag né nuair a thagann athru

ar chainsi.

Ba é an glandliteanas deontais iomlan a Udaraiodh maidir le Foras na Gaeilge in 2009 na (2008: €10,609,037 /

STGES,447,976).

Ceangaltais Deontais amhail 1 Eanair
Coigearu ar cheangaltais Deontais ar 1 Eanair

Deontais Ceadaithe sa Bhliain

Deontais Dithiomnaithe sa Bhliain

Caiteachas Deontas

Ceagaltais Deontais amhail 31 Nollaig
Coigeartu aistrithe airgeadra (N6ta 1.6)
Ceangaltais Deontais amhail 31 Nollag 2009

athshonraithe

2009 2009 2008 2008

€ Stgf € Stgf
10,576,497 9,930,608 15,390,477 11,408,961
(6,698) (6,380) - -
6,129,727 5,460,974 11,638,470 9,267,714
(223,953) (199,520) (1,029,433) (819,738)
(12,749,514)  (11,358,54) (14,544,592) (11,581,859)
3,726,059 3,827,140 11,454,922 8,275,078
183,605 (354,968) (878,425) 1,799,036
3,909,664 3,472,172 10,576,497 10,074,114

e San aireamh in caiteachas deontas t& suim €6,530 a léirionn maoinit deontais i leith 2009 nar iocadh go dti 2010.

»  Ceadaiodh deontais do na heagraiochtai bunmhaoinithe don bhliain 2010 i ndiaidh 31 Nollaig 2009. Seo an miiu ar an
laghdu ar dheontais a bhi ceadaithe idir 2008 agus 2009.

e Léirionn an coigeartu aistrithe airgeadais an méid athruithe ar luach na ndeontas tiomnaithe arbh € an t-athrd ar na

ratai malartaithe thar na blianta ba chuis leis.

9. SOCMHAINNI SEASTA
Troscain Trealaimh Moétarfheithicli lomlan
Oifige Oifige € €
€ €

COSTAS

Ag 1 Eanair 2009 723,290 1,444,315 77,882 2,245,487
Breiseanna 1,319 24,349 - 25,668
Ditscairti - (8,848) - (8,848)
Ag 31 Nollaig 2009 724,609 1,459,816 77,882 2,262,307
DIMHEAS CARNTHA

Ag 1 Eanair 2008 632,672 1,352,768 51,869 2,037,309
Muirear don bhliain 29,069 57,898 13,006 99,973
Ditscairti - (8,848) (8,848)
Ag 31 Nollaig 2009 661,741 1,401,818 64,875 2,128,434
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NET BOOK VALUE

At 31 December 2009 (€) 62,868 57,998 13,007 133,873
At 31 December 2009 (Stg£) 56,009 51,671 11,587 119,267
Currency translation adjustment (176) (163) (36) (375)
At 31 December 2009 (Stgf) as

restated 55,833 51,508 11,551 118,892
At 31 December 2008 (€) 90,618 91,547 26,013 208,178
At 31 December 2008 (Stg£) 86,314 87,198 24,777 198,289

The currency translation adjustment is the difference between the net book value of fixed assets calculated using
year-end exchange rates and their net book value stated at historic rates of exchange.

10. STOCKS

2009 2009 2008 2008
€ STGE € STGE

An GUm: Book Stocks 721,524 640,784 644,744 614,118
Ais: Book Stocks 218,889 194,396 237,154 225,890
940,413 835,180 881,898 840,008

11. DEBTORS AND PREPAYMENTS

2009 2009 2008 2008
€ STGE € STGE
Early Education Scheme 29,921 26,574 35,210 33,538
Debtors 537,397 477,129 443,418 422,356
ASLC’s 47,415 42,242 138,184 131,620
Prepayments 210,796 187,208 207,370 197,520
Repayment of VAT 51,172 45,446 137,655 131,116
PRSI/PAYE - - 8,338 7,942

Colmcille Funding 125,699 111,633
1,002,400 890,232 970,175 924,092

12. CREDITORS

2009 2009 2008 2008
€ STGE € STGE
Grant liabilities 23,585 20,946 9,388 8,942
Bord na Gaidhlig 56,123 49,843 - -
PAYE/PRSI 49,131 43,633 - -
Creditors & Accruals 364,040 323,304 468,767 446,501
492,879 437,726 478,155 455,443
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GLANLUACH DE
REIR NA LEABHAR

Ag 31 Nollaig 2009
(€)

Ag 31 Nollaig 2009
(Stg£)

Coigeartu ar
airgeadra a aistriu

Ag 31 Nollaig 2009
(Stg£) athshonraithe

Ag 31 Nollaig 2008 (€)

Ag 31 Nollaig 2008
(Stg£)

62,868 57,998 13,007 133,873
56,009 51,671 11,587 119,267
(176) (163) (36) (375)
55,833 51,508 11,551 118,892
90,618 91,547 26,013 208,178
86,314 87,198 24,777 198,289

Is é an coigeartu ar airgeadra na an difriocht idir glanluach na sécmhainni seasta de réir na leabhar a riomhtar tri Gsaid a

bhaint as ratai malairte ag deireadh na bliana agus nglanluach de réir na leabhar, sonraithe ag ratai malairte stairitla.

10. STOIC

An GUm: Stoic Leabhar
Ais: Stoic Leabhar

11. FEICHIUNAITHE AGUS REAMHIOCAIOCHTAI

Scéim Luathoideachais
Féichitnaithe
Réamhiocaiochtai
Aisiocaiocht CBL
ASPC / PRSI

12. CREIDIUNAITHE

Dliteanais Deontas

Bord na Gaidhlig
IMAT/ASPC
Creiditinaithe & Fabhruithe

2009 2009 2008 2008
€ Stgf € Stgf
721,524 640,784 644,744 614,118
218,889 194,396 237,154 225,890
940,413 835,180 881,898 840,008
2009 2009 2008 2008
€ Stgf € Stgf
35,210 33,538 87,570 64,916
581,602 553,976 618,641 458,599
207,370 197,520 55,354 41,034
137,655 131,116 331,978 246,095
8,338 7,942 8,337 6,180
970,175 924,092 1,101,880 816,824
2009 2009 2008 2008
€ STGE € STGE
23,585 20,946 9,388 8,942
56,123 49,843 - -
49,131 43,633 - -
364,040 323,304 468,767 446,501
492,879 437,726 478,155 455,443
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13. CAPITAL GRANT RESERVE

Opening balance at 1 January
Capital Grant Received

Transfer to Income and Expenditure
Account

Amortisation of Fixed Assets

Disposals of Fixed Assets

Accumulated Depreciation on the Disposal
of Tangible Fixed Assets

Currency Translation Adjustment

Closing balance at 31 December

14. NOTES TO THE CASH FLOW STATEMENT

CASH INFLOW FROM OPERATING ACTIVITIES

Surplus/(Deficit) for the year

Adjustment for non cash
transactions

Depreciation

Transfer from Capital Grant Reserve

Adjustments for movements in
working capital

(Increase) / Decrease in Stock

(Increase) / Decrease in Debtors

Increase / (Decrease) in Creditors

Currency translation adjustment

2009 2009 2008 2008

€ STGE € STGE
208,178 198,289 289,144 214,342
25,668 22,867 56,437 44,940
233,846 221,156 345,581 259,282
(99,973) (89,066) (137,403) (109,414)
(8,848) (7,883) - -

8,848 7,883
(99,973) (89,066) (137,403) (109,414)
- (13,198) - 48,421
133,873 118,892 208,178 198,289
14.1 RECONCILIATION OF THE SURPLUS / (DEFICIT) FOR THE YEAR TO NET

2009 2009 2008 2008
€ STGE € STGE
(421,552) (375,560) 380,701 303,152
99,973 89,066 137,403 109,414
(99,973) (89,066) (137,403) (109,414)
(421,552) (375,560) 380,701 303,152
(58,515) 4,828 (74,857) (241,749)
(32,225) 33,860 131,705 (107,268)
14,724 (17,717) (36,353) 74,039
(76,016) 20,971 20,495 (274,978)
- (136,657) - 431,095
(497,568) (491,246) 401,196 459,269

Net Cash Inflow / (Outflow) from
Operating Activities

The currency translation adjustment reflects the amount of the movement in the value of current assets and

liabilities which is attributable to the change in exchange rates over the year.
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13. CULCHISTE IONCAM CHAIPITIL

2009 2009 2008 2008

€ STGE € STGE
larmhéid tosaigh ag 1 Eanair 208,178 198,289 289,144 214,342
Deontas Caipitil Faighte 25,668 22,867 56,437 44,940

233,846 221,156 345,581 259,282
Aistrit chuig an gCuntas loncaim
agus Caiteachais
Maitheamh S6cmhainni Seasta (99,973) (89,066) (137,403) (109,414)
Discairt ar Shocmhainni Seasta (8,848) (7,883) - -
Dimheas carntha ar Dhiuscairt - -
Shécmhainni Seasta inlaimhsithe
Didscartha 8,848 7,883

(99,973) (89,066) (137,403) (109,414)
Coigeartu ar airgeadra a aistri - (13,198) - 48,421
larmhéid deiridh ag 31 Nollaig 133,873 118,892 208,178 198,289

14. NOTAI A GHABHANN LEIS AN RAITEAS FAOI SHREABHADH AIRGID

14.1 REITEACH AN BARRACHAIS / (EASNAIMH) DON BHLIAIN LEIS AN nGLAN-EIS-

SREABHADH AIRGID O GHNIOMHAIOCHTAIT OIBRIUCHAIN

Barrachas / (Easnamh) don bhliain

Coigeartu i leith gluaiseachtai i gcaipiteal oibre
Dimheas
Aistritl 6 Chulchiste Deontais Chaipitil

Coigeartuithe i leith gluaiseachtai i gcaipiteal
oibre

(Méadu) / Laghdu ar Stoc

(Méadu) / Laghdu ar Fhéichitunaithe

Méadu / (Laghdu) ar Chreiditnaithe

Coigeartu ar airgeadra a aistriu

Glan-Insreabhadh / Eis-sreabhadh Airgid 6
Ghniomhaiochtai Qibritchain

2009 2009 2008 2008

€ StgfE € Stgf
(421,552) (375,560) 380,701 303,152
99,973 89,066 137,403 109,414
(99,973) (89,066) (137,403) (109,414)
(421,552) (375,560) 380,701 303,152
(58,515) 4,828 (74,857) (241,749)
(32,225) 33,860 131,705 (107,268)
14,724 (17,717) (36,353) 74,039
(76,016) 20,971 20,495 (274,978)
- (136,657) - 431,095
(497,568) (491,246) 401,196 459,269

Léirionn coigeartu ar airgeadra a aistrid méid an athraithe i ngluaiseacht luach sécmhainni agus dliteanas reatha a
tharlaionn de bharr an athraithe sna ratai malairte le linn na bliana.
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142  ANALYSIS OF CHANGE IN CASH AND CASH EQUIVALENTS

2009 2009 2008 2008

€ STGE € STGE

Cash in bank at 1 January 766,396 729,992 365,200 270,723
Net Cash Inflow / (Outflow) for operating

activities (497,568) (491,246) 401,196 459,269

Cash in Bank at 31 December 268,828 238,746 766,396 729,992

15. PENSION OBLIGATIONS

Pension obligations are included in the financial statements for the year ended 31 December 2009 as stated in
FRS 17 ‘Retirement Benefits’. Comparative data for the year ended 31 December 2008 was regrouped and
reclassified in this regard, to ensure comparability with the current year figures.

15.1 Assessment of Liabilities and Costs
The assessed liabilities depend on the benefits payable from the scheme in future. The benefits are defined in the
scheme’s trust deed and rules as amended from time to time.

A valuation of the scheme’s liabilities as at 31 December 2007, 31 December 2008 and 31 December 2009
using membership data supplied by the scheme’s administrators was carried out. The liabilities and costs have
been assessed using the projected unit method.

15.2  Value of Assets

The scheme is unfunded and therefore there are no assets of the scheme held in respect of employees or ex-
employees of Foras na Gaeilge. Benefits paid to pensioner members are funded through the employee
contributions with any excess being met by Foras na Gaeilge.

15.3  Assumptions - General

In order to assess the liabilities and costs it has been necessary to make assumptions about the future economic
and demographic events that will affect the level of the benefits promised. These assumptions should be
mutually compatible and lead to the best estimate of the future cash flows that will arise from the scheme’s
liabilities.

A full list of the assumptions for the 31 December 2009 accounting date and the methodology of deriving these

assumptions is given below. Assumptions for the previous accounting dates have been derived on a consistent
basis.

15.3.1 Economic Assumptions - Assumed annual rate

Discount Rate

Northern Ireland: 5.70% — The rounded average annual yield on over 15 year AA rated
corporate bonds.
Republic of Ireland: 5.10% - The rounded average annual yield on over 10 year AA rated

Eurozone corporate bonds as recorded by iBoxx adjusted for the duration of
the scheme’s liabilities.

Increase in Retail Prices

Index:

Northern Ireland: 3.70% - The difference between yields on fixed coupon gilts and index-
linked gilts.

Republic of Ireland: 2.50% - Based on ECB inflation target plus an adjustment for the excess of

Irish over Euroland CPI.
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14.2 ANAILIS AR ATHRUITHE AR AIRGEAD TIRIM AGUS AR CHOIBHEISI AIRGID THIRIM

2009 2009 2008 2008
€ STGE € STGE
Airgead sa bhanc amhail an 1 Eanair 766,396 729,992 365,200 270,723
Glan-Insreabhadh / (Eis-sreabhadh)
Airgid do Ghniomhaiochtai
Oibritchain (497,568) (491,246) 401,196 459,269
Airgead sa bhanc amhail an 31 Eanair 268,828 238,746 766,396 729,992

15. DUALGAIS PHINSEAN

Airitear dulagais phinsean sna raitis airgeadais don bhliain dar crioch 31 Nollaig 2009 mar a léiritear in FRS 17
‘Retirement Benefits’. Rinneadh athghripail agus athrangu ar shonraisc incomparaide én mbliain dar crioch 31
Nollaig 2008 s tsli seo, le hionchomparaideacht a chinntit le figitir na bliana reatha.

15.1 Measunu ar Dhliteanais agus ar Chostais
Braitheann na dliteanais mheasunaithe ar na sochair inioctha 6n scéim sa todhchai. Leagtar sios na sochair i
ngniomhas trusta na scéime agus sna rialacha mar a leasaitear 6 am go ham.

Rinneadh luachail ar dhliteanais na scéime amhail 31 Nollaig 2007, 31 Nollaig 2008 agus 31 Nollaig 2009 ag
baint leasa as sonrai ballraiochta a chuir riarthoiri na scéime ar fail. Rinneadh measuna ar na dliteanais agus ar
an costais de réir mhodh chreiditint réamh-mheasta an aonaid.

15.2  Luach na S6cmhainni

Nil an scéim maoinithe agus da réir sin ni choinnitear sécmhainni de chuid na scéime i leith fostithe né
iarfhostaithe de chuid Fhoras na Gaeilge. Maoinitear sochair a foctar le ballphinseandiri tri ranniocaiochtai
fostaithe agus solathraionn Foras na Gaeilge aon ni breise.

15.3 Foshuimh - Ginearalta

Le meastnu a dhéanamh ar na dliteanais agus ar na costais ba gha foshuimh a bheith ann maidir le himeachtai
eacnamaiochta agus deimeagrafaiochta sa todhchai a mbeidh tionchar acu ar leibhéal na sochar ata geallta. Ba
choir go mbeadh an foshuimh seo ag comhardadh le chéile agus gurb é an toradh a bheadh orthu né an
meastachan is fearr ar na sreabhai airgid a thiocfaidh i gceist de bharr dliteanais na scéime.

Tugtar thios liosta iomlan de na foshuimh a bhain leis an data cuntasaiochta 31 Nollaig 2009 agus den
mhodheolaiocht a Usaideadh le teacht orthu. Thangthas ar na foshuimh a bhain leis an data cuntasaiochta roimhe
seo ar bhonn a bhi ar an aon dul.

15.3.1 Foshuimh Eacnamula - Rata bliantuil a nglactar leis

Rata Lascaine

Tuaisceart Eireann: 5.70% — An meantoradh bliantuil slanaithe ar bhreis is 15 banna
corpardideacha rataithe AA thar tréimhse 15 bl.
Eire: 5.10% - An meantoradh bliantuil slanaithe ar bhannai corparaideacha

10 bl. i limistéir an Euro Eurozone rataithe AA mar a thaifead iBoxx
agus coigeartaithe d'fhad dliteanais na scéime.

Méadu ar Phraghasinnéacs

Miondiola

Tuaisceart Eireann: 3.70% - An difriocht idir an toaradh ar sharurrdis chipdin sheasta agus
sharurruis innéacsnasctha.

Eire: 2.50% - Bunaithe ar sprioc boilscithe BCE mdide coigeartd e

bharrachas phraghsainnéacs tomhaltdiri na hEireann thar cheann
limistéir an Euro tri chéile.
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Increase in Pensionable Salary

4.00% - Fixed assumption

Increase in Pensions in
Payment

Northern Ireland:

3.70% - Increases in line with RPI

Republic of Ireland:
In line with salary increases:
In line with CPI:

4%
2.50%

Increase in pensions in
deferment

Northern Ireland:

3.70% - Increases in line with RPI

Republic of Ireland:

2.50% - Increases in line with CPI

15.3.2 Demographic assumptions

Assumption

Mortality SAPS tables based on each individual’s year of birth with an allowance for future

improvements in longevity in line with the medium cohort with a 1% p/a underpin.

Withdrawals from active Withdrawals did not occur.

service

Early retirements

Early retirements did not occur.

Transfers out

Transfers out did not occur.

Marital statistics

80% of pensioners are assumed to be currently married and 80% of non-pensioners
are assumed to be married at retirement or earlier death.
Wives are assumed to be 3 years younger than their husbands.

15.4 Disclosure Figures

15.4.1 Principal actuarial assumptions used for the calculations

2009 2008 2007
Discount rate
Northern Ireland: 5.70% 6.40% 5.80%
Republic of Ireland: 5.10% 6.40% 5.70%
Rate of increase in Retail Prices Index
Northern Ireland: 3.70% 2.90% 3.30%
Republic of Ireland: 2.50% 2.50% 2.50%
Rate of increase in salaries 4.00% 4.00% 4.00%
Average rate of increase in pensions
Northern Ireland: 3.70% 2.90% 3.30%
Republic of Ireland:
In line with salary increases: 4.00% 4.00% 4.00%
In line with CPI: 2.50% 2.50% 2.50%
Average expected future life at age 65 for:
Male currently aged 65 21.2 21.2 21.2
Female currently aged 65 23.8 23.8 23.8
Male currently aged 45 23.1 23.1 23.1
Female currently aged 45 25.7 25.7 25.7
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Méadu ar Thuarastal Inphinsean

4.00% - Foshuiomh seasta

Méadu ar Phinsin faoi locaiocht

Tuaisceart Eireann:

3.70% - Méadaionn de réir phraghasinnéacs miondiola

Eire:
De réir arduithe tuarastail:
De réir phraghasinnéacs tomhaltdiri:

4%
2.50%

M¢éadu ar Phinsin larchurtha

Tuaisceart Eireann:

3.70% - Méadaionn de réir phraghasinnéacs miondiola

Eire:

2.50% - Méadaionn de réir phraghasinnéacs tomhaltoiri

15.3.2 Foshuimh Dheimeagrafaiochta

Foshuiomh

Basmhaireacht

Tablai SDCB bunaithe ar bhliain bhreithe gach ball aonair le lamhaltas
d'fheabhsuithe sa todhchai ar fadsaoil de réir meanchohdirt le 1% de
bhuntacu.

Culu 6 sheirbhis ghniomhach Nior tharla.
Luathscor Nior tharla.
IAistrii amach Nior tharla.

Staitistici posta

Glactar leis go bhfuil 80% de phinsinéiri pésta agus go mbionn 80% de
neamhphinsinéiri pdsta ar éiri as né ar bhas doibh roimhe.
Glactar leis go mbionn mné chéile 3 bl. nios 6ige na fir chéile.

15.4 Figitir Fhaisnéisithe

15.4.1 Na priomh-fhoshuimh achtudireacha ar a bhuil na hairimh bunaithe

2009 2008 2007
Rata lascaine
Tuaisceart Eireann: 5.70% 6.40%, 5.80%
Eire: 5.10% 6.40% 5.70%
Méadu ar Innéacs Praghsanna do Thomhaltoiri:
Tuaisceart Eireann: 3.70% 2.90% 3.30%
Eire: 2.50% 2.50% 2.50%
Rata Méadaithe ar Thuarastail 4.00% 4.00% 4.00%
Meénrata ardaithe ar phinsin
Tuaisceart Eireann: 3.70% 2.90% 3.30%
Eire:
De réir arduithe tuarastail: 4.00% 4.00% 4.00%
De réir praghasinnéacs tomhaltdiri: 2.50% 2.50% 2.50%
Meén-fhadsaoil ionchasach ar aois 65 do:
Fear aois 65 anois 21.2 21.2 21.2
Bean aois 65 anois 23.8 23.8 23.8
Fear aois 45 anois 23.1 23.1 23.1
Bean aois 45 anois 25.7 25.7 25.7
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15.4.2 Movement in the Net Pension Liabilities during the financial year

2009 2009 2008 2008
€(000) STGE£(000) €(000) STGE(000)
(Loss) in the plan at the beginning of the year (10,052) (9,575) (10,579) (7,842)
Exchange differences - 657 - (2,152)
Benefits paid during the year 281 250 125 99
Member Contributions (44) (39) (38) (30)
Current service costs (348) (310) (395) (315)
Transfers out / (into) the scheme @) (6) (5) 4)
Other Financial Income / (Charges) (647) (576) (612) (487)
Actuarial Gain / (Loss) (2,703) (2,408) 1,452 1,156
(Deficit) in the plan at the end of the year (13,520) (12,007) (10,052) (9,575)
15.4.3 Analysis of the movement (in deficit) in the plan during the year
2009 2009 2008 2008
€(000) STGE(000) €(000) STGE(000)
Gain / (Loss) from experience 148 132 116 92
Gain / (Loss) regarding the change in financial assumptions (2,851) (2,540) 1,336 1,064
Actuarial Gain / (Loss) (2,703) (2,408) 1,452 1,156
15.4.4 Analysis of the Income and Expenditure Account for the financial year
2009 2009 2008 2008
€(000) STGE(000) €(000) STGE(000)
Service running costs 348 310 395 315
Other financial costs 647 576 612 487
Benefits paid during the year (281) (250) (125) (99)
714 636 882 703
15.4.5 Analysis of the pension service costs
2009 2009 2008 2008
€(000) STGE(000) €(000) STGE(000)
Service running costs 348 310 395 315
Other financial costs 647 576 612 487
995 886 1007 802
15.4.6 Deferred pension funding balance
2009 2009 2008 2008
€(000) STGE(000) €(000) STGE(000)
Opening balance as at 1 January 10,052 9,575 10,579 7,842
Increase / (Decrease) in the deferred pension funding balance 3,468 2,432 (527) 1,733
Closing balance as at 31 December 13,520 12,007 10,052 9,575
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15.4.2 Gluaiseacht sna Glandliteanais Pinsean le linn na bliana airgeadais

2009 2009 2008 2008
€(000) STGE(000) €(000) STGE(000)
(Caillteanas) sa Phlean i dtds na bliana (10,052) (9,575) (10,579) (7,842)
Difriochtai Malairte - 657 - (2,152)
Sochair a iocadh le linn na bliana 281 250 125 99
Ranniocaiochtai na mBall (44) (39) (38) (30)
Costais sheirbhis reatha (348) (310) (395) (315)
Aistrit amach / (isteach) sa scéim @) (6) (5) 4)
loncam / (Muirir) Airgeadais Eile (647) (576) (612) (487)
Gnéthachan/(Caillteanas) (2,703) (2,408) 1,452 1,156
(Easnamh) sa phlean ag deireadh na bliana (13,520) (12,007) (10,052) (9,575)
15.4.3 Anailis ar ghluaiseacht (in easnamh) sa phlean le linn na bliana
2009 2009 2008 2008
€(000) STGE(000) €(000) STGE(000)
Gnothachan / (Caillteanas) 6 thaithi 148 132 116 92
Gnéthachan / (Caillteanas) maidir le hathruithe sna
foshuimh airgeadais (2,851) (2,540) 1,336 1,064
Gnothachan / (Caillteanas) Achtureacha) (2,703) (2,408) 1,452 1,156
15.4.4 Anailis ar an gCuntas loncaim agus Caiteachais don bhliain airgeadais
2009 2009 2008 2008
€(000) STGE(000) €(000) STGE(000)
Costais chothabhéla seirbhise 348 310 395 315
Costais airgeadais eile 647 576 612 487
Sochair a iocadh le linn na bliana (281) (250) (125) (99)
714 636 882 703
15.4.5 Anailis ar chostais na seirbhise pinsean
2009 2009 2008 2008
€(000) STGE(000) €(000) STGE(000)
Costais chothabhéla seirbhise 348 310 395 315
Costais airgeadais eile 647 576 612 487
995 886 1007 802
15.4.6 larmhéid chistithe pinsean iarchurtha
2009 2009 2008 2008
€(000) STGE(000) €(000) STGE(000)
larmhéid tosaigh amhail 1 Eanéir 10,052 9,575 10,579 7,842
Méadu / (Laghdud) ar an iarmhéid chistithe pinsean
iarchurtha 3,468 2,432 (527) 1,733
larmhéid deiridh amhail 31 Nollaig 13,520 12,007 10,052 9,575
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15.4.7 History of Defined Benefit Liabilities

2009 2008 2007

€( 000) €(000) €(000)

(Loss) as at 31 December (13,520) (10,052) (10,579)
Experience Gain / (Loss) 148 116 -
Percentage liabilities of the scheme 1.1% 1.2% -

15.4.8 Cumulative actuarial gain or loss recognised in the STRGL
The cumulative actuarial loss recognised in the STRGL as at 31 December 2009 was €1,251,000.

15.4.9 Employer contribution
The employer does not contribute to the scheme but makes up the difference between the benefits paid over the
year and the employee contributions.

16. Colmcille

On 4 July 2008 the North/South Ministerial Council (NSMC) approved the transfer of Colmcille to Foras na
Gaeilge and the formation of a partnership with Bord na Gaidhlig to take forward the aims and objectives of
Colmcille. lomairt Colmcille (Colmcille) was a charity and accordingly steps had to be taken to dissolve the
charity voluntarily. The charity was dissolved voluntarily on 20 March 2010.The funding of Colmcille is
divided as follows; Foras na Gaeilge two thirds and Bord na Gaidhlig one third. A joint committee was formed
for Colmcille on which there are three members from Foras na Gaeilge and two from Bord na Gaidhlig. The
assets and liabilities of lomairt Colmcille (Colmcille) at 1 April 2009 are set out below:

€ STGE

FIXED ASSETS Note (i)
Tangible assets - -
CURRENT ASSETS
Cash at bank and in hand 72,583 66,820

72,583 66,820
CURRENT LIABILITIES
Creditors (amounts falling due within one year) (43,920) (40,433)
TOTAL ASSETS LESS CURRENT LIABILITIES 28,663 26,387
FUNDS
Restricted Funds 28,663 26,387

Note (i) The rate used to translate the Balance Sheet at 1 April 2009 was €1=STG£0.92060
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15.4.7 Stair na nDliteanas le Sochar Sainithe

2009 2008 2007

€(000) €(000) €( 000)

(Caillteanas) amhail 31 Nollaig (13,520) (10,052) (10,579)
Gnothachan / (Caillteanas) 6 Thaithi 148 116 -
Céatadan de dhliteanais don scéim 1.1% 1.2% -

15.4.8 Gnothachan né caillteanas carnach achtudireach aitheanta sa RIGCA
Ba é an caillteanatas carnach achtlireach a aithniodh sa RIGCA (Raiteas ar lomlan na nGnothachan agus na
gCaillteanas Aitheanta) amhail 31 Nollaig 2009 na €1,251,000.

15.4.9 Ranniocaiocht an Fhostéra
Ni dhéanann an fostoir ranniocaiocht isteach sa scéim ach solathraionn sé an difriocht idir na sochair a focadh le
linn na bliana agus ranniocaiochtai na bhfostaithe.

16. Colmcille

Ar 4 1Gil 2008 d'fhaomhaogh an Chomhairle Aireachta Thuaidh/Theas (CATT) aistrid Colmcille go Foras na
Gaeilge agus bunu pairtnéireachta le Bord na Gaidhlig le haidhmeanna agus cuspoiri Chlolmcille a chur chun
cinn. Carthanach a bhi in lomairt Colmcille (Colmcille) agus da réir sin ba gha sainghnimh leis an gcarthanacht
a dhiscaoileadh d& deoin féin. Discaoileadh an charthanach da deoin féin ar 20 Mérta 2010. Seo a leanas mar a
roinntear cisti Cholmcille; dha dtrian ag teacht 6 Fhoras na Gaeilge agus a thrian ag teacht ¢ Bhord na
Gaidhlig. Bunaiodh comhchoiste do Chomhcille ar a bhfuil triiGr 6 Fhoras na Gaeilge agus beirt 6 Bhord na
Gaidhlig. Cuirtear sios ar shocmhinni agus ar dhliteanais lomairt Colmcille (Colmcille) amhail 1 Aibrean 2009
thios:

€ STGE

SOCMHAINNI SEASTA Nota (i)
Sécmhainni inlaimhsithe - -
SOCMHAINNI REATHA
Airgead sa bhanc agus ar laimh 72,583 66,820

72,583 66,820
DLITEANAIS REATHA
Feichitnaithe (méideanna a bheidh dlite laistigh de bhliain amhain) (43,920) (40,433)
SOCMHAINNI IOMLANA LUIDE DLITEANAIS REATHA 28,663 26,387
CISTI
Cisti Srianta 28,663 26,387

Nota (i) Ba é an rata a Gsaideadh chun an Clar Comhardaithe a aistrit ar 1 Aibreain 2009 €1=STG£0.92060
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17. Future capital expenditure

Capital commitments as at 31 December 2009 for which no provision is made:

€ STGE
The Dictionary Project — Commitment — on contract 504,469 448,019
Authorized but not on contract Nil Nil
Total 504,469 448,019
18. Contingent Liabilities
There were no contingent liabilities at 31 December 20009.
19. Annual Rent Payable in respect of properties used by Foras na Gaeilge
Expiry Date Break Clause €' 000 2009
Headquarters
7 Merrion Square -Dublin 2015 - 350.00
Other Offices
Westgate House - Belfast 2012 - 42.60
Rath Cairn - Meath 2014 - 11.24
Fredrick Street - Dublin * - 133.22
Total 537.06

* There is no lease agreement in place in respect of the property at Fredrick Street, Dublin. The amount
shown is the rent paid in respect of 2009. The rent is paid in arrears at the end of each year.

20. RELATED PARTY TRANSACTIONS

Foras na Gaeilge is an arm of The Language Body, a North South Implementation Body sponsored by the
Department of Arts, Heritage and the Gaeltacht and the Department of Culture, Arts and Leisure.The
Departments named above are regarded as related parties. During the year Foras na Gaeilge engaged in various
transactions with these Departments.

None of the Board members, management staff or other related parties have undertaken any relevant
transactions with Foras na Gaeilge during the year.

Formal procedures were put in place in 2006 regarding the conduct of Board or staff members in the event of a
conflict of interest or a possible conflict of interest as regards the grants process.

During the financial year ended 31 December 2009 Foras na Gaeilge undertook the following transactions with
related parties:

e An aggregate payment of €350,616 aggregate value for the National Terminology Database was made
to Fiontar in Dublin City University where three board members are employed. This contract was
signed with Fiontar on 5 November 2007, which was previous to the appointment of these particular
members as board members on the 13 December 2007. Furthermore, grants of €7,500 for scholarships
to students attending Fiontar courses was paid. None of these members received documentation
relating to this transaction and accordingly they did not paraticipate in or attend any Board discussion
relating to the transaction.
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17. Caiteachas Caipitil amach anseo

Ceangaltais chaipitil ag 31 Nollaig 2009 nach bhfuil aon solathar déanta ina leith:

€ STGE
Tionscadal an Fhocldra Béarla-Gaeilge — Ceangaltais — ar conradh 504,469 448,019
Udaraithe ach gan a bheith ar conradh Nil Nil
lomlan 504,469 448,019
18. DLITEANAIS THEAGMHASA
Ni raibh aon dliteanais theagmhasa ann ag 31 Nollaig 2009.
19. Cios Bliantuil Inioctha i leith maoine a Gsaideann Foras na Gaeilge

Data Eaga Clasal Scoir €' 000 2009

Ceanncheathru )
7 Cearn6g Mhuirfean - BAC 2015 - 350.00
Oifigi Eile
Teach an Gheata Thiar - Béal Feirste 2012 - 42.60
Rath Cairn - Co. na Mi 2014 - 11.24
Sr. Fhreideric - BAC * - 133.22
lomlan 537.06

* Nil aon aontu léasa i bhfeidhm maidir leis an mhaoin ag Sr. Fhreidric, BAC. Léirionn an méid thuas an
cios a focadh i leith 2009. loctar an cios go siarghabhalach ag deireadh gach bliana.

20. IDIRBHEARTA PAIRTITHE GAOLMHARA

Is géag den Fhoras Teanga, Comhlacht Forfheidhmithe Thuaidh/Theas, Foras na Gaeilge, atd urraithe ag an
Roinn Ealaion, Oidhreachta agus Gaeltachta agus an Roinn Cultuir, Ealaion agus Foilliochta. Dearctar ar na
Ranna thuasainmnithe mar phairtithe gaolmhara. Le linn na bliana thug Foras na Gaeilge faoi chaibidli éagsula
leis na Ranna seo.

Nior thug aon duine de chomhaltai an Bhoird, den fhoireann bhainistiochta nd aon phairti gaclmhar eile aon
idirbheart abharach le Foras na Gaeilge le linn na bliana.

Cuireadh nésanna imeachta foirmiula in ait in 2006 maidir le hiompraiocht comhaltai Boird n6 baill foirne sa
chas go bhfuil coimhlint leasa né coimhlint leasa féideartha ann maidir leis an bprdiseas deontas.

Le linn na bliana airgeadais dar chrioch 31 Nollaig 2009 ghabh Foras na Gaeilge de laimh na hidirbhearta seo a
leanas le pairtithe gaolmhara:

* Rinneadh iocaiocht chomhiomlanaithe de €350,616 luach comhiomlanaithe don Bhunachar Naisilinta
Téarmaiochta le Fiontar in Ollscoil Chathair Bhaile Atha Cliath it a bhfuil tridr comhsatai boird
fostaithe. Siniodh an conradh seo le Fiontar 5 Samhain 2007, is é sin roimh cheapadh an triGir airithe
seo mar chomhaltai boird 13 Nollaig 2007. Anuas air sin, iocadh deontais de €7,500 ar scolaireachtai le
mic Iéinn ag freastal ar chlrsai de chuid Fiontar. Ni bhfuair aon duine de na comhaltai seo caipéisiocht
a bhain leis an idirbheart seo agus da réir sin nior ghlac siad pairt i n6 nior fhreastail siad ar aon phlé de
chuid an Bhoird a bhain leis an idirbheart.
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e Clar na Leabhar Gaeilge made payments of €157,236 aggregate value to the publishing company Cois
Life in which an employee of Foras na Gaeilge and a Board member are directors. These payments
related to the Publishing Scheme and to the Commission Scheme and €28,800 of this was paid on to
the writers. The employee and the board member concerned did not receive any documentation on
these transactions and accordingly they did not participate in or attend any Board discussion in relation
to the transactions.

e A payment of €1,424,813 gross value was made to FNT / Altram where a board member is
Chairperson. The board member did not receive any documentation connected to the transaction and
because of this was not present at the meetings and did not participate when the Board had discussions
about this.

e A payment of €818,338 gross value was made to Gael Linn where a board member’s relation is
employed. The board member did not receive any documentation connected to the transaction and
because of this was not present at the meetings and did not participate in the discussions regarding this.

e A payment of €626,940 gross value was made to Glor na nGael where two board members are
employed. These particular members did not receive any documentation concerning this transaction
and because of this they were not present at meetings and they did not participate in discussions
regarding this.

A Register of Board members’ interests was compiled during the period and is being maintained.
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e Thug Clar na Leabhar Gaeilge iocaiocht chomhiomlan €157,236 don chomhlacht foilsitheoireachta
Cois Life, mar a bhfuil fostai de chuid Fhoras na Gaeilge agus comhalta boird de chuid Fhoras na
Gaeilge ina Stiurthdiri. Thit na hiocaiochtai seo faoi Scéim Foilsitheoiri agus Scéim Coimisiin
Scribhneoiri agus focadh €28,800 de ar aghaidh le scribhneoiri. Ni bhfuair an fostai na an comhalta
boird i gceist aon doiciméid ar na hidirbhearta seo agus da réir sin nior ghlac siad pairt in aon phlé de
chuid an Bhoird né nior fhreastail siad ar aon phlé de chuid an Bhoird ag baint leis na hidirbhearta.

e Tugadh fiocaiocht chomhiomlan €1,424,813 do FNT/Altram mar a bhfuil comhalta boird ina
chathaoirleach ar Altram. Ni bhfuair an comhalta boird i gceist aon doiciméid ar na hidirbhearta seo
agus da réir sin nior ghlac siad pairt in aon phlé de chuid an Bhoird n6 nior fhreastail siad ar aon phlé
de chuid an Bhoird ag baint leis na hidirbhearta.

e Tugadh iocaiocht chomhiomlan €818,338 do Ghael Linn mar a bhfuil gaol le comhalta boird fostaithe.
Ni bhfuair an comhalta boird i gceist aon doiciméid ar na hidirbhearta seo agus da réir sin nior ghlac
siad pairt in aon phlé de chuid an Bhoird né nior fhreastail siad ar aon phlé de chuid an Bhoird ag baint
leis na hidirbhearta.

e Tugadh iocaiocht chomhiomlan €626,940 do Ghlér na nGael mar a bhfuil beirt chomhalta boird
fostaithe Ni bhfuair na comhaltai boird i gceist aon doiciméid ar na hidirbhearta seo agus da réir sin
nior ghlac siad pairt in aon phlé de chuid an Bhoird né nior fhreastail siad ar aon phlé de chuid an
Bhoird ag baint leis na hidirbhearta.

Tiomsaiodh clar leasa comhaltai Boird le linn na bliana agus tathar & choinneail.
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APPENDIX 2
ULSTER-SCOTS AGENCY

Accounts and Notes to the Accounts

Financial Statements for Year ended 31 December 2009
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AGUISIN 2
THA BOORD O ULSTER-SCOTCH

Cuntais agus Notai a ghabhann leis na Cuntais

Raitis Airgeadais don Bhliain dar Chrioch 1 Nollaig 2009
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FOREWORD TO THE ACCOUNTS

Background Information

The Ulster-Scots Agency is part of the Language Body, which is a North/South implementation body sponsored
by the Department of Culture, Arts and Leisure (DCAL) and the Department of Arts, Heritage and the Gaeltacht
(DAHG). The Body was established on the 2™ of December 1999 under the North/South Co-operation
(Implementation Bodies) (Northern lIreland) Order 1999 and the British Irish Agreement Act 1999. The
functions of the Ulster-Scots Agency are the promotion of greater awareness and use of Ullans and of Ulster-
Scots cultural issues, both within Northern Ireland and throughout the island.

The financial arrangements applicable to the body are set out in Part 7 of Annex 2 to the Agreement!
establishing Implementation Bodies. The statement of accounts is to be in a form directed by the Department of
Culture, Arts and Leisure and the Department of Arts, Heritage and the Gaeltacht, with the approval of the
Finance Departments, as provided for in the Body’s Financial Memorandum, and the Annual Report and
Accounts Guidance provided by the Department of Finance and Personnel and the Department of Finance.
Business Review

A review of the Ulster-Scots Agency’s activities is given within its Annual Report for the year ended 31
December 2009. The Financial results of the Ulster-Scots Agency are set out in detail on page 41. The Surplus
for the period was STG: £170,933 (EURO: €191,874), (2008 - Surplus STG £219,113 (€275,165).

Fixed Assets

Details of the movement of fixed assets are set out in note 8 to the accounts. During the year the main
expenditure on fixed assets was in relation to fitting out the visitor and information centre at 68-72 Great
Victoria Street BT2 7BB.

Future Developments

The agency employed an accountant in April 2010.

Important Events Occurring After the Year End

There have been no significant events since the year-end which would affect these accounts.

Charitable Donations

The Ulster-Scots Agency made no charitable donations during the year ended 31 December 2009.

Research & Development

The Ulster-Scots Agency made no payments to research & development during the year ended 31 December
2009.

! Agreement of 8" March 1999 between the Government of the United Kingdom of Great Britain and Northern
Ireland and the Government of Ireland establishing Implementation Bodies.

33



REAMHRA LEIS NA CUNTAIS
Faisnéis Chulra

Is cuid den Fhoras Teanga Tha Boord o Ulstér-Scotch, comhlacht forfheidhmithe Thuaidh/Theas ata urraithe ag
an Roinn Ealaion, Oidhreachta agus Gaeltachta (REOG) agus an Roinn Culttir, Ealaion agus Fdilliochta
(RCEF). Cuireadh an comhlacht ar bun ar 2 Nollaig 1999 faoi North/South Co-operation (Implementation
Bodies) (Northern Ireland) Order 1999 agus Acht um Chomhaonti na Breataine-na hEireann 1999. Is iad
feidhmeanna Tha Boord o Ulster-Scotch eolas nios fearr faoi Ultais agus Usaid na hUItaise agus saincheisteanna
cultdir Ultach-Albanacha a chur chun cinn, laistigh de Thuaisceart Eireann agus ar fud an Oileain.

Ta na socruithe airgeadais ata infheidhme i leith an chomhlachta leagtha amach i gCuid 7 d’larscribhinn 2 den
Chaomhaont(' lena mbunaitear Comhlachtai Forfheidhme. T4 an raiteas cuntais le bheith i bhfoirm ata
treoraithe ag an Roinn Cultuir, Ealaion agus Foilliochta agus an Roinn Ealaion, Oidhreachta agus Gaeltachta, le
ceadl na Ranna Airgeadais, mar a fhordiltear i Meamram Airgeadais an Fhorais Teanga, agus sa Treoir don
Tuarascail Bhliantdil agus na Cuntais Bhliantula arna solathar ag an Roinn Airgeadais agus Pearsanra agus an
Roinn Airgeadais.

Forléargas ar Ghno:

Tugtar forléargas ar ghniomhaiochtai An Boord o Ulstér-Scotch sa Tuarascail Bhliantuil aige don bhliain dar
chrioch 31 Nollaig 2009. Ta torthai Airgeadais Tha Boord o Ulstér-Scotch leagtha amach go mionchruinn ar
leathanach 41. Ba an é an barrachas don tréimhse STG:£170,933 (EURO: €191,874), (2008 - Barrachas STG
£219,113 (€275,165).

Sécmhainni Seasta

Ta mionsonrai faoi ghluaiseacht socmhainni seasta leagtha amach i néta 8 a ghabhann leis na cuntais. Le linn na
bliana bhain an priomhchaiteachas ar shécmhainni seasta leis an bhfeist( ar an ionad eolais do chuairteoiri ag
68-72 Sraid Mhor Victoria, Béal Feirste, BT2 7BB.

Forbairti sa Todhchai

D’fhostaigh an ghniomhaireacht ctntasoir in Aibrean 2010.

Nithe tdbhachtacha a tharla tar éis Dheireadh na Bliana

Nior tharla aon ni suntasach tar €is dheireadh na bliana a dhéanfadh difear do na cuntais seo.

Deonachain Charthanula

Ni dhearna Tha Boord o Ulster-Scotch aon deonachain charthandla i rith na bliana dar chrioch 31 Nollaig 2009.

Taighde & Forbairt

Ni dhearna Tha Boord o Ulster-Scotch iocaiochtai le haghaidh taighde agus forbartha le linn na bliana dar
chrioch 31 Nollaig 2009.

L An Comhaontu 8 Marta idir Rialtas Riocht Aontaithe na Breataine Moire agus Thuaisceart Eireann agus
Rialtas na hEireanna faoinar bunaiodh na Comhlachtai Forfheidhmithe.
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Board Members

The functions of the Agency are exercised by the Board. The following served as board members during the
year ended 31* December 2009:

Mr Mark Thompson (Chair) (resigned 10 July 2009)

Mr John Hunter — Interim Chairman (appointed 16 December 2009)
Ms Angela Graham (Deputy Chairperson)

Dr lan Adamson

Mr William Leathem

Mr William Humphrey

Ms Jacqui Reed

Dr Aileen Douglas (resigned 27 September 2009)

Mr William Roulston (resigned November 2009)

Mr Tony Crooks (appointed 16 December 2009)

The Audit Committee comprised the following members during 2009:

Mr William Humphrey (Chair) (resigned December 2009)
Mr William Leathem (resigned December 2009)

Mrs Angela Graham

Mr Ray Dolan (Co-Opted Member)

Disabled Employees

The Ulster-Scots Agency is developing an updated Equal Opportunities Policy statement including provision for
disabled employees.

Employee Involvement

Throughout the year employees were kept involved in the full workings and plans of the Body through formal
and informal meetings, courses and briefings. Staff where consulted at all times as new procedures and policies
were developed and they had an opportunity to contribute or comment.

Payment to Suppliers

The Ulster-Scots Agency is committed to the prompt payment of bills for goods and services received in
accordance with the UK Late Payment of Commercial Debts (Interest) Act 1998, as amended and supplemented
by the Late Payment of Commercial Debts Regulations 2002, and the Irish Late Payments in Commercial
Transactions Regulations 2002. Unless otherwise stated in the contract, payment is due within 30 or 45 days, as
appropriate, of the receipt of the goods or services, or presentation of a valid invoice or similar demand,
whichever is later. There was no system in place during 2009 to measure compliance with the prompt payment
regulations. The Agency introduced procedures in March 2011 to monitor prompt payments on a monthly basis.

Health and Safety Policy
The Ulster-Scots Agency prepared a circular to provide guidance for all staff in connection with the evacuation
procedures and security arrangements for premises occupied by the body. This information has been provided to

each individual member of staff and instructions are posted in a prominent position in the building. The Agency
has a Health and Safety policy.
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Combhaltai Boird

Ta feidhmeanna na Gniomhaireachta curtha i gcrich ag an mBord. Bhi na daoine seo a leanas mar chombhaltai
boird le linn na bliana dar crioch 31 Nollaig 2009:

An tUasal Mark Thompson (Cathaoirleach) (d’éirigh as 10 10il 2009)

An tUasal John Hunter — Cathaoirleach Eatramhach (ceapadh 16 Nollaig 2009)
An tUasal Angela Graham (Leas-Chathaoirleach)

An Dr lan Adamson

An tUasal William Leathem

An tUasal William Humphrey

An tUasal Jacqui Reed

An Dr Aileen Douglas (d’éirigh as 27 Mean Fémhair 2009)

An tUasal William Roulston (d’éirigh as Samhain 2009)

An tUasal Tony Crooks (ceapadh 16 Nollaig 2009)

Bhi na comhaltai seo a leanas ar an gCoiste Initchta le linn 2009:

An tUasal William Humphrey (Cathaoirleach) (d’éirigh as Nollaig 2009)
An tUasal William Leathem (d’éirigh as Nollaig 2009)

An tUasal Angela Graham

An tUasal Ray Dolan (Ball Comhthofa)

Fostaithe faoi Mhichumas

Ta raiteas Polasai Comhdheiseanna nua & fhorbairt ag an Boord o Ulstér-Scotch ar a n-airitear solathar
d’fhostaithe faoi mhichumas.

Rannphairtiocht Fostaithe

I rith na bliana coinniodh na fostaithe ar an eolas maidir le hoibriGchain agus pleanail an Chomhlachta tri
chruinnithe foirmidla agus neamhfhoirmiuala, cdrsai agus faisnéisithe. Chuathas i gcomhairle leis an bhfoireann i
gconai agus ndsanna imeachta nua agus polasaithe nua & bhforbairt, agus bhi deis acu cur leo n6 a dtuairimi a
thabhairt fathu.

focafocht le Solathraithe

Ta Tha Boord o Ulstéer-Scotch tiomanta d’ioc pras billi le haghaidh earrai agus seirbhisi a fhaightear, de réir an
Late Payment of Commercial Debts (Interest) Act 1998, de chuid na Riochta Aontaithe, mar até leasaithe agus
forlionta ag Late Payment of Commercial Debts Regulations 2002, agus Rialachain um foc Déanach in
Idirbhearta Trachtala 2002 de chuid na hEireann. Mura ndeirtear a mhalairt sa chonradh, bionn focaiocht dlite
laistigh de 30 n6 45 14, de réir mar is cui, 6n am a bhfaightear na hearrai né na seirbhisi, n6 6n am a gcuirtear
sonrasc no eileamh baili den sért céanna i lathair, cibé acu is déanai. Ni raibh aon chéras i bhfeidhm i rith 2009
chun comhlionadh na rialachan um ioc pras a thomhas. Chuir an Ghniomhaireacht ndsanna imeachta i bhfeidhm
i Marta 2011 chun monatdireacht a dhéanamh ar iocaiochtai prasa ar bhonn miosula.

Beartas Slainte agus Sabhailteachta
D’ullmhaigh Tha Boord o Ulstér-Scotch ciorclan chun treoir a thabhairt don fhoireann go léir maidir le
gnasanna aslonnaithe agus socruithe slandala le haghaidh itribh ina mbionn an comhlacht. Cuireadh an

fhaisnéis sin ar fail do gach ball foirne agus ta treoracha crochta in airde in ait san fhoirgneamh ar féidir € a
fheiceail go héasca. T4 beartas Slainte agus Sabhailteachta ag an nGniomhaireacht.
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Equality Policy

The Agency prepared an Equality Policy in compliance with the requirements of Section 75 of the Northern
Ireland Act 1998 which was approved by the North/South Ministerial Council in June 2002 and by the Equality
Commission in November 2002.

Details of company directorships/register of interests

A register of interests is held by the Agency and may be viewed by contacting the Ulster Scots Agency’s office.
Contact details are available on the agency’s website.

Statement of Board Members responsibilities

The role of the board is to provide leadership, vision, continuity of purpose and accountability to the public.

The Agency’s board members are required to:

Contribute to decision-making and to share responsibility for those decisions;

Attend board meetings on a regular basis and to be well prepared by reading relevant papers in
advance;

Attend training events and keep up-to-date with subjects relevant to the work of the organisation;
Contribute to the work of board committees;

Act at all times with propriety, declaring any interests that may conflict with their responsibilities as a
board member.

lan Crozier 7/11/2012
Chief Executive — Ulster Scots Agency Date
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Beartas Comhionannais

D’ullmhaigh an Ghniomhaireacht Scéim Combhionannais de réir riachtanais Alt 75 den Northern Ireland Act
1998. Cheadaigh an Chomhairle Aireachta Thuaidh/Theas an scéim i mi an Mheithimh 2002 agus cheadaigh an
Coimisitn Comhionannas é i mi na Samhna 2002.

Sonrai stidrthdireacht na gcomhlachtai/clar leasanna

Ta clar leasanna ag an nGniombhaireacht agus is féidir féachaint air ach dul i dteagmhail le hoifig Tha Boord o
Ulster-Scotch. Ta sonrai teagmhala ar fail ar shuiomh idirlin na Gniomhaireachta.

Raiteas i leith freagrachtai Comhaltai Boird

Ta sé mar rol ag an mbord ceannasaiocht, fis agus leantnachas cuspora a chur ar fail agus a bheith freagrach
don phobal.

Ni folair do na comhaltai boird:

e Pairt a ghlacadh sa chinnteoireacht agus an fhreagracht a roinnt as na cinnti a ghlactar;

e Bheith i lathair ag cruinnithe boird ar bhonn rialta, bheith ullmhaithe go maith tri na paipéir abhartha a
[éamh roimh ré;

e Bheith i lathair ag 6caidi oilitina agus bheith ar an eolas mar gheall ar abhair a bhaineann le hobair na
heagraiochta;

e Pairt a ghlacadh in obair na gcoisti boird;

e Feidhmit i gcénai mar is coir, agus aon choimhlint leasa a d’fhéadfadh teacht salach ar a
bhfreagrachtai mar bhaill boird a nochtadh.

lan Crozier 7/11/2012
Priomhfheidhmeannach - Tha Boord O Ulstér-Scotch Data
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STATEMENT OF RESPONSIBILITIES

Ulster-Scots Agency Responsibilities

The Department of Culture, Arts and Leisure (DCAL) and the Department of Arts, Heritage and the Gaeltacht
(DAHG) have directed the Language Body to prepare a statement of accounts for each financial year in the form
and on the basis set out in the accounts agreed in the Accounts Direction. The accounts are prepared on an
accruals basis and must give a true and fair view of the Body’s state of affairs at the year end and of its income
and expenditure, recognised gains and losses, and cash flows for the calendar year.

In preparing the accounts the Body is required to:

»  Observe the accounts direction issued by the Department of Culture, Arts and Leisure and the
Department of Arts, Heritage and the Gaeltacht including the relevant accounting and disclosure
requirements, and apply suitable accounting policies on a consistent basis;

*  Make judgements and estimates on a reasonable basis;

e State whether applicable accounting standards have been followed and disclose and explain any
material departures in the financial statements;

»  Prepare the financial statements on the going concern basis, unless it is inappropriate to presume that
the Ulster-Scots Agency will continue in operation.

The Body requires the Ulster-Scots Agency to keep proper accounts and financial records and to prepare a
statement of accounts in respect of each year.

Accountable Person’s Responsibilities
The responsibilities of the Accountable Person for the Ulster-Scots Agency, including responsibility for the

propriety and regularity of the public finances and for the keeping of proper records, are set out in the Financial
Memorandum of the Body.

lan Crozier 7/11/2012
Chief Executive — Ulster Scots Agency Date
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RAITEAS | LEITH FREAGRACHTAI
Freagrachtai Tha Boord O Ulstér-Scotch

Ta an Roinn Cultdir, Ealaion agus Foilliochta (RCEF) agus an Roinn Ealaion, Oidhreachta agus Gaeltachta
(REOQG) tar éis treoir a thabhairt don Fhoras Teanga raiteas cuntas a ullmha i leith gach bliain airgeadais san
fhoirm agus ar an mbonn ata leagtha amach sna cuntais aontaithe sa Treoir do Chuntais. Ullmhaitear na cuntais
ar bhonn fabhruithe agus caithfidh siad Iéargas firinneach céir a thabhairt ar staid chdrsai an Fhorais Teanga ag
deireadh na bliana agus ar a ioncam agus a chaiteachas, a ghnoéthachain agus a chaillteanais aitheanta, agus
sreabhadh airgid don bhliain féilire.

Agus na cuntais a n-ullmha aige, ceanglaitear ar an bhForas Teanga:

. An treoir do na cuntais arna heisitint ag an Roinn Culttir, Ealaion agus Foilliochta agus an Roinn
Ealaion, Oidhreachta agus Gaeltachta, lena n-airitear na ceanglais abhartha maidir le cuntasaiocht agus
nochtadh agus beartais chuntasaiochta iomchui ar bhonn comhsheasmhach a leandint;

. Breithnitnais agus meastachain a dhéanamh ar bhonn réastnach;

. A dhearbht cibé acu ar comhlionadh n6 nar comhlionadh na caighdeain chuntasaiochta infheidhme
agus aon difriocht abhartha sna cuntais a nochtadh agus a mhinig;

. Na cuntais a ullmhu ar bhonn gnéthais leantaigh, ach amhain i gcas nach cui a thoimhdiu go leanfaidh
Gniombhaireacht na hUItaise a bheith ag feidhmiu.

Ceanglaionn an Foras Teanga ar an nGniomhaireacht Ultach-Albanach leabhair chuntais agus taifid airgeadais
chearta a choinneail agus raiteas cuntas a ullmhu i leith gach bliana.

Freagrachtai an Duine Chuntasaigh
Leagtar amach i Meamram Airgeadais an Fhorais Teanga na freagrachtai ata ar an Duine Cuntasach as an

nGniomhaireacht Ultach-Albanach, lena n-airitear freagracht as cuibheas agus rialtacht an airgeadais phoibli
agus as taifid chearta a choimead.

lan Crozier 7/11/2012
Priomhfheidhmeannach - Tha Boord O Ulstér-Scotch Data
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STATEMENT ON INTERNAL CONTROL
Scope of Responsibility

As Accountable Person, | have responsibility for maintaining a sound system of internal control that supports
the achievement of the Ulster-Scots Agency’s policies, aims and objectives, whilst safeguarding the public
funds and assets for which | am personally responsible, in accordance with the responsibilities assigned to me in
Managing Public Money Northern Ireland and Public Financial Procedures.

As the Agency’s Chief Executive, appointed on 5 July 2011, | am directly responsible to the respective
Ministers in the North and South and the sponsor Departments, for the Agency’s performance and operations.
The Ministers determine the policy framework under which the Ulster-Scots Agency operates and the scope of
its activities. The Ministers also determine the resources to be made available to the Agency and approve the
Corporate and Business Plans.

Through Working Group meetings, | consult with Departments on the handling of operational matters that could
give rise to significant public or parliamentary concern, including the nature, scale and likelihood of risks.

The Accounting Officer of DCAL has designated me by letter, in a form approved by the Department of Finance
and Personnel and the Department of Finance, as the Accounting Officer for the Agency. This letter and the
North/South Language Body Financial Memorandum define my role and responsibilities and our relationship.

The Purpose of the System of Internal Control

The system of internal control is designed to manage risk to a reasonable level rather than to eliminate all risk of
failure to achieve policies, aims and objectives; it can therefore only provide reasonable assurance and not
absolute assurance of effectiveness. The system of internal control is based on an ongoing process designed to
identify and prioritise the risks to the achievement of the Agency’s policies, aims and objectives; to evaluate the
likelihood of those risks being realised and the impact should they be realised, and to manage them efficiently,
effectively and economically. The system of internal control has been further developed in the Agency for the
year ended 31 December 2009 and up to the date of approval of the annual report and accounts, and accords
with the Finance Departments’ guidance.

Capacity to Handle Risk

The Agency Board provides strategic direction and leadership to the organisation within the parameters of
policy set by, and in consultation with the Ministers. The Executive Team has responsibility for the day to day
management of operations, staff and budgets to ensure that the business targets set by the Board are progressed
on a timely basis. The Board’s primarily function is therefore to set the corporate business agenda and ensure
that the organisation delivers in terms of its strategic goals. The Board reviews performance against targets
including any consequent corrective actions, risk implications and contingency measures.

The identification and impact of risk is incorporated into the corporate planning and decision making processes
of the Agency. Consequently the Agency ensures that there are procedures in place for verifying that internal
control and aspects of risk management are regularly reviewed and reported on and are supplemented by
detailed best practice guidelines on whistle-blowing and fraud management policies among others.

The Agency’s Audit Committee receives periodic reports concerning internal control and steps are taken to
manage risks in significant areas of business and to monitor progress on key projects and targets. The
Committee is authorised by the Board to investigate any activity within the scope of its terms of reference. The
main objective is to contribute independently to the Board’s overall process for ensuring that an effective
internal control system is maintained.

The Audit Committee has lead responsibility for the periodic review of the risk framework and other records of
risk. Management of risk categories has been allocated appropriately within the organisation. Any revision to
the framework is discussed within the Audit Committee and recommended to the Board.

The Audit Committee also agrees the internal audit work schedule and all internal audit reports are reviewed by

the Committee. Finally, the Audit Committee reviews the final reports and accounts and the ensuing
management letter. The Audit Committee met on three occasions in 2009.
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RAITEAS MAIDIR LE RIALUCHAN INMHEANACH

Cuimsiu Freagrachta

Mar Dhuine Cuntasach, t& freagracht orm cdras rialtchain inmheéanaigh fuaimintidil a choimead, a thacaionn le
cur i bhfeidhm pholasaithe, aidhmeanna agus spriocanna na Gniomhaireacht Ultach-Albanai, agus san am
céanna cumhdach a dhéanambh ar na cisti agus na sécmhainni poibli ata faoi mo chdram go pearsanta de réir na
bhfreagrachtai ata leagtha orm in Managing Public Money Northern Ireland agus in Public Financial
Procedures.

Mar Phriomhfheidhmeannach na Gniomhaireachta, a ceapadh 5 1Gil 2011, taim freagrach go direach do na hAiri
sa Tuaisceart agus sa Deisceart faoi seach agus do na Ranna urraiochta, i gcomhair fheidhmidchan agus
oibridichan na Gniomhaireachta. Socraionn na hAiri an creat polasai faoina n-oibrionn Tha Boord o Ulstér-
Scotch agus socraionn siad cuimsil a ghniomhaiochtai. Socraionn na hAiri chomh maith an acmhainn a bheidh
ar fail don Ghniomhaireacht chomh maith agus Udaraionn siad Pleananna Corparaideacha agus Gnd.

Téim i gcombhairle leis na ranna ag cruinnithe Gripa Oibre maidir le laimhsedil abhair fheidhmidchain a
d’fhéadfadh bheith ina gcuis le habhair shuntasacha chdraim phobail n6 pharlaiminte, ar a n-airitear nadur, scala
agus ddchulacht rioscai.

D’ainmnigh Oifigeach Cuntasach RCEF mé i litir, i bhfoirm a d’Gdaraigh an Roinn Airgeadais agus Pearsanra
agus an Roinn Airgeadais, mar Dhuine Cuntasach don Ghniomhaireacht. Ta mo rél agus mo fhreagracht agus ar
gcaidreamh sainmhinithe sa litir seo agus i Meamram Airgeadais an Fhorais Teanga Thuaidh / Theas.

Feidhm an Chorais Rialtchain Inmheénaigh

Ta an coras rialichain inmheénaigh ceaptha chun riosca a bhainistiii go leibhéal réasinta seachas chun gach
riosca teipe ar bheartais, pholasaithe, aidhmeanna agus ar chuspdiri a chur ar ceal; d& bhri sin, ni féidir leis ach
urris réasunta seachas urris absaldideach éifeachtachta a chur ar fail. Ta an céras rialichain inmheénaigh
bunaithe ar phroiseas leantnach ata ceaptha chun na rioscai maidir le cur i bhfeidhm bheartais, aidhmeanna agus
chuspéiri na Gniomhaireacha a aithint agus a chur in ord tosaiochta, chun an déchilacht go réadédh na rioscai
sin agus an tionchar a bheadh ann da réadofai iad a mheas, agus chun iad a bhainistid go héifeachtuil, go
héifeachtach agus go barrainneach.Rinneadh breis forbartha ar an gCéras Rialichain Inmheénaigh sa
Ghniomhaireacht don bhliain dar chrioch 31 Nollaig 2009 agus go dti an data ar faomhadh an tuarascail
bhliantuil agus na cuntais, agus ta sé ag réiteach le treoir na Ranna Airgeadais.

Cumas chun Riosca a Bhainistit

Cuireann Bord na Gniomhaireachta treoir straitéiseach agus chinnireachta ar fail don eagraiocht laistigh de na
teorainneacha polasai atd leagtha sios ag, agus i gcombhairle leis na hAiri. Ta an fhreagracht ar fhoireann an
Fheidhmeannais maidir le bainistit laethdil ar charsai oibritichain, foirne agus buiséid chun a chinntit go bhfuil
spriocanna gno leagtha sios ag an mBord curtha chun cinn go trathdil. D4 bhri sin is € priomhfheidhm an Bhoird
na an clar gnd corpardideach a leagan sios agus a chinntid go n-éirionn leis an eagraiocht maidir lena spriocanna
straitéiseacha. Déanann an Bord athbhreithnit ar fheidhmiocht de réir spriocanna, ag aireamh aon bheart
ceartaitheach da dhroim sin, impleachtai riosca agus beartanna teagmhasa.

Comhshnaidhmtear sainaithint agus tionchar riosca i bprdisis phleanail agus chinnteoireacht chorparaideach na
Gniomhaireachta. D& thoradh sin cinntionn an Ghniomhaireacht go bhfuil nésanna imeachta i bhfeidhm chun a
dheimhniG go ndéantar athbhreithniG agus tuairisc rialta ar riald inmheanach agus ar ghnéithe bainistiochta
riosca go bhforliontar iad le treoirlinte mionsonraithe dea-chleachtais faoi sceithireacht agus faoi pholasaithe
bainistiochta calaoise, idir eile.

Faigheann Coiste IniGchta na Gniomhaireachta tuarascélacha tréimhsitla maidir le riali inmheanach agus
cuirtear gniomhartha i bhfeidhm chun rioscai a bhainistid i réimsi suntasacha gné agus monatdireachta a
dhéanamh ar dhul chun cinn maidir le priomhthionscadail agus spriocanna. Ta Udart ag an gCoiste 6n mBord
aon ghniomhaireacht laistigh de raon a théarmai tagartha a imscrudd. Is € an priomhchuspdir na cur go
neamhspledch le prdiseas foriomlan an Bhoird chun a chinntid go gcoimeédtar coras éifeachtach rialdchain
inmheanaigh.

Ar an gCoiste Inilchta atd an phriomhfhreagracht athbhreithnit tréimhsidil a dhéanamh ar an gcreat riosca agus
ar thaifid eile riosca.T4 bainistiocht ar chatagoiri riosca leithroinnte go cui laistigh den eagraiocht. Pléitear aon
least ar an gcreat laistigh den Choiste Initchta agus moltar é don Bhord.

Comhaontaionn an Coiste Initichta an sceideal oibre iniGchta inmheanaigh chomh maith agus déanann an Coiste
gach tuarascail initchta inmheanach a athbhreithnid. Mar chrioch, déanann an Coiste Initchta athbhreithnid ar
na tuarascalacha agus na cuntais dheiridh agus ar an litir bhainistiochta a leanann.Thainig an Coiste Initchta le
chéile ar thri 6céid in 2009.

37



The then Chief Executive Officer, the Director of Corporate Services and the Finance and Administration
Manager attended a Risk Management course in 2007 and they all achieved the CIPFA Risk Management
Foundation level qualification. There was no Audit Committee in place in late 2009 due to the resignation of the
chair and one other member of the Audit Committee. The Audit Committee was subsequently reconstituted in
February 2010.

The Risk and Control Framework

The Agency operates risk management as a live process and there is action to improve controls and reduce
residual risks. Risk is reviewed when circumstances change, or when new risks are identified, such as when
planning the implementation of a new process.

The Agency has an Internal Audit Service provided by an external company, which operates to standards
defined in the Government Internal Audit Manual. The Internal Audit service submitted regular reports during
2009 together with recommendations for improvement. Two of the areas examined were Grants Processing and
Purchasing and Procurement. Grants Processing was given a Limited Assurance rating in June 2009 this was
reviewed again in Jan 2010 and was given a satisfactory rating. Procurement and Purchasing was given a
Limited Assurance in May 2009 this was reviewed again in Jan 2010 and was given a Satisfactory rating.

The Agency’s financial reporting processes were improved in 2009 with the introduction of a new accounting
software package with an integrated payroll system. This system enables monthly expenditure reports to be
produced for consideration by the Board and senior management and for reporting to Sponsor Departments and
the North South Ministerial Council. Also in June 2009 the Agency installed a new grants database to facilitate
improved management and recording of grants approved under the Financial Assistance Scheme.

Review of Effectiveness

As Accountable Person, | have responsibility for reviewing the effectiveness of the system of internal control.
My review of the effectiveness of the system of internal control is informed by the work of the internal auditors,
the Audit Committee and Executive managers within the Agency who have responsibility for the development
and maintenance of the internal control framework, and comments made by the external auditors in their
management letter and other reports. A plan to address weaknesses and ensure continuous improvement of the
system is in place and is reviewed regularly through the Audit recommendations matrix.

Significant Internal Control Weaknesses

Overall, Internal Audit provided satisfactory assurance in 2009 on the systems of internal control which
represents a significant improvement. Management has accepted the recommendations made by Internal Audit
in relation to improving the systems of internal control in the areas reviewed i.e. Grants Processing, Purchasing
& Procurement, Bank/Cash Management and Risk Management and are committed to ensuring improvements
in these areas; some improvements are still required to enhance the adequacy and/or effectiveness of risk
management, control and governance. The following issues have been highlighted as requiring attention:

»  Further documentation of operating procedures and staff guidance on protocols and procedures;
e Performance reporting and monitoring of core funded groups;

e Further embedding of procurement policies within the culture of the organisation;

e The preparation of business cases to support investment decisions;

e Number of required Audit Committee meetings not met;

e Lack of physical control over assets;

* Inadequate record keeping.
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D'fhreastail an Priomhfheidhmeannach ag an am, an Stiarthoéir Seirbhisi Corpardideacha agus an Bainisteoir
Airgeadais agus Riarachdin ar chirsa Bhainistiocht Riosca in 2007 agus bhain siad uile amach cailiocht CIFPA
madir le Bonnncharsa Bhainistiocht Riosca. Ni raibh aon Choiste IniGchta in ait i ndeireadh 2009 de bharr gur
girigh an cathaoirleach agus ball eile den Choiste Initchta as. Athbhunaiodh an Coiste IniGchta i bhFeabhra
2010.

An Creat Riosca agus Rialtchain

Cuireann an Ghniomhaireacht bainistiocht riosca i bhfeidhm mar phréiseas beo agus ta gniomhu ann chun riald
a fheabhsu agus riosca iarmharach a laghd. Déantar athbhreithnid ar riosca nuair a athraionn dalai, n6 nuair a
aithnitear rioscai nua, mar shampla nuair atathar ag pleanail cur i bhfeidhm proéiseas nua.

Ta Seirbhis Indchta Inmheanaigh ag an nGniomhaireacht a chuireann comhlacht seachtrach ar fail, a
fheidhmionn de réir saighdean sainithe sa Government Internal Audit Manual. Sholathair an tseirbhis Initchta
Inmheanaigh tuairisci rialta le linn 2009 mar aon le moltai feabhais. Dha réimse a scudaiodh na Proiseas
Deontas agus Solathar. Rataladh Préieas Deontas le Deimhnil Teoranta i Meitheamh 2009 agus rinneadh
athbhreithnid air seo in Eanair 2010 le rata sasuil. Rataladh Solathar agus Ceannach le Deimhnil Teoranta i
mBealtaine 2009 agus rinneadh athbhreithniu air seo aris in Eanair 2010 agus rataladh sasuil é.

Feabhsaiodh proisis tuairiceoireachta na Gniomhaireachta in 2009 nuair a tégadh pacaiste nua bogearrai
airgeadais isteach ina raibh parolla comhthaite. Ligeann an coras seo tuairisci miosula caiteachais a ghninidint le
cur ar fail don Bhord, don ardbhainistiocht agus d'fheidhmeanna tuairiscithe do na Ranna Urraiochta agus don
Chombhairle Aireachta Thuaidh / Theas. Chomh maith leis sin, i Mitheamh 2009 chuir an Ghniomhaireacht
bunachar nua deontas i bhfearas d'fhonn feabhas a chur ar bhainistit agus ar thaifeadadh na ndeontas a bhi
ceadaithe faoin Scéim um Chinamh Airgeadais.

Athbhreithnit ar Eifeachtacht

Mar Dhuine Cuntasach, is mise ata freagrach as athbhreithnit a dhéanamh ar éifeachtacht an chorais rialaithe
inmheanaigh. Bionn an t-athbhreini a dhéanaim ar éifeachtacht an chorais rialaithe inmheanaigh faoi €irim
obair na n-initchairi inmhednacha, an Choiste Iniuchta aus bhainisteoiri de chuid an Fheidhmeannais sa
Ghniomhaireacht ata freagrach as forbairt agus cothabhail an chreatlaigh rialaithe inmheénaigh, agus faoi éirim
raitis a dhéanfadh initchairi seachtracha ina litir bhainistiochta agus i dtuairisci eile. Ta plean i bhfeidhm le
haghaidh a thabhairt ar laigeachtai agus le forbairt leantnach sa chdras a dheimhniu agus athbhreithnitear é ar
bhonn rialta tri mhaitris na moltai Initchta.

Laigeachtai Suntasacha Rialaithe Inmheanaigh

Ar an iomlén, thug Initchd Inmheénach urrds shasuil in 2009 ar na cérais rialaithe inmheanaigh, rud a léirionn
dul chun cinn suntasach. T4 an bhainistiocht tar éis glacadh leis na moltai a rinne Inidchadh Inmheénach maidir
le feabhas a chur ar na cérais rialaithe inmheanaigh sna réimsi a athbhreithniodh .i. Préiseail Deontas, Solathair
agus Ceannach, Bainistiocht Bainc/Airid Thirim agus Bainistiocht Riosca agus ta siad tiomanta d'fheabhas a
chur ar na réimsi seo; ta feabhsuchain eile fés ag teastail le bainistiocht riosca, rialt agus rialachas a dhéanamh
nios leordhothanai agus/né éifeachtai réimsi eile. Tugadh aird ar na saincheisteanna seo a leanas go hairithe sa
chomhthéacs seo:

»  Caipéisiocht bhreise faoi ndésanna imeachta oibritchain agus treoir don fhoireann ar phrétacail agus
nésanna imeachta;

e Tuairiscit ar fheidhmiocht agus monatéireacht ar ghrtpai bunmhaoinithe;

» Nosanna imeachta solathair a neadu tuilleadh i gcultdr na heagraiochta;

e Ullmhu césanna gnd le tacu le cinnti infheistiochta;

» Lion neamhleor cruinnithe den Choiste Inilchta;

»  Eaps smachta fhisicuil ar shécmbhainni;

¢ Coinnedil taifead neamhleor.
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During the audit of the 2009 Accounts, a number of additional issues were identified as follows:

There was no approved business case for the relocation of Agency HQ to Great Victoria Street;
however a post project evaluation report was submitted to DCAL August 2010;

Expenditure on the Ulster-Scot newspaper still had not been tendered in line with the requirements of
the Financial Memorandum and it may have breached EU regulations. However the business case was
submitted to DCAL June 2011 and a tender has been prepared in association with the Central
Procurement Directorate and was issued 1 January 2012;

Four temporary staff were recruited in 2009 without prior approval from NSMC, however these staff
were included on returns to NSMC.

The Agency has taken action to improve its financial controls surrounding grants:

A revised Financial Assistance Scheme which clarifies the criteria and requirements for grant aid to
community groups was approved by the Agency Board in January 2009 and subsequently received the
approval of the North South Ministerial Council in July 2009. This scheme has been further revised and
is currently with DFP for approval which is expected early 2012;

An electronic grants database was introduced in June 2009 to assist in more effective management and
control of expenditure on grants. This database will be replaced in 2012 with a more technologically
advanced system;

A grant monitoring policy was developed which requires all applicants to complete an appraisal report
on the outcomes of their projects and requires Agency staff to complete monitoring reports on all visits
to projects. Visits will be undertaken for all projects above £5k and for all new groups and 20% of
projects receiving grant of less than £5k will be visited. All festivals and summer schools also receive
monitoring visits.

These issues will be addressed during 2012 and an independent evaluation of core funded groups will be carried

out.

lan Crozier 7/11/2012
Accountable Person Date
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Le linn an initchta ar Chuntais 2009, aithnfodh roinnt saincheisteanna breise, mar a leanas:

* Ni raibh aon chas gné faofa ann d'athlonnd cheanncheathr na Gniomhaireachta go Sr. Mhor Victoria;
cuireadh measunu iartionscadail faoi bhraid RCEF &fach Linasa 2010;

» Nior lorgaiodh tairiscinti ar an gcaiteachas ar an nuachtdn Ulster-Scot de réir riachtanais an
Mheamraim Airgeadais agus b'fhéidir gur sharaigh sé rialachain an AE. Cuireadh an cas gné faoi
bhraid RCEF Meitheamh 2011 afach agus ullmhaiodh préiseas tairisceana i gcomhar le Stidrthoireacht
Larnach an tSolathair agus eisiodh é 1 Eanair 2012;

e Fostaiodh ceathrar foirne ar bhonn sealadach in 2009 gan cead a bheith faghte roimh ré é6n gCATT, cé
gur luadh iad sna tuairisci chuig an gCATT.

Ta an Ghniomhaireacht tar éis céimeanna a ghlacadh leis an rialu airgeadais a fheabhst maidir le deontais:

e D'fhaomhaigh Bord na Gniomhaireacht Scéim um Chunaimh Airgeadais athbhreithnithe a shoiléirionn
na critéir agus na riachtanais le haghaidh deontas i gcabhair do ghripai pobail in Eanair 2009 agus ina
dhiaidh sin d'fhaomhaigh an Chomhairle Aireachta i in IGil 2009. Rinneadh an scéim seo a
athbhreithnit tuilleadh agus ta sé faoi lathair leis an Roinn Airgeadais agus Pearsanra le faomhadh,
tathar ag suil, go luath in 2012;

e Tugadh isteach bunachar leictreonach deontas i Meitheamh 2009 le bainistiocht agus riald nios
éifeachtai a éascl ar chaiteachas deontas. Cuirfear céras nios forbartha fos 6 thaobh teicneolaiochta de i
bhfeidhm in 2012;

e Forbraiodh polasai monatoireachta deontas a iarrann ar gach iarrthoir tuairisc mheasunaithe a scriobh
ar thorthai a gcuid tionscadal agus a iarrann ar thoireann na Gniomhaireachta tuairisci monatéireachta a
scriobh ar gach cuairt ar thionscadal. Tabharfar cuairt ar gach tionscadal os cionn £5k agus ar gach
grdpa nua agus tabharfar cuairt ar 20% de thionscadal a fhaigheann deontais faoi bhun £5k. Tabharfar
cuairt eanna monatéireachta ar gach féile agus scoil samhraidh.

Tabharfar aghaidh ar na saincheisteanna seo i rith 2012 agus cuirfear measini neamhspleach ar eagraiochtai
bunmhaoinithe i gcrich.

lan Crozier 7/11/2012
Duine Cuntasach Data
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ULSTER-SCOTS AGENCY

INCOME AND EXPENDITURE ACCOUNT FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2009

INCOME Notes
Revenue Grant from Departments 2
Other Income 3
Release from Capital Grant Reserve 12
Net Deferred Funding For Pensions 15¢
Total Income

EXPENDITURE

Staff Costs 4
Other Operating Costs 6
Grants 7
Depreciation 8
Pension Costs 15a

Total Expenditure

Surplus/(Deficit) for the period

Surplus/(Deficit) carried forward from previous year

Currency Translation Adjustment

Amount Transferred to Reserves

40

2009 2009 2008 2008
STG £ € STGE£ €
3,082,054 3,459,606 3,205,687 4,025,728
2,244 2,519 165,406 207,719
19,252 21,610 29,076 36,514
93,000 104,393 98,000 123,069
3,196,550 3,588,128 3,498,169 4,393,030
546,787 613,768 610,698 766,919
988,007 1,109,038 1,289,629 1,619,527
1,378,571 1,547,445 1,251,653 1,571,836
19,252 21,610 29,076 36,514
93,000 104,393 98,000 123,069
3,025,617 3,396,254 3,279,056 4,117,865
170,933 191,874 219,113 275,165
(190,125)  (199,606) (409,238)  (552,061)
(13,879) 77,290

(19,192) (21,611) (190,125)  (199,606)




THA BOORD O ULSTER-SCOTCH

CUNTAS IONCAIM AGUS CAITEACHAIS DON BHLIAIN DAR CRIOCH 31 NOLLAIG 2009

IONCAM Notai
Deontas loncaim 6 na Ranna 2
loncam Eile 3
Scaoileadh 6n gCulchiste Deontais Chaipitil 12
Glanchistit Pinsean larchurtha 15¢

loncam lomlan

CAITEACHAS

Costais Foirne 4
Costais Oibritchain Eile 6
Deontais 7
Dimheas 8
Costais Phinsin 15a

Caiteachas lomlan

Barrachas/(Easnamh) don tréimhse

Barrachas/(Easnamh) 6n mbliain roimhe seo

Coigeartt ar Airgeadra a Aistril

Barrachas Aistrithe go dti Culchiste
loncaim
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2009 2009 2008 2008
STG £ € STG £ €
3,082,054 3,459,606 3,205,687 4,025,728
2,244 2,519 165,406 207,719
19,252 21,610 29,076 36,514
93,000 104,393 98,000 123,069
3,196,550 3,588,128 3,498,169 4,393,030
546,787 613,768 610,698 766,919
988,007 1,109,038 1,289,629 1,619,527
1,378,571 1,547,445 1,251,653 1,571,836
19,252 21,610 29,076 36,514
93,000 104,393 98,000 123,069
3,025,617 3,396,254 3,279,056 4,117,865
170,933 191,874 219,113 275,165
(190,125)  (199,606) (409,238)  (552,061)
(13,879) 77,290

(19,192) (21,611) (190,125)  (199,606)




STATEMENT OF TOTAL RECOGNISED GAINS AND LOSSES
FOR THE YEAR ENDED 31st DECEMBER 2009

Restated Restated

2009 2009 2008 2008

STGE € STGE €

(Deficit)/ surplus for year 170,933 191,874 219,113 275,165

Experience losses/(gains) on pension scheme liabilities 9,000 10,134 (42,000) (53,000)
Changes in assumptions underlying the present value of

pension scheme liabilities 233,000 262,358 (139,000) (175,000)

Actuarial Loss/(gain) on Pension Liabilities 242,000 272,492 (181,000) (228,000)

Adjustment to Deferred Pension Funding (242,000) (272,492) 181,000 228,000

Total Recognised (Loss)/ Gain for the year 170,933 191,874 219,113 275,165

All amounts relate to continuing activities.

The notes numbered 1 — 18 form part of these financial statements.

Tom Scott 7/11/2012
Chairperson - Ulster Scots Agency Date
lan Crozier 7/11/2012
Chief Executive - Ulster Scots Agency Date
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RAITEAS FAOI IOMLAN NA nGNOTHACHAN/(nEASNAMH) AITHEANTA

DON BHLIAIN DAR CRIOCH 31 NOLLAIG 2009

(Easnamh)/ barrachas don bhliain

Caillteanais/(gno6thachain) ar dhliteanais na scéime pinsean i
dtaithi

Athruithe ar fhoshuimh faoi luach reatha dhliteanais na
scéime pinsean

Gnéthachan/(caillteanas) achtdireach ar na

dliteanais pinsean

Coigeartu ar chistit pinsean iarchurtha

Gnothachan/(Easnamh) lomlan Aitheanta don Bhliain

Baineann na méideanna ar fad le gniomhaiochtai leantnacha.

Is cuid de na réitis airgeadais seo iad notai 1 go 18.

Athshonraithe  Athshonraithe
2009 2009 2008 2008
STG £ € STG £ €
170,933 191,874 219,113 275,165
9,000 10,134 (42,000) (53,000)
233,000 262,358 (139,000) (175,000)
242,000 272,492 (181,000) (228,000)
(242,000) (272,492) 181,000 228,000
170,933 191,874 219,113 275,165

Tom Scott 7/11/2012
Cathaoirleach - Tha Boord o Ulstér-Scotch Data
lan Crozier 7/11/2012

Priomhfheidhmeannach - Tha Boord o Ulstér-Scotch
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ULSTER-SCOTS AGENCY

BALANCE SHEET AS AT
31 DECEMBER 2009

Notes
FIXED ASSETS
Tangible Assets 8
CURRENT ASSETS
Debtors due within one year 9
Cash at Bank and on hand 13.2
CREDITORS
Amounts falling due within one year 10
Net Current Assets / (Liabilities)
TOTAL ASSETS LESS CURRANT LIABILITIES
BEFORE PENSIONS
Pension Liabilities 15b
Deferred Pension Funding 15b
TOTAL ASSETS LESS CURRENT LIABILITIES
CAPITIAL AND RESERVES
Revenue Reserve 11
Capital Grant Reserve 12

The notes numbered 1 - 18 form part of these financial statements.

Tom Scott 7/11/2012
Chairperson — Ulster-Scots Agency Date
lan Crozier 7/11/2012
Chief Executive — Ulster-Scots Agency Date

42

2009 2009 2008 2008
STG £ ¢ STG £ €
112,853 127,072 116,740 122,562
70,644 79,545 182,867 191,986
212,746 239,552 20,608 21,636
283,390 319,097 203,475 213,622

(302,582)  (340,708) (393,600) (413,228)
(19,192)  (21.611) (190,125) (199,606)
93,661 105,461 (73,385) (77,044)

(939,000) (1,057,314) (625,000 (656,188)
939,000 1,057,314 625,000 656,188
93,661 105,461 (73,385) (77,044)
(19,192)  (21,611) (190,125) (199,606)
112,853 127,072 116,740 122,562
93,661 105,461 (73,385) (77,044)




THA BOORD O ULSTER-SCOTCH

CLAR COMHARDAITHE
AMHAIL AN 31 NOLLAIG 2009

Notes
SOCMHAINNI SEASTA
Sécmhainni Inlaimhsithe 8
SOCMHAINNI REATHA
Feichidnaithe dlite laistigh de bhliain amhain 9
Airgead sa Bhanc agus ar laimh 13.2
CREIDIUNAITHE
Meéideanna dlite laistigh de bhliain amhain 10
Glandliteanais Reatha / (Dliteanais)
SOCMHAINNI IOMLANA LUIDE DLITEANAIS
ROIMH PHNISIN
Dliteanais Phinsean 15b
Cistill Pinsean larchurtha 15b
SOCMHAINNI IOMLANA LUIDE DLITEANAIS
REATHA
CAIPITEAL AGUS CULCHISTI
Culchiste loncaim 11
Culchiste Deontais Chaipitil 12
Is cuid de na raitis airgeadais seo iad notai 1 - 18.
Tom Scott 7/11/2012
Cathaoirleach — Tha Boord O Ulstér-Scotch Data
lan Crozier 7/11/2012
Priomhfheidhmeannach — Tha Boord O Ulster-
Scotch Data
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2009 2009 2008 2008
STG £ € STG £ €
112,853 127,072 116,740 122,562
70,644 79,545 182,867 191,986
212,746 239,552 20,608 21,636
283,390 319,097 203,475 213,622

(302,582)  (340,708) (393,600) (413,228)
(19,192)  (21.611) (190,125) (199,606)
93,661 105,461 (73,385) (77,044)

(939,000) (1,057,314) (625,000 (656,188)
939,000 1,057,314 625,000 656,188
93,661 105,461 (73,385) (77,044)
(19,192)  (21,611) (190,125) (199,606)
112,853 127,072 116,740 122,562
93,661 105,461 (73,385) (77,044)




ULSTER-SCOTS AGENCY

CASH FLOW STATEMENT FOR THE YEAR ENDED 31 DECEMBER 2009

Notes

NET CASH (OUTFLOW)/INFLOW FROM
OPERATING ACTIVITIES 13

CAPITAL EXPENDITURE AND FINANCIAL INVESTMENT
Payments to acquire fixed assets 8

NET CASH (OUTFLOW)/INFLOW BEFORE FINANCING

FINANCING
Capital Grant Received 12
(Decrease)/Increase in net cash and cash equivalents 13

43

2009 2009 2008 2008

STG £ C STG £ €
192,138 217,916 16,031 15,460
(15,365)  (17,247) (122,357) (153,657)
176,773 200,669 (106,326) (138,197)

15,365 17,247 122,357 153,657
192,138 217,916 16,031 15460
192,138 217,916 16,031 15460




THA BOORD O ULSTER-SCOTCH

RAITEAS SREABHADH AIRGID DON BHLIAIN DAR CRIOCH 31 NOLLAIG 2009

Notes 2009 2009 2008 2008
STG £ € STG £ €

GLAN(EIS-SREABHADH)/INSREABHADH

AIRGID © GHNIOMHAIOCHTAI

OIBRIUCHAIN 13 192,138 217,916 16,031 15,460

CAITEACHAS CAIPITIL AGUS INFHEISTIOCHT AIRGEADAIS

focajochtai chun Sécmhainni Seasta a

fhail 8 (15,365) (17,247) (122,357) (153,657)

GLAN(-EIS-SREABHADH) / INSREABHADH AIRGID ROIMH

MHAOINIU 176,773 200,669 (106,326) (138,197)

MAOINIU

Deontas Caipitil Faighte 12 15,365 17,247 122,357 153,657
192,138 217,916 16,031 15,460

(Laghdu) / Méadu ar airgead tirim agus ar a choibhéis 13 192,138 217,916 16,031 15,460
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NOTES TO THE ACCOUNTS

1. ACCOUNTING POLICIES

The principal accounting policies which have been adopted in the preparation of the accounts are as follows:

1.1. Accounting Convention

The accounts have been prepared in accordance with the historical cost convention.Without limiting the
information given, the financial statements are prepared on an accruals basis and comply with the accounting
and disclosure requirements of the Companies (Northern Ireland) Order 1986, the Irish Companies’ Acts 1963
to 2001, the accounting standards issued or adopted by the Accounting Standards Board and accounting and
disclosure requirements issued by the Department of Finance and Personnel, and the Department of Finance,
insofar as those requirements are appropriate.

1.2 Fixed Assets

Tangible Fixed Assets are included at cost to the body. Depreciation is calculated to write off the cost of fixed
assets within their useful lives. The methods adopted and rates used per annum are as follows:

Office Equipment 20% straight line
Fixtures & Fittings 10% straight line
Computer Equipment 33.33% straight line

A Fixed Asset is any asset intended for use on a continuing basis with an expected life of more than one year
and a purchase value in excess of £330Stg (€500).

1.3 Pension Costs

The North South Ministerial Council Pension Scheme was set up on 1 April 2005 and provision has been made
for Agency employees who joined the company before this date to pay backdated contributions from the start of
their employment. The pension scheme is a final salary pension scheme which is administered by an external
administrator. Employees pay 1.5% of their gross salary. Pension contributions are paid monthly by the Agency
to the Department of Finance and Personnel and to the Department of Arts, Heritage and the Gaeltacht.
Employer contributions are paid by the two sponsor bodies, DCAL and DAHG.

The Ulster Scots Agency operates a defined benefit pension scheme which is funded, annually on a pay as you
go basis from monies available to it, including monies provided by Department of Arts, Heritage and the
Gaeltacht (DAHG) and the Department of Culture, Arts and Leisure (DCAL). Funding is also provided by way
of deductions from staff salaries, which are repaid by the Ulster Scots Agency to the Department of Arts,
Heritage and the Gaeltacht (DAHG) and the Department of Culture, Arts and Leisure (DCAL). Deductions are
included within salaries and wages costs (note 4).

Pension Scheme liabilities are measured on an actuarial basis using the projected unit method.

Pension costs reflect pension benefits earned by employees in the period. An amount corresponding to the
pension charge is recognised as income to the extent that it is recoverable, and offset by grants received in the
year to discharge pension payments. Actuarial gains or losses arising from changes in Actuarial assumptions and
from experience surpluses and deficits are recognized in the Statement of Total Recognized Gains and Losses
for the year in which they occur and a corresponding adjustment is recognised in the amount recoverable from
Department of Arts, Heritage and the Gaeltacht (DAHG) and the Department of Culture, Arts and Leisure
(DCAL). Pension liabilities represent the present value of future pension payments earned by staff to date.
Deferred pension funding represents the corresponding asset to be recovered in future periods from Department
of Arts, Heritage and the Gaeltacht (DAHG) and the Department of Culture, Arts and Leisure (DCAL). FRS 3
states prior period adjustments are accounted for by restating the comparative figures for the preceding period in
the primary statements. This is the first year in which pension costs have been treated under FRS17, and
therefore 2008 comparatives have been restated by way of prior period adjustment. In prior years, the Scheme
was treated as a defined contribution scheme in terms of accounting treatment until 1 April 20009.
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NOTAI LEIS NA CUNTAIS

1. BEARTAIS CHUNTASAIOCHTA

Is iad seo a leanas na priomhbheartais chuntasaiochta a Gsaideadh agus na cuntais & n-ullmhu:
11 Coinbhinsitin Cuntasaiochta

Ullmhaiodh na cuntais de réir an choinbhinsitin chostas stairitil. Gan srian a chur leis an bhfaisnéis a thugtar,
ullmhaitear na raitis airgeadais ar bhonn fabhruithe agus comhlionann siad ceangail chuntasaiochta agus nochta
an Companies (Northern Ireland) Order 1986, agus Achtanna na gCuideachtai 1963 go 2001, na gcaighdean
cuntasaiochta arna n-eisitiint né arna nglacadh ag an mBord um Chaighdeain agus ceanglais chuntasaiochta agus
nochta arna n-eisitiint ag an Roinn Airgeadais agus Pearsanra ag, agus an Roinn Airgeadais, sa mhéid is go
bhfuil na ceanglais sin cui.

1.2 Sécmhainni Seasta
Ta S6cmhainni Seasta Inlaimhsithe curtha isteach ag a gcostas don chomhlacht. Riomhtar dimheas chun costais

s6cmhainni seasta a dhiscriobh laistigh da saolré Usaideach. Is iad seo a leanas na modhanna a ghlactar agus na
ratai a Usaidtear in aghaidh na bliana:

Trealaimh Qifige 20% de réir méid chothroim
Daingneain & Feistis 10% de réir méid chothroim
Trealamh Riomhaireachta 33.33% de réir méid chothroim

Is sécmhainn sheasta aon sdcmhainn leagtha amach le hisaid ar bhonn leantnach le saolré measta nios m6 na
bliain amhain agus luach ceannaigh nios mé na £330Stg (€500).

1.3 Costais Phinsin

Bunaiodh Scéim Pinsean na Combhairle Aireachta Thuaidh/Theas ar 1 Aibredn 2005 agus ta solathar ann i
gcomhair fostaithe na Gniomhaireachta a thainig isteach sa chomhlacht roimh an data seo ranniocaiochtai
siardhataithe a ioc 0 this a gcuid fostaiochta. Is scéim pinsean tuarastal deiridh i an scéim pinsean até & riar ag
riarthoir seachtrach. locann fostaithe 1.5% da n-ollioncam. focann an Ghniomhaireacht ranniocaiochtai pinsin
don Roinn Airgeadais agus Pearsanra agus don Roinn Ealaion, Oidhreachta agus Gaeltachta. focann an da
chomhlacht urraiochta, RCEF agus REOG.

Feidhmionn Tha Boord O Ulstér-Scotch scéim phinsin le sochar sainithe a mhaoinitear go bliantdil ar bhonn
joctar-mar-a-Usaidtear 6 airgead a bhionn ar fail do, airgead a chuireann an Roinn Ealaion, Oidhreachta agus
Gaeltachta (REOG) agus an Roinn Cultuir, Ealaion agus Fdilliochta (RCEF) san aireamh. Cuirtear maoinil ar
fail chomh maith tri asbhainti tuarastail foirne a iocann Tha Boord O Ulstér-Scotch ar ais leis an Roinn Ealaion,
Oidhreachta agus Gaeltachta (REOG) agus leis an Roinn Culttir, Ealaion agus Féilliochta (RCEF). Airitear na
hasbhainti sna costais tuarastal agus pa (néta 4).

Déantar dliteanais na Scéime Pinsean a thomhas ar bhonn achtlireach ag baint leasa as modh na n-aonad réamh-
mheasta.

Léirionn costais pinsean sochair phinsean tuille ag fostaithe sa tréimhse. Aithnitear suim ar cohéad leis an
muirear pinsean mar ioncam sa mhéid is go bhfuil sé in-aisghabhéla agus déanann na deontais a fhaightear le
linn na bliana chun focaiochtai pinsean a dhéanamh frithaireamh air sin. Léirionn na dliteanais phinsean an
luach reatha ar focaiochtai pinsean sa todhchai ata tuillte go data ag an bhfoireann. Léiritear gnéthachain né
caillteanais achtlireacha a tharlaionn de bharr athruithe ar fhoshuimh achtlireacha agus de bharr taithi ar
bharrachais agus ar easnaimh sa Raiteas faoi na Gnoéthachain agus na hEasnaimh Aitheanta agus aithnitear
coigeartdl da réir sa tsuim in-aisghabhala 6 Fheidhmeannas Thuaisceart Eireann agus 6 Rialtas na hEireann.
Eilionn FRS 3 go ndéantar cuntas ar choigeartd ar an tréimhse roimhe tri na figitir chomparéaideacha a
athshonrd don tréimhse sna priomhraitis. Seo an chead bhliain ar vaitheadh le costais phinsean faoi FRS 17,
agus da bhri sin rinneadh athshonru ar fhigitir chomparaideacha 2008 tri choigeart( ar an tréimhse roimhe. Sna
blianta roimhe seo caitheadh leis an Scéim mar scéim le ranniocaiocht sainithe & thaobh cur chuige
cuntasaiochta go dti 1 Aibrean 2009.
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1.4 Value Added Tax

The Ulster-Scots Agency is not in a position to reclaim VAT. Therefore VAT is included as expenditure and
where appropriate capitalised in the value of Fixed Assets.

15 Currency Translation

The Ulster-Scots Agency has disclosed information on the face of the Income and Expenditure Statement,
Balance Sheet and Cash Flow Statement in both STGE and EURO. Amounts on the Income and Expenditure
and Cashflow were translated at average rate throughout the year (1.1225 Euros to £). Balance Sheet amounts
were translated at rate ruling at 31/12/2009 — (1.1260 Euros to £). The Agency has a EURO bank account. The
transactions in this account were translated to sterling at an average rate throughout the year, while the closing
balance was translated at the rate ruling at 31/12/09. This has resulted in a foreign currency loss, which has been
debited to the Income and Expenditure Statement.

1.6 Grants receivable and payable

Grants payable to third parties are chargeable to the Income & Expenditure Account in the year in which the
recipient carries out the activity that creates an entitlement. Revenue grants receivable are recognised in the
period in which they are received. Grants received as a contribution towards expenditure on a fixed asset are
credited to a capital grant reserve and released to the income and expenditure account in the same proportion as
the depreciation charged on the relevant assets.

1.25580811
2. GRANT FROM THE DEPARTMENTS

2009 2009 2009 2009 2009 2009 2008 2008
DCAL DAHG DCAL DAHG Total Total Total Total
STGE STGE € € STGE € STGE €
Revenue Grant 2,292,744 789,310 2,573,605 886,001 3,082,054 3,459,606 3,138,585 3,941,461
ASLC 0 0 0 0 0 0 67,102 84,267
2,292,744 789,310 2,573,605 886,001 3,082,054 3,459,606 3,205,687 4,025,728
Capital Grant 11,523 3,842 12,935 4,312 15,365 17,247 122,357 153,657
Total 2,304,267 793,152 2,586,540 890,313 3,097,419 3,476,853 3,328,044 4,179,385

The body was paid grants from money voted by the Northern Ireland Assembly and Dail Eireann. NSMC, with the approval
of the Finance Ministers recommend that the grants should be split on a 75:25 basis - DCAL (75%) and DAHG (25%).
These monies were paid from money appropriated by the Appropriation (NI) Order 1999 and by Dail Eireann.

3. OTHER OPERATING INCOME

2009 2009 2008 2008

STGE € STGE €

Other Operating Income 2,244 2,519 165,406 207,719
2,244 2,519 165,406 207,719
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1.4 Cain Bhreisluacha

Ni féidir le Tha Boord o Ulster-Scotch CBL a aiséileamh. Da bhri sin, ta CBL san aireamh mar chaiteachas agus
nuair is cui caipitlitear i faoi luach na Sé6¢cmbhainni Seasta.

1.5 Aistriu Airgeadra

Rinneadh Tha Boord o Ulster-Scotch eolas a nochtadh i STGE agus EURO araon sa Chuntas loncaim agus
Caiteachais, sa Chlar Comhardaithe agus sa Raiteas faoi Shreabhadh Airgid. Rinneadh na méideanna sa
Chuntas loncaim agus Caiteachais agus sa Raiteas faoi Shreabhadh Airgid a aistrii ag meanrata i rith na bliana
(1.1225 euro an £). £). Rinneadh na méideanna sa Chlar Comhardaithe a aistriti ag an rata a bhi i bhfeidhm ag
31/12/2009- (1.1260 euro an £). Ta cuntas bainc EURO ag an Ghniomhaireacht. Rinneadh na hidirbhearta a
bhain leis an gcuntas seo a aistrit go steirling ag meanrata i rith na bliana, achrinneadh an t-iarmhéid deiridh a
aistrii ag an rata a bhi i bhfeidhm ag 31/12/09. D’fhag seo go raibh caillteanas ar airgead coigriche agus
cuireadh sin chun dochair sa Chuntas loncaim agus Caiteachais.

1.6 Deontais Infhala agus Inioctha

Maidir le deontais a bhionn inioctha le trit pairtithe, cuirtear ina muirir iad sa Chuntas loncaim & Caiteachais sa
bhliain ina ndéanann an faighteoir an ghniomhaiocht a chruthaionn teidliocht. Riomhtar deontais ioncaim
infhala sa tréimhse inabhfaightear iad. Cuirtear deontais a fhaightear mar ranniocaiocht i leith caiteachais ar
shécmhainn seasta chun sochar deontais chaipitil agus scaoiltear chuig an gcuntas ioncaim agus caiteachais iad i
gcombhréir leis an dimheas a ghearrtar ar na sécmhainni cui.

2. GRANT FROM THE DEPARTMENTS

2009 2009 2009 2009 2009 2009 2008 2008

RCEF REOG RCEF REOG lomlan  lomlan lomlan lomlan

STGE STG £ € € STG £ € STGE €

Deontas loncaim 2,292,744 789,310 2,573,605 886,001 3,082,054 3,459,606 3,138,585 3,941,461
RDAF 0 0 0 0 0 0 67,102 84,267
2,292,744 789,310 2,573,605 886,001 3,082,054 3,459,606 3,205,687 4,025,728

Deontas Caipitil 11,523 3,842 12,935 4,312 15,365 17,247 122,357 153,657
lomlan 2,304,267 793,152 2,586,540 890,313 3,097,419 3,476,853 3,328,044 4,179,385

focadh deontais leis an gcomhlacht 6 airgead a votail Dail Eireann agus Tiondl Thuaisceart Eireann. Mhol an CATT, le
faomhadh na nAiri Airgeadais, go ndéanfai na deontais a roinnt ar bhonn 75:25 - RCEF (75%) agus REOG (25%). locadh

locadh deontais leis an gcomhlacht 6 airgead a votail Dail Eireann agus Tiondl Thuaisceart Eireann.

3. IONCAM OIBRIUCHAIN EILE

2009 2009 2008 2008

STGE € STGE €

loncam Oibritchain Eile 2,244 2,519 165,406 207,719
2,244 2,519 165,406 207,719
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4. STAFF COSTS AND BOARD MEMBERS

Permanent Staff
Salaries

Social Security Costs
ASLC

Seconded Staff & Agency Staff
Salaries
Total Seconded and Agency Staff Costs

Board Remuneration
Total Board Costs

Total Staff and Board Costs

The average weekly number of employees (full-time equivalent) was:

Permanent Staff: Professional
Administration

Seconded Staff:  Professional
Administration
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2009 2009 2008 2008
STGE € STGE €
439,978 493,875 418,446 525,488
33,670 37,794 40,852 51,302
0 0 67,102 84,267
473,648 531,669 526,400 661,057
18,749 21,064 26,696 33,525
18,749 21,064 26,696 33,525
54,390 61,053 57,602 72,337
54,390 61,053 57,602 72,337
546,787 613,768 610,698 766,919
2009 2008
No. No.
3 3
14 15
0 0
0 0



4. COSTAIS FOIRNE AGUS COMHALTAI BOIRD

Foireann Bhuan
Tuarastail

Costais Leasa Shoisialaigh
RDAF

Foireann ar lasacht & 6
Aisineachtai
Tuarastail

lomlan Costais foirne 6 Aisineachtai agus ar
lasacht

Luach Saothair an Bhoird
lomléan Costas
Boird

lomlan Costas Boird agus Costas
Foirne

Ba é mednlion seachtainitil fostaithe (coibhéis lanaimseartha):

Foireann Bhuan  Gairmiuil

Riarachan
Foireann ar
lasacht: Gairmiuil
Riarachan
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2009 2009 2008 2008
STGE € STGE €
439,978 493,875 418,446 525,488
33,670 37,794 40,852 51,302
0 0 67,102 84,267
473,648 531,669 526,400 661,057
18,749 21,064 26,696 33,525
18,749 21,064 26,696 33,525
54,390 61,053 57,602 72,337
54,390 61,053 57,602 72,337
546,787 613,768 610,698 766,919
2009 2008
No. No.
3 3
14 15
0 0
0 0



The Chief Executives and Directors emoluments including pension scheme contributions were as follows:

Mr G Patton
(Chief Executive)

Mr M McCullough
(Director of Corporate Services)

Mr J Millar
(Director of Language &
Education)

Board Members

Mark Thompson

(Chairman)(Resigned 10" July 2009)

Ms Angela Graham
(Deputy Chairperson)

Mr William Leathem
Mr William Humphrey

Mr William Roulston (Resigned
30™ November 2009)

Dr lan Adamson
Ms Jacqui Reed

Dr Aileen Douglas (Resigned
27th September 2009)

2009

STG
£’000
50,796

38,893

38,893

2009

EURO
€°000
57,019

43,657

43,657

2009

STG £'000

0-5

10-15

5-10

5-10

5-10

5-10

5-10

5-10

Real increase in Pension
earned Accrued Age

£'000 £'000 Years

0-25 0-5 53

0-25 15-20 55

2009
EURO €'000

0-5

10-15

5-10

5-10

5-10

5-10

5-10

5-10
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Benefits in kind

£'000

Nil

Nil

Nil



Seo a leanas sochair oifige an Phriomhfheidhmeannaigh agus na Stitrthdiri, ranniocaiochtai scéime pinsean san aireamh:

An tUasal G Patton
(Priomhfheidhmeannach)

An tUasal M McCullough
(Stiarthoir Seirbhisi
Corparaideacha)

An tUasal J Millar
(Stirthoir Teanga & Oideachais)

Combhaltai Boird

Mark Thompson
(Cathaoirleach)(D'éirigh as 10 Iuil
2009)

Angela Graham
(Leaschathaoirleach)

William Leathem
William Humphrey

William Roulston D'éirigh as
30 Samhain 2009)

lan Adamson
Jacqui Reed

An Dr Aileen Douglas (D'¢€irigh
as 27 Mean Fémbhair 2009)

2009

STG
£’000
50,796

38,893

38,893

2009

EURO
€°000
57,019

43,657

43,657

2009

STG £'000

10-15

5-10

5-10

5-10

5-10

5-10

5-10

Ardu réadachi bPinsean

tuillte

£'000 £'000
0-25 0-5

15-20

2009
EURO €'000

10-15

5-10

5-10

5-10

5-10

5-10

5-10
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Fabhraithe

Sochair
Aois chomhchineail
Blianta £'000
53 Nil
41 Nil
55 Nil



5. PERFORMANCE AGAINST KEY FINANCIAL TARGETS

Department of Culture, Arts and Leisure (DCAL) and the Department of Arts, Heritage and the Gaeltacht (DAHG)

Gaeltacht Affairs did not consider it appropriate to set key financial

for the Ulster-Scots Agency for the year ended 31st December 2009. Annual operating plans,

including predetermined indicators, are presented to the North/South Ministerial Council and approved.

6. OTHER OPERATING COSTS

Travel & Subsistence

Hospitality

Training

Consultancy

Advertising/Media

Promotional Festivals
Promotional Drama

Media Productions

Electricity

Insurance

Office Supplies

Foreign Currency (Gain)/Loss
Rent & Rates

Audit & Accountancy

Postage and Stationery
Telephone

Meetings

Conference Fees

Office IT, Web Site design and Maintenance
Office Machine Maintenance
Newspapers, Periodicals

Other Office Costs

Loss on Disposal of Fixed Assets
Auditors Renummeration
Service Level Agreement
Distribution of Ulster Scots Newspaper
Pension Costs

Legal & Professional

SEUPB

Moving Costs

Restated Restated
2009 2009 2008 2008
STGE € STGE €
26,935 30,235 58,878 73,939
5,626 6,315 4,211 5,288
6,637 7,450 16,077 20,190
49,302 55,341 10,045 12,614
213,584 239,748 301,995 379,248
23,976 26,913 49,457 62,108
12,443 13,967 0 0
59,682 66,993 136,872 171,885
17,453 19,591 2,845 3,573
9,152 10,273 5,007 6,288
1,681 1,887 2,123 2,666
17,576 19,729 12,728 15,984
157,840 177,176 102,362 128,547
54,844 61,562 18,371 23,070
16,435 18,449 15,631 19,629
22,987 25,803 26,732 33,571
3,075 3,451 6,332 7,952
230 258 16,374 20,563
13,504 15,159 11,405 14,323
3,649 4,096 3,738 4,694
557 625 407 512
28,015 31,446 36,761 46,165
0 0 0 0
78,608 88,238 20,200 25,367
0 0 0 0
111,865 125,569 158,041 198,469
28,640 32,148 10,215 12,828
23,400 26,267 27,436 34,454
0 0 200,769 252,128
311 349 34,617 43,472
988,007 1,109,038 1,289,629 1,619,527
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5. FEIDHMIOCHT I LEITH PRIOMHSPRIOCANNA AIRGEADAIS

Nior chui leis an Roinn Ealaion, Oidhreachta agus Gaeltachta agus an Roinn Culttir, Ealaion agus Foilliochta
priomhshpriocanna airgeadais a leagan sios i gcomhair Tha Boord o Ulstér-Scotch don bhliain dar chrioch 31 Nollaig 2009.
Cuirtear pleananna bliantala oibridchain, lena n-airitear tascairi réamhbheartaithe, faoi bhradid na Comhairle Aireachta
Thuaidh/Theas chun faomhadh a fhail

6. COSTAIS OIBRIUCHAIN EILE
Athshonraithe  Athshonraithe

2009 2009 2008 2008

STG £ € STG £ €

Taisteal & Cothl 26,935 30,235 58,878 73,939
Aiocht 5,626 6,315 4,211 5,288
Qilitint 6,637 7,450 16,077 20,190
Sainchombhairlitichan 49,302 55,341 10,045 12,614
Fégraiocht/Medin 213,584 239,748 301,995 379,248
Féilte Fograiochta 23,976 26,913 49,457 62,108
Dréama Fograiochta 12,443 13,967 0 0
Léiritichain Mheadin 59,682 66,993 136,872 171,885
Leictreachas 17,453 19,591 2,845 3,673
Arachas 9,152 10,273 5,007 6,288
Solathairti Oifige 1,681 1,887 2,123 2,666
Gnothachan / (Caillidint) ar airgeadra coigriche 17,576 19,729 12,728 15,984
Cios & Ratai 157,840 177,176 102,362 128,547
Initchoireacht & Cuntasoireacht 54,844 61,562 18,371 23,070
Postas agus Staiseanoireacht 16,435 18,449 15,631 19,629
Guthén 22,987 25,803 26,732 33,571
Cruinnithe 3,075 3,451 6,332 7,952
Tailli Comhdhala 230 258 16,374 20,563
TF, Dearadh Suimh agus Cothabhail 13,504 15,159 11,405 14,323
Cothabhail Innealra Qifige 3,649 4,096 3,738 4,694
Nuachtain, Tréimhseachain 557 625 407 512
Costais Oifige Eile 28,015 31,446 36,761 46,165
Caillteanais ar Dhiuscairt S6cmhainni Seasta 0 0 0 0
Tailli IniGchoireachta 78,608 88,238 20,200 25,367
Comhaontl Seirbhise 0 0 0 0
Daéilitichan Nuachtan Ultaise 111,865 125,569 158,041 198,469
Costais Phinsean 28,640 32,148 10,215 12,828
DIi & Gairmiuil 23,400 26,267 27,436 34,454
SEUPB 0 0 200,769 252,128
Costais Aistrithe Aitribh 311 349 34,617 43,472
988,007 1,109,038 1,289,629 1,619,527
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7. GRANT COMMITMENTS

The agency makes offers of grant assistance which, if accepted, remain valid as commitments of the Agency.

Such offers are decommitted when the offer period has expired or the circumstances alter.

Grant Commitments as at 31 December
Grant Approvals in period

Grants Decommitted in period

Grant Expenditure

Grant Commitments as at 31 December
Currency translation adjustment

Grant Commitments as at 31 December restated

8. FIXED ASSETS

COST

At 31 December 2008
Additions

Disposals

At 31 December 2009

DEPRECIATION
At 31 December 2008
Provision for the year
Disposals

At 31 December 2009

NET BOOK VALUE
At 31 December 2009 (€)
Currency Translation Adjustment

At 31 December 2009 (€) as restated

At 31 December 2008 STG £

At 31 December 2008 €

2009 2009 2008 2008
STGE € STG £
27,751 34,850 55,187 80,634
1,747,252 1,961,289 1,235,357 1,551,361
(17,575) (19,728) (11,140) (13,990)
(1,378,571) (1,547,445) (1,251,653) (1,571,836)
378,857 428,966 27,751 46,169
(3,699) (11,319)
378,857 425,267 27,751 34,850
Office Fixtures &

Computer Equipment  Equipment Fittings Total Total
STGE STG £ STG £ STG £ €
66,876 50,238 82,855 199,969 209,941

966 0 14,399 15,365 17,247
0 0 0 0 0
67,842 50,238 97,254 215,334 227,188
44,352 24,346 14,551 83,229 87,379
6,019 8,222 5,011 19,252 21,610
0 0 0 0 0
50,371 32,548 19,562 102,481 108,989
17,471 17,690 77,692 112,853 118,199
17,976 17,975 82,248 118,199
1,696 1,944 5,233 8,873
19,672 19,919 87,481 127,072
22,524 25,912 68,304 116,740
23,648 27,204 71,710 122,562
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7. CEANGLAIS DEONTAS

Cuireann an Ghniomhaireacht tairiscinti cinaimh dheontais ar fail a fhanann ma ghlactar leo mar cheangaltais bhaili ar an
nGniomhaireacht. Dithiomnaitear na tairiscinti sin ag deireadh tréimhse na tairisceana n6 ma athraitear cuinsi.

2009 2009 2008 2008
STGE € STG £
Ceangaltais Deontais amhail 31 Nollaig 27,751 34,850 55,187 80,634
Ceaduithe Deontais sa tréimhse 1,747,252 1,961,289 1,235,357 1,551,361
Deontais a Dithiomnaiodh sa tréimhse (17,575) (19,728) (11,140) (13,990)
Caiteachas Deontais (1,378,571) (1,547,445) (1,251,653) (1,571,836)
Ceangaltais Deontais amhail 31 Nollaig 378,857 428,966 27,751 46,169
Coigeartu ar airgeadra a aistriu (3,699) (11,319)
Ceangaltais Deontais amhail 31 Nollaig athshonraithe 378,857 425,267 27,751 34,850
8. SOCMHAINNI SEASTA
Trealamh Trealamh Daingnedin ) ’
Riomhaireachta Oifige & Feistis lomlan  lomlan
STG £ STGE STG £ STGE €
COSTAS
Amhail 31 Nollaig 2008 50,238 82,855 199,969 209,941
Breiseanna 966 0 14,399 15,365 17,247
Dilscairti 0 0 0 0 0
Ambhail 31 Nollaig 2009 50,238 97,254 215,334 227,188
DIMHEAS
Amhail 31 Nollaig 2008 44,352 24,346 14,551 83,229 87,379
Soléathar don bhliain 6,019 8,222 5,011 19,252 21,610
Dilscairti 0 0 0 0 0
Amhail 31 Nollaig 2009 50,371 32,548 19,562 102,481 108,989
GLANLUACH DE REIR NA LEABHAR 17,471 17,690 77,692 112,853 118,199
Ambhail 31 Nollaig 2009 (€) 17,976 17,975 82,248 118,199
Coigeartt ar Airgeadra a Aistril 1,696 1,944 5,233 8,873
Ambhail 31 Nollaig 2009 (€) mar ata sé
athshonraithe 19,672 19,919 87,481 127,072
Ambhail 31 Nollaig 2008 STG £ 22,524 25,912 68,304 116,740
Ambhail 31 Nollaig 2008 € 23,648 27,204 71,710 122,562
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The currency translation adjustment is the difference between the net book value of fixed assets calculated using year-end
exchange rates and their net book value stated at historic rates of exchange.

9. DEBTORS (amounts due within one year)

Debtors
Prepayments

10. CREDITORS (amounts falling due within one year)

Grants Payable to External Bodies
PAYE/NI

Accruals
Trade Creditors

11. GENERAL RESERVE

Balance at 1 January
Currency Translation Adjustment
Surplus/(Deficit) for the year

Balance at 31 December

12. CAPITAL GRANT RESERVE

Balance at 1 January
Capital Funding Receivable
Less amount released to I&E

Currency Translation Adjustment
At 31 December

2009 2009 2008 2008
STG £ 3 STG £ €
50,322 56,662 163,749 171,915
20,322 22,883 19,118 20,071
70,644 79,545 182,867 191,986

2009 2009 2008 2008
STG £ € STG £ €
139,072 156,595 148,419 155,821
10,269 11,563 0 0
111,792 125,878 245,181 257,407
41,449 46,672 0 0
302,582 340,708 393,600 413,228
2009 2009 2008 2008
STG £ 3 STG £ €
(190,125)  (199,606) (409,238)  (552,061)
(13,879) 77,290

170,933 191,874 219,113 275,165
(19,192)  (21,611) (190,125)  (190,606)
2009 2009 2008 2008
STG £ 3 STG £ €
116,740 122,562 23,459 31,646
15,365 17,247 122,357 153,657
(19,252)  (21,610) (29,076) (36,514)
112,853 118,199 116,740 148,789
8,873 (26,227)

112,853 127,072 116,740 122,562
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Is € an coigeartu ar airgeadra na an difriocht idir glanluach na sécmhainni seasta de réir na leabhar a riomhtar tri Gsaid a
bhaint as ratai malairte ag deireadh na bliana agus a nglanluach de réir na leabhar, sonraithe ag ratai malairte stairidla.

9. FEICHIUNAITHE (méideanna dlite laistigh de bhliain

amhain)

Féichitnaithe
Réamhiocaiochtai

10. FEICHIUNAITHE (méideanna a bheidh dlite laistigh de

bhliain amhain)

Deontais inioctha le Comhlachtai Seachtracha
IMAT/Arachas Naisitnta

Fabhruithe

Feichitnaithe tradala

11. CULCHISTE GINEARALTA

larmhéid amhail 1 Eanair
Coigeartt ar Airgeadra a Aistril
Barrachas/(Easnamh) don bhliain

larmhéid amhail 31 Nollaig

12. CULCHISTE DEONTAIS CHAIPITIL

larmhéid amhail 1 Eanair
Maoiniu Caipitil Infhaighte
LUide an méid a scaoileadh le hl&C

Coigeartt ar Airgeadra a Aistril
Amhail 31 Nollaig

2009 2009 2008 2008
STG £ € STG £ €
50,322 56,662 163,749 171,915
20,322 22,883 19,118 20,071
70,644 79,545 182,867 191,986

2009 2009 2008 2008
STG £ € STG £ C
139,072 156,595 148,419 155,821
10,269 11,563 0 0
111,792 125,878 245,181 257,407
41,449 46,672 0 0
302,582 340,708 393,600 413,228
2009 2009 2008 2008
STG £ € STG £ €
(190,125)  (199,606) (409,238)  (552,061)
(13,879) 77,290

170,933 191,874 219,113 275,165
(19,192)  (21,611) (190,125)  (190,606)
2009 2009 2008 2008
STG £ € STG £ €
116,740 122,562 23,459 31,646
15,365 17,247 122,357 153,657
(19,252)  (21,610) (29,076) (36,514)
112,853 118,199 116,740 148,789
8,873 (26,227)

112,853 127,072 116,740 122,562
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13 RECONCILIATION OF (DEFICIT) TO NET CASH INFLOW FROM OPERATING ACTIVITIES

2009 2009 2008 2008

STGE € STGE €

Surplus/(Deficit) for the period 170,933 191,874 219,113 275,165
Depreciation Charges 19,252 21,610 29,076 36,514
Transfer from Capital Grant (19,252) (21,610) (29,076) (36,514)
(Increase)/Decrease in Debtors 112,223 112,441 (147,800) (144,681)
(Decrease)/Increase in Creditors (91,018) (72,520) (55,282) (192,314)
Currency Translation Adjustment (13,879) 77,290
Net Cash (Outflow)/Inflow from operating activities 192,138 217,916 16,031 15,460

The currency translation adjustment reflects the amount of the movement in the value of current assets and liabilities
which is attributable to the change in exchange rates over the year.

13.1 ANALYSIS OF CHANGES IN CASH AND CASH EQUIVALENTS

2009 2009 2008 2008

STG £ € STG £ €

Opening balance 20,608 21,636 4,577 6,176
Net cash inflow/(outflow) 192,138 217,916 16,031 15,460
Closing balance 212,746 239,552 20,608 21,636

13.2 ANALYSIS OF BALANCES OF CASH AND CASH EQUIVALENTS

2009 2009 2008 2008
STGE € STGE €
Cash at Bank and in Hand 212,746 239,552 20,608 21,636

During the year ended 31 December 2009 the Agency received funds from DAHG. These funds relate to the Monreagh
project and the Ulster-Scots Agency act as an intermediary body through which the funds are distributed to the
Monreagh Project. The funds have not been recorded as income in the Ulster-Scots Agency accounts for the year

end 31 December 2009 as they fall within the classification of Third Party Assets. The funds are held in a separate Bank
account in the name of the Ulster-Scots Agency and the balance at year-end was £677 (€760).

14. COMMITMENTS
i. There were no capital commitments as at 31 December 2009 for which provision had not been made.

ii. At 31 December 2009 the Ulster-Scots Agency had annual commitments under non-cancellable operating leases
for land and buildings as follows:

2009 2009 2008 2008

STGE € STGE €

Leases expiring < 1 years 107,491 121,035 27,109 28,460

Leases expiring between 2-5 years (inclusive) 392,451 441,900 26,707 28,039
Leases expiring > 5 years 372,083 418,965
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13 REITEACH (EASNAIMH) LE GLAN-INSREABHADH AIRGID O GHNIOMHAIOCHTAI OIBRIUCHAIN

2009 2009 2008 2008

STGE € STGE €

Barrachas/(Easnamh) don tréimhse 170,933 191,874 219,113 275,165

Muirir Dhimheasa 19,252 21,610 29,076 36,514

Aistrit 6n Deontas Caipitil (19,252) (21,610) (29,076) (36,514)

(Méadu) / LaghdG ar Fhéichitnaithe 112,223 112,441 (147,800) (144,681)

(Laghdu) / Méadu ar Chreiditunaithe (91,018) (72,520) (55,282) (192,314)

Coigeartt ar Airgeadra a Aistril (13,879) 77,290
Glan-(Eis-sreabhadh) / Insreabhadh Airgid ¢

Ghniomhaiochtai Oibridchain 192,138 217,916 16,031 15,460

Léirionn an coigearty ar airgeadra a aistriti an méid difriochta i luach sécmhainni seasta agus luach dliteanas a tharlaionn de bharr
athraithe sna ratai malairte thar an bhliain.

13.1 ANAILIS AR ATHRUITHE AR AIRGEAD TIRIM AGUS AR CHOIBHEISI AIRGID

THIRIM
2009 2009 2008 2008
STG £ € STG £ €
larmhéid tosaigh 20,608 21,636 4,577 6,176
Glan-insreabhadh / (eis-sreabhadh) airgid 192,138 217,916 16,031 15,460
larmhéid deiridh 212,746 239,552 20,608 21,636

13.2 ANAILIS AR ATHRUITHE AR AIRGEAD TIRIM AGUS AR CHOIBHEISI AIRGID THIRIM

2009 2009 2008 2008
STG £ € STGE €
Airgead Tirim sa Bhanc agus ar Laimh 212,746 239,552 20,608 21,636

Baineann an maoiniu seo le tionscadal Monreagh agus gniomhaionn Tha Boord o Ulstér-Scotch mar chomhlacht idirmheanach trina
ndailtear cisti chuig tionscadal Monreagh. Nil taifead déanta den mhaoinit seo mar ioncam i gcuntais Tha Boord o Ulster-Scotch
don bhliain dar chrioch 31 Nollaig 2009 mar go mbaineann sé leis an rangl S6cmhainni TriG Pairti. T4 an maoiniu a choinneail i
gcuntas Bainc faoi ainm Tha Boord o Ulstér-Scotch agus ba é £677 (€760) an t-iarmhéid ag deireadh na bliana.

14. CEANGALTAIS
i. Ni raibh aon cheangaltais chaipitil ann ag 31 Nollaig 2009 nach raibh solathar déanta ina leith.

ii. Ag 31 Nollaig 2008 bhi ceangaltais bhlianttla ar Tha Boord o Ulstér-Scotch maidir le 1éasanna dochealaithe oibritchain i
gcomhair talaimh agus foirgnimh mar a leanas:

2009 2009 2008 2008
STGE € STGE €
Léasanna ag dul as feidhm < de 1 bhliain 107,491 121,035 27,109 28,460
Léasanna ag dul as feidhm 2 bhliain - 5 bliana
(iniatach) 392,451 441,900 26,707 28,039
Léasanna ag dul as feidhm > de 5 bliana 372,083 418,965
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15 PENSION DISCLOSURES
Pension Costs Note

a. Analysis of total pension costs charged to Expenditure

2009 2009 2008 2008
£°000’s € £°000’s €
Current Service Costs 51,000 57,248 56,000 70,325
Interest on Pension Scheme Liabilities 42,000 47,145 42,000 52,744
93,000 104,393 98,000 123,069

b. Movement in Net Pension Liability during the financial year
2009 2009 2008 2008
£°000’s € £°000’s €
Net Pension Liability at 1 January 625,000 703,750 692,000 726,531
Current Service Cost 51,000 57,426 56,000 56,795
Members Contributions 5,000 5,630 6,000 6,299
Interests Costs 42,000 47,292 42,000 44,096
Actuarial loss/ (gain) 233,000 262,358 (139,000)  (145,936)
Experience Loss Gains 9,000 10,134 (42,000) (44,096)
Loss/(gain) from change in exchange rates (6,000) (6,756) 10,000 10,499
Net Transfers In and Out of the Scheme (20,000) (22,520) 0 0
Pension Paid in Year 0 0 0 0
Net Pension Liability at 31 December 939,000 1,057,314 625,000 656,188

The currency translation adjustment reflects the amount of the movement in the value of deferred pension funding which is
attributable to the change in exchange rates over the year.

c. Deferred Funding Asset for Pensions

In accordance with accounting practice for non-commercial State bodies, bodies in the Republic of Ireland, the Ulster Scots Agency
recognises an asset representing resources to be made available by the UK and Irish Exchequers for the unfunded deferred liability
for pensions on the basis of a number of past events. These events include the statutory backing for the superannuation schemes,
and the policy and practice in relation to funding public service pensions in both jurisdictions including the annual estimates
process. While there is no formal agreement and therefore no guarantee regarding these specific amounts with the funding bodies,
the Ulster Scots Agency has no evidence that this funding policy will not continue to progressively meet this amount in accordance
with current practice. The treatment is inconsistent with accounting practice for UK Non-Departmental Bodies, where, due to the
absence of a formal guarantee, a funding liability is not recognised until the commitment falls due. The Net Deferred Funding for
pensions recognised in the Income and Expenditure Account as at 31 December 2009 is as follows:

2009 2009 2009 2009
£°000’s € £°000’s €

Funding recoverable in respect of current year
spending costs 93,000 104,393 98,000 123,069
State grant applied to pay pensioners 0 0 0 0
93,000 104,393 98,000 123,069

The deferred funding for pensions recognised in the Income and Expenditure 31 December 2009 is as follows £939,000
(2008:£625,000).

The currency translation adjustment reflects the amount of the movement in the value of deferred pension funding which is
attributable to the change in exchange rates over the year.
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15. PENSION DISCLOSURES

Nota ar Chostais Phinsean

a. Anailis ar mhuirir iomlana gearrtha ar Chaiteachas

2009 2009 2008 2008

£7000’s € £7000’s €

Costais Seirbhise Reatha 51,000 57,248 56,000 70,325
Us ar Dhliteanais na Scéime Pinsean 42,000 47,145 42,000 52,744
93,000 104,393 98,000 123,069

b. Gluaiseacht i nGlandliteanas Pinsean le linn na bliana airgeadais

2009 2009 2008 2008
£°000’s € £°000’s €
Glandliteanas Pinsean amhail 1 Eanair 625,000 703,750 692,000 726,531
Costas na Seirbhise Reatha 51,000 57,426 56,000 56,795
Ranniocaiochtai na mBall 5,000 5,630 6,000 6,299
Costais Uis 42,000 47,292 42,000 44,096
Caillteanas / (gnéthachan) achttireach 233,000 262,358 (139,000)  (145,936)
Caillteanas / Gnothachain i dtaithi 9,000 10,134 (42,000) (44,096)
Caillteanais /(gnothachan) 6 athruithe sna ratai
malairte (6,000) (6,756) 10,000 10,499
Glanaistrithe Isteach sa agus Amach as an Scéim (20,000) (22,520) 0 0
Pinsean loctha sa Bhliain 0 0 0 0
Glandliteanas Pinsean amhail 31 Nollaig 939,000 1,057,314 625,000 656,188

Léirionn an coigeartu ar aistrit airgeadra an méid gluaiseachta i luach an chistithe pinsean iarchurtha is féidir a chur i leith an
athraithe i ratai malairte le linn na bliana.

c. Sdcmhainn Mhaoinithe larchurtha le haghaidh Pinsean

Faoi réir na gcleachtas cuntasaiochtaf do chomhlachtai neamhthrachtéla Stait, do chomhlachtai in Eirinn, aithnionn Tha
Boord o Ulstér-Scotch sécmhainn a léirfonn acmhainni a chuirfidh statchisti an RA agus na hEireann ar fail don dliteanas
neamh-mhaoinithe iarchurtha a bhaineann le pinsin ar bhonn teagmhas airithe 6n am ata thart. I measc na dteagmhas seo ta
an tacaiocht reachtuil do na scéimeanna scoir agus an polasai agus an cleachtas maidir le maoiniti pinsean san earnail
phoibli sa da dhlinse agus an proéiseas a bhaineann le meastachain bhlianttila. Cé nach bhfuil aon aontt foirmitil ann agus da
réir sin nil aon bharantas maidir leis na suimeanna ar leith seo leis na heagrais mhaoinithe, nil aon fhianaise ag Tha Boord o
Ulster-Scotch nach leanfaidh an polasai maoinithe seo ar aghaidh diaidh ar ndiaidh ag cur an méid seo ar fail faoi réir an
chleachtais reatha. Nil an cur chuige seo ag teacht leis an gcleachtas cuntasaiochta i gcas Eagras Neamh-Rannach sa RA, ait
nach n-aithnitear dliteanas maoinithe go dti go mbionn an ceanglas dlite, de bhri nach bhfuil barantas foirmiuil i gceist. T4
an Glanmhaoinit Iarchurtha do phinsin aitheanta sa Cuntas Ioncaim agus Caiteachais amhail 31 Nollaig 2009 mar seo a
leanas:

2009 2009 2009 2009
£7000’s € £°000’s €

Maoiniu in-aisghabhdla i leith chostais chaiteachais
na bliana reatha 93,000 104,393 98,000 123,069
Deontas Stait curtha i leith pinsinéiri a ioc 0 0 0 0
93,000 104,393 98,000 123,069

Is € an maoinil iarchurtha ar phinsin a aithnitear in loncam agus Caiteachas 31 Nollaig 2009 na £939,000 (2008:£625,000).

Léirionn an coigeartu ar aistrit airgeadra an méid gluaiseachta i luach an chistithe pinsean iarchurtha is féidir a chur i leith an
athraithe i ratai malairte le linn na bliana.
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d. History of defined benefit obligations

2009 2009 2009 2009

£7000’s € £°000’s €

Defined benefit obligations 939,000 1,057,314 625,000 656,188

Experience (gains)/ losses on Scheme Liabilities Amount 9,000 10,134 (42,000) (44,096)
Percentage Of Scheme Liabilities 0.96% 6.72%

The cumulative actuarial loss recognised in the Statement of Total Recognised Gains and Losses amounts to £242,000 (€272,000).
e. General Description of the Scheme

The pension scheme is a defined benefit final salary pension arrangement with benefits and contributions defined by reference to
current model public sector scheme regulations. The scheme provides a pension (eightieths per year of service), a gratuity or lump
sum (three eightieths per year of service) and spouse’s and children’s pensions. Normal retirement age is a member’s 65" birthday,
and pre 2004 members have and entitlement to retire without actuarial reduction from age 60. Pensions in payment (and deferment)
generally increase in line with general public sector salary inflation.

The valuation used for FRS17 (revised) disclosures has been based on a full actuarial valuation February 2010 by a qualified
actuary taking account of the requirements of the FRS in order to assess the scheme liabilities at 31 December 2009.

The Principal actuarial assumptions were as follows:

2009 2008
Rate of expected Salary Increase 4% 4%
Rate of Increase in Pension Payment
Rate of increase in Pension Payment NI 3.70% 2.90%
Republic Of Ireland — In line with salary Inc 4.00% 4.00%
Republic Of Ireland — In line with CPI 2.50% 2.50%
Discount Rate
Northern Ireland 5.70% 6.40%
Republic Of Ireland 5.10% 6.40%
Inflation
Northern Ireland 3.70% 2.90%
Republic Of Ireland 2.50% 2.50%

The mortality basis adopted allows for improvement in life expectancy over time, so that life expectancy at retirement will depend
on the year in which a member attains retirement age (age 65). The table below shows the life expectancy for members attaining
age 65 in 20009.

Year of Attaining age 65 2009 2008
Life expectancy - Male 86.2 86.2
Life expectancy - Female 88.8 88.8

f. Revised FRS17 Disclosures

The information on pensions has been prepared in line with the new disclosure requirements required from 2008 under
amendments to TRS17
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d. Stair Dhualgais Sochair Shainithe

Dualgais Sochair Shainithe

(Gnothachain)/Caillteanais Scéime i dTaithi

Céatadain de Dhliteanais na Scéime

2009

£°000’s
939,000

9,000
0.96%

2009

€
1,057,314
10,134

2009
£°000’s
625,000

(42,000)

6.72%

2009

€
656,188
(44,096)

Is é an caillteanas carnach achtuireach a aithnitear sa Réiteas ar lomlan na nGnéthachan agus na gCaillteanas £242,000 (€272,000).

e. Cur Sios Ginearalta ar an Scéim

Scéim le sochair shainithe bunaithe ar thuarastal deiridh is ea é le sochair agus ranniocaiochtai bunaithe ar rialachain an mhunla

reatha san earnail phoibli. Solathraionn an Scéim pinsean (an t-ochtédi cuid in aghaidh gach bliain de sheirbhis), aisce n6

cnapshuim (tri ochtéduithe in aghaidh gach bliain de sheirbhis) agus pinsean chéile agus leanai. Is é an ghnathaois scoir na breithla
65 bliain d'aois an bhaill, agus roimh 2004 ta baill i dteideal éiri as ¢ aois 60 gan laghdu achttireach. De ghnath ardaionn pinsin & n-
foc (agus iarchurtha) i gcomhréir le boilscit ginearalta tuarastail san earnail phoibli.

Bunaiodh an luachail a rinneadh le haghaidh faisnéisit FRS17 (athbhreithnithe) ar luachail iomlan achtlireach Feabhra 2010 a
rinne achtlireach cdilithe ag cur san aireamh riachtanais FRS chun dliteanais na scéime a mheasunt amhail 31 Nollaig 20009.

Ba iad seo a leanas na priomh-fhoshuimh achttireacha:

Rata ardaithe Tuarastail measta
Rata Méadaithe ar Tocaiocht Phinsin
Rata méadaithe ar locaiocht Phinsin TE
Eire — | gcomhréir le hinc. Tuarastail
Eire — | gcomhréir le PIT

Rata Lascaine

Tuaisceart Eireann

Eire

Boilscil

Tuaisceart Eireann

Eire

2009
4%

3.70%
4.00%
2.50%

5.70%
5.10%

3.70%
2.50%

2008
4%

2.90%
4.00%
2.50%

6.40%
6.40%

2.90%
2.50%

Is féidir leis an mbunus bamhaireachta a Usaideadh feabhsuithe san fhadsaoil measta thar am a chur san aireamh, sa tsli is go
mbeidh fadsaol measta ag trath éirithe as ag brath ar an mbliain a shroicheann an ball aois €irithe as (aois 65). Léirionn an tabla

thios an fadsaol measta ag baill a shroichfidh aois 65 in 2009.

Bliain Sroichte aois 65
Fadsaol measta - Fear
Fadsaol measta

f. Faisnéisiu Athbhreithnithe FRS17

Ullmhaiodh an fhaisnéis faoi phinsin i gcomhréir leis an riachtanais nua faisnéisithe a éilitear 6 2008 faoi na leasuithe ar

FRS17
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16. CONTINGENT LIABILITIES

There were no contingent liabilities as at 31 December 2009.

17. STATEMENTS OF LOSSES AND SPECIAL PAYMENTS

Period Franklin House used as storage 17,527 19,674
18. RELATED PARTY TRANSACTIONS

The Ulster-Scots Agency is part of the Language Body which is a North/South Implementation body sponsored by the
Department of Culture, Arts & Leisure (DCAL) and the Department of Arts, Heritage and the Gaeltacht (DAHG).

The above named Departments are regarded as related parties. During the year the Ulster-Scots Agency had various
transactions with these Departments and with other entities for which DCAL and DAHG are regarded as the parent
Departments.

None of the board members, members of the key staff or other related parties has undertaken any material transactions with the Ulster
Scots Agency during the financial year ending 31 December 2009.
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16. DLITEANAIS THEAGMHASA
Ni raibh aon dliteanais theagmhasa ann ag 31 Nollaig 2009.
17. RAITEAS FAOI CHAILLTEANAIS AGUS IOCAIOCHTAI SPEISIALTA

Trath a raibh Franklin House in Gsaid mar stéras 17,527 19,674

18. IDIRBHEARTA PAIRTI GAOLMHAIR
Is cuid é Tha Boord o Ulster-Scotch den Fhoras Teanga, Comhlacht Forfheidhmithe Thuaidh/Theas ata urraithe ag an Roinn Cultuir,
Ealaion agus Failliochta (RCEF) agus an Roinn Ealaion, Oidhreachta agus Gaeltachta (REOG).

Dearctar ar na Ranna thuasainmnithe mar phairtithe gaolmhara. Le linn na bliana chuaigh Tha Boord o Ulster-Scotch i mbun idirbhearta
éagsula leis na Ranna sin agus le haonain eile, aonain a meastar RCEF agus REOG a bheith ina méathair-ranna orthu.

Ni dhearna aon chomhalta boird, baill eochairfhoirne né pairtithe gaolmhara aon idirbheart abhartha le Tha Boord o Ulstér-Scotch le linn
na bliana airgeadais dar crioch 31 Nollaig 20009.
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APPENDIX 3

AN FORAS TEANGA/THA BOORD O LEID

ACCOUNTS DIRECTION GIVEN BY THE DEPARTMENT OF ARTS, HERITAGE AND THE GAELTACHT AND THE
DEPARTMENTS OF CULTURE, ARTS AND LEISURE WITH THE APPROVAL OF THE FINANCE DEPARTMENTS,
IN ACCORDANCE WITH THE BRITISH-IRISH AGREEMENT ACT 1999 AND THE NORTH/SOUTH CO-OPERATION
(IMPLEMENTATION BODIES) (NORTHERN IRELAND) ORDER 1999.

The annual accounts shall give a true and fair view of theincome and expenditure and cash flows for the financial year
and the state of affairs as at the year-end. Further to the requirements set out in the Accounts Direction of 17/8/2001
which will continue to apply, the Body shall prepare accounts for the financial period ended 31 December 2008 and
subsequent yearsin arevised consolidated format asfollows:

Foreword to the Accounts

Statement of Responsibilities

Statements of Internal Financial Control

Certificate of the Comptrollersand Auditors General

Consolidated Statement of Account including the Basis of Consolidation
Appendix 1 Forasna Gaeilge— Accounts and Notesto the Accounts
Appendix 2 Ulster-Scots Agency — Accounts and Notesto the Accounts
Appendix 3 —Accounts Direction

Signed by:
MaireKilloran Arthur E. Scott
Department of Arts, Heritage and the Gaeltacht Department of Culture, Artsand Leisure

Dated: 12/12/2011

55



AGUISIN 3

AN FORAS TEANGA /THA BOORD O LEID

TREOIR DO CHUNTAIS ARNA TABHAIRT AG AN ROINN EALAION, OIDHREACHTA AGUS GAELTACHTA
AGUS AN ROINN CULTUIR, EALAION, AGUS FOILLIOCHTA LE FAOMHADH NA RANNA AIRGEADAIS, DE
REIR AN ACHTA UM CHOMHAONTU NA BREATAINE-NA hEIREANN 1999 AGUS AN NORTH / SOUTH CO-
OPERATION (IMPLEMENTATION BODIES) (NORTHERN IRELAND) ORDER 1999.

Tabharfaidh na cuntais bhliantula léargas firinneach coéir ar an ioncam agus caiteachas agus ar shreabhadh airgid
don bhliain airgeadais, agus ar staid gnoéthai ag deireadh na bliana. Faoi réir na gceanglas mar ata leagtha amach
sa Treoir do Chuntais 17/8/2001 a bheidh i bhfeidhm i gcénai, ullmhoéidh an Comhlacht cuntais don tréimhse
airgeadais dar chrioch 31 Nollaig 2008 agus blianta ina dhiaidh sin i bhformaid athbhreithnithe agus chomhdhluite
mar a leanas:

Réamhra leis na Cuntais

Raiteas i leith freagrachtai

Raiteas maidir le Rialichan Inmheanach Airgeadais

Deimhnid na nArd-Reachtairi Cuntas Agus Ciste

Raiteas Comhdhluite Cuntais lena n-airitear Bunis an Chomhdhluite

Aguisin 1 — Foras na Gaeilge — Cuntais agus Nétai a ghabhann leis na Cuntais

Aguisin 2 — Tha Boord o Ulstér Scotch — Cuntais agus Notai a ghabhann leis na Cuntais
Aguisin 3 — Treoir do Chuntais

Arna sinid ag:

Maire Killoran Arthur E. Scott
Roinn Ealaion, Oidhreachta agus Gaeltachta Roinn Cultuir, Ealaion agus Féilliochta

Data: 12/12/2011
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